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Giriş

K ürt ،>ااآللازآ ve Kürtçe konuşan Yezidiler, K üçük Asya’da ya- 
yılm ışlardır;1 daha doğrusu yoğun olarak Irak’ta, tarikatları- 
dini m للاا< erkezi M usul’un  kuzey-doğusu olan Şeyxan’da ve 
özellikle de bu kentin  batısında bu lunan  Sinear’da bulunm ak- 
tadırlar. B unun dışında bu top lu luk  Türkiye’de (Diyarbakır, 
Sert/Siirt civarlarında, aynı zam anda Bollüm ve Birecik’te, 
İran 'da (Tebriz yakınlarındaki Carbarlu köyünde), Sovyet Er- 
m enistanı’nda ve son olarak da Suriye’de (Yukarı Cezire ve 
Cebel Sim'an) y şam ak tad ırla r. Yezidiler yaklaşık 40 ila 60 bin 
kişilik bir nüfusa sah iptirler.2

IBkz. Harita I.
2 Birkaç ral<am vermek istiyoruz. İrak (1923 yılında yapılan sayıma göre): 26.257, 

bizce ط لا  rakam gerçek rakamdan daha düşüktün çünkü kendi değerlendirme- 
mize göre sadece Sincar Yezidilenn sayısı yaklaşık 23 bindi; Sovyet Ermenis- 
tanı (1926 sayımlanna göre): 14.522 (o zamandan beri Ermenistan'daki Yezi- 
di sayısı hissedilir bir biçimde çogalmı^ır); İran: Birkaç yüz kişi (E؛); *Suriye: 3 
bin ila 4 bin arası.

و



duym uşlardır. Bu -sözde- kutsal kitaplar, sık sık çuğaltılm ış- 
tır; fakat aralarında öylesine büyük farklılıklar Yar ki ihtiva et- 
tikleri m etinlerin  ©tantik ©lduklarma dair kuşku duym akta 
haklıyız.7 Bu kitapların  M ingara’da8 ve ¥ukarı M ezopotam - 
ya’da bu lunan  Hıristiyan taklitçiler tarafından yazıldıklarım  
düşünmekteyiz.® Yine de bu  eserler ilgi çekicidir çünkü bu 
eserleri kaleme alanlar, hiçbir şey uydurm adan, topladıkları ef- 
saneleri -bunları fazla değiştirm eden- yazmakla yetinm işlerdi.

Bazı bilginler, 1872 yılında10 yazılmış ©lan ve Şeyxan eşra- 
fm m  (üsmanlı hüküm etine, d in lerin in  askerlik yapm alarına 
izin verm ediğini açıkladıkları b ir dilekçeyi ç©k önem sem ekte- 
dirler. Oysa bu bilginler, ©t©riteleri aeındırm aya yönelik  olan 
bu dilekçenin belge değerini kaybettiren abartılar11 içerdiğini 
unu tm aktad ırlar

dığı b ir risaleyi hatırlatmakta (Kitab el Cilve II Erbab el Halve) ve Mlshefa Reş 
de, bizim ileride vereceğimiz belğede sözk©nusu olan Kitab el habasi'yi çağrış- 
tırmaktadır.

7 Bkz. Furlani, Testi religiosi su؛ Yezidi: Anastase Marie, La découverte récente
des deux livres sacrés des Yezidis, Anastase Marie, el Yazidiyya\ ,Abbas 'Az- 
za^i, Ta'rih et Yezidiyye, İsmail Bey Çol, el Yezidiyye qadimen ve hadisan, vs. 
ج لا  kitaplar, b ir Yezidinin asla yazmayı kabul etmeyeceği cümleler ihtiva etmek- 
tedir. Örneğin Mishefa Rej'de  (bkz. ‘Azzawi; age. s. ٧ ٨ ا ؛٧ و ا ر  okumaktayız: " 
'Şeytan' kelimesini söylemek yasaktır çünkü o bizim ilahımızın adıdır."

8 Bkz. Mingana, Sacred books o fth e  Yazidi, b ir de, Devil worshippers, the ir be-
liefs and the ir sacred books.

و  İsmail Beyin b© kitaplara ilgili verdiği metin, Mardin yakınlarındaki b ir manastı- 
٨ ٨  kütüphanesinde bulunan çok m odem  b ir eiyazmasında yer alandır. Emir, 
rahiplere yaptığı bir ziyaret esnasında onları yazıp çoğaltmıştır. Bkz. Mingana, 
Sacred books o fth e  Yazidi.

10 Bkz. Sachau, Handschriften Verzeichnisse der Königlichen Bibliotek in Berlin, 
s. 434 ve Lıdzbarsky, Ein Expose derjeziden.

I I Yezidilerde ne yılda üç defa sincaqlann önünde secde etmek (Petition, mad- 
de ا ), ne her yıl Şöx Hadi'nın türbesine hac etmek (madde 2), ne her gün ؛ê- 
^ ؛٨  elini öpmek, ne de her gün Şex Hadi'den gelen topraktan biraz yemek 
(madde 4) söz konusudur aynı zamanda yabancılara b ire y le r İkram ettiklen 
eşyaları (tabak, çanak özellikle) kullanmak gibi b ir yasak yoktur (madde 13).



Yezidi toplu luğunun coğrafi dağılımı, onlarla ilgili inceleme 
yapm ak istediğim izde karşı karşıya kaldığımız zorluklardan 
biridir. Bugüne dek pek az Avrupalı "Şeytana T apanlar”la iliş
ki kurabilm iştir; o m ekanlara giden nadir kişiler, yeterli hazır
lıkları yapm adan bu konuyu ele almaya çalışm ışlardır ya da 
sağlam  m ateryaller getiremeyecek kadar oradan hızlı geçmiş
lerdir.3

Yezidilere ayrılmış m akalelerin ve eserlerin uzun  listesinde 
daha çok ikinci el çalışm alar göze çarpm aktadır; bu eserlerin 
birçoğunda bulunan  tezatlar ve m antık  dışı bilgiler, insanı şaş
kına çevirm ektedir. Yazarlar, genelde, kontrol etme im kanları 
olm adığı için topladıkları doğru ya da yanlış tüm  bilgileri fark 
gözetm eksizin kullanm ışlardır. Her zam an olduğu gibi, en 
çok yanlış bilgilere ilgi gösterilm iştir: Bir araştırm acının ak tar
dığı yapılış, kendisinden sonra bu konuda yazanlar tarafından 
tekrarlanm ıştır; öte yandan aynı incelem enin ihtiva ettiği doğ
ru bilgiler gözardı edilmiştir.

Aynı zamanda D oğu’daki m etinler, Batı kaynaklarının ek
sikliklerim  giderem em ektedir. Yezidilerin büyük bir kısm ı ya
zı yazmayı bilm em ektedirler;4 çünkü b ü tü n  dini geleneklerini 
sözlü olarak aktarm aktadırlar.5 Bununla birlikte bu tarikatın 
kutsal literatürünü  temsil ettiği söylenen birkaç ince kitapçı
ğa sahibiz: Bunların arasında en önem lileri Kitap el Cilve 
(Vahyin Kitabı) ve Mishefa Reş’tir (Kara Kitap). Bu iki kitap, 
çok eski zam anlarda Yezidiler tarafından biliniyor görünm ek
te;6 oysa günüm üzdeki Yezidiler bu kitapların varlığını sadece

3 En doğru bilgileri veren seyyahlar Michel Febvre, Layard ve Siduffi'dir. .
4 İlke olarak sadece Ş؛  Hesen’in ailesinin üyeleri okuma ve yazma hakkına sahip

t i r  bu yasak, biraz eğitim görmüş eşrafın gözünde hiçbir değere sahip değildir
ve günümüzde Yezidilenn okul yapılmasını istediklerine şahit olmaktayız.

5 Biraz ileride vereceğimiz tarzdan efsaneler ihtiva etmektedir. Şeyxan'ın qewal-
leri, Kürtçe ilahiler biliyorlar bunları Ş؛ x  Hadi bayramlarında söylüyc.lar.

6 Bkz. ileriye, Ek I. Kitab el Cilve, başlığından do.layı Şeyh Haşan ibn 'Ad in in  yaz-



led؛ği gibi işlem ektedir; semavi güçlerle aram tztn iyi olması 
için birkaç em re itaat etm em iz kafiyken niye yaratılışın gizem- 
lerini anlamaya çalışalım  ki?" İşte bu konudaki bilgisizlikleri- 
ne şaşırdığım ızda Yezidilerin bize aşağı yukarı verdikleri ee- 
vap budur.

Burada sunduğum uz ineeleme, 1936 yılında gerçekleştirdi- 
ğimiz iki araştırm anın sonucudur. N isan ayında Yukarı Cezi- 
re’ye yaptığımız bir yolculuk. Cebel Sincarlı Yezidilerle temas 
kurm am ızı sağlamıştır. Bunların bazıları ل93و  yılında vuku 
bulan a y la n m a d a n  sonra Irak’tan ayrılm ışlar ve Suriye top- 
raklarına, Haseçe’ye sığınmışlardı. Sınırı aşarak Xatûniye gö- 
lünün  kıyılarına yerleşmiş bu lunan  Semmoqa ve Xîran kabile- 
lerinin üyeleri arasında da bilgi topladık. Maalesef olum suz 
koşullardan dolayı Suriye topraklarından ayrılıp Sincar’ı gez- 
meye im kan bulam adık.

Kasım ayında Azaz’da üç hafta kaldıktan  sonra uzun  bir at 
yolculuğu, bizlere. Cebel Sim'anlı Yezidileri inceleme ve ülke- 
lerini gezme fırsatı vermiştir.

Bu eser dört bölüm den oluşm aktadır. Birinci bölüm , Yezi- 
diliğin kaynaklarını, bugünkü dogm asını ve m ensuplarına 
m ecbur kıldığı dini teşkilatlanm ayı ortaya koym aktadır. İkin- 
ci bölüm de, Ahm ed Taym ur ve ‘A. ‘Azzavi’n in  bir araya topla- 
dığı Arapça belgelere göre ve günüm üze kadar hiç ele alınma- 
mış Şerefncıme'u'm yardım ıyla bu tarikatın tarih in i çizd ık .^K i- 
tabım ızın son iki bölüm ünü, Sincarlı ve Suriyeli Yezidilerin 
toplum sal ve siyasi hayatlarına ayırdık.

Fark edildiği gibi en önem li Yezidi grubunu -yani Şeyxan 
topluluğunu- araştırm am ızın dışında tu ttuk. Bu önem li eksi- 
ğe rağmen, Şex H adi’ye hac yolculuğunu yapm a im kanım ızın 
olup ölam ayacağin i !}؛İnlediğimiz için, araştırm alarım ızın ne-

14 Sadece M. Minorsky, Yezidilere ilişkin bu eserinden b ir bölümü aktarmıştır 
(bkz اع. , madde Kurdes).



O tantikliği tartışılm az tek Yezidi m etin, fsm ail Bey Çol’u n 12 
sahip olduğu küçük  bir kitabıdır. Bu eser bizce güvenilirdir. 
Maalesef, sunduğu değerli m ateryallere rağm en salt tezattan 
ibaret olduğu için bu m etin büyük bir dikkatle kullanılm alı
dır. B unun dışında bu m etnin  yazarı, Arap dergilerinde bu ta
rikat hakkında yayım lanm ış olan m akaleleri okum uş görün
m ektedir. Doğal olarak bu m akalelerin ihtiva ettikleri bü tün  
hataları kabul etm iş ve sadık bir şekilde bunları kendi eserine 
ak tarm ıştır.13

Bütün bu nedenlerden dolayı, bizden önceki bilginlerin ça
lışm alarına tam am en güvenm em iz m üm kün  değildi. M odern 
Yezidiliği konu alan ve bizzat yürü ttüğüm üz araştırm ada alda
tıcı bilgiler üzerinde spekülasyon yapm ak yerine, diğer m etin
lerdeki bazı gerçekçi ayrıntıları es geçmeyi göze alarak bir ara
ya topladığım ız gözlem leri ve doğruluğundan em in olduğu
m uz tanıklıkları gözönünde bulundurm ayı kendim ize kural 
edindik.

Bu m etod sayesinde tüm  araştırm a alanlarını tam am en tara
dığımızı iddia etmem ekteyiz. Gerçekten de alan üzerindeki 
araştırm a tehlikelidir ve çoğu zaman da hayal kırıklığına yol 
açar. B unun nedeni, hep söylendiği gibi, Yezidilerin dinlerini 
gizlem elerinden kaynaklanm am aktadır; tersine güvenlerim  
kazandığınız takdirde Yezidiler kendilerinden daha tecrübeli 
olarak gördükleri b ir m uhatabı bilgilendirm ekten kıvanç du
yarak teklifsiz sohbet etm ektedirler. Çok yavaş düşündükleri 
için onlara sorulan soruları pek anlayam ıyorlar ve belli belir
siz cevaplar veriyorlar. Aslında kendileri de dinlerini çok iyi 
bilm em ektedirler. Her kasttan çeşitli kişilerle yaptığımız gö
rüşm eler, bu tarikat m ensuplarının ahiret m eselelerini pek 
dert etm ediklerini ortaya koym uştur. "Bu dünya, Tanrı’nm  di-

12 İsmail Bey Çol, El Yezidiyye kadiman ve hadisen
13 Bkz. bizim sunuşumuz: Quelques publications récentes sur les Yezidis.



BİRİNCİ KISIM 
DİN



ticesini şim diden bir araya toplayıp sunm ayı tercih  ettik.
Bu eseri baskıya vereceğimiz şu anlarda özellikle Collège de 

France’da profesör olan Louis M assignons’a, Şam’daki Institu t 
Français’nin  m üdürü  Robert M ontagne’a, Ecole des Hautes 
E tudes’de profesör olan ve araştırm am ız boyunca bizlere çok 
değerli öğütler veren Jean  Sauvaget’ye; Ecole des Hautes Etu- 
des’ün  Yüksek K uruluna bu  çalışma hakkında bir rapor sun
mayı kabul eden V irolleaud’a, Em ir Celadet Ali Bedirxan’a, 
Kaptan Rondot, de Bochem an ve Verdier’ye, yolculuğum uz 
boyunca yardım larıyla işimizi çok kolaylaştıran Teğm enler 
Aymé, C hapotot, Ferry ve Lohéac’a ve son olarak da bu kitap
ta bu lunan  çizimleri sunan  Kh. Moaz’a şükranlarım ızı sun
m ak istiyoruz.

Not: İki transkripsiyon sistem i uygulam ak zorunda kaldık: 
Biri Arapça kelim eler için, diğeri de Kürtçe veya Kürtçeleşmiş 
kelim eler için. Bilinen veya öyle olduğu varsayılan özel isim 
ler (tarihi veya coğrafi) için kullanılagelen Fransız yazım ına 
uyduk.
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BİRİNCİ BÖLÜM 
KÖKENLER

Yezidiliğin kökeni, uzun  zam an gizemli kalm ıştır. İlk araştır
macılar, bu dinde Doğulu antik  inançlar (Zerdüştlük, M anici- 
lik) görm ekteydi. Bu teoriden güç alan bazı araştırm acılar da 
büyük  bir cesaretle Yezidi m eleklerle pagan ilahlarını özdeş
leştirm işlerdir. Nau gibi başka kişiler de N asturi belgelerini 
kullanarak bu tarikatın  kökenini H ıristiyanlıkta görm ekteydi
ler.1 Birkaç yıl önce Ahm ed Paşa, Taym ur’un  ve ‘Abbas Azza- 
vi’n in2 çalışmaları -ki bunları M. G uıdi,3 m ükem m el b ir bi
çim de tekrar ele alm ıştır- bu meseleyi tam am en açıklığa ka
vuşturm uşlardı. H ernekadar ilk hipotezlerden farklı olsa da 
bun lar sayesinde Yezidiliğin İslam d in in in  sapkın bir mezhebi 
olduğu anlaşılm ıştır; oysa bu dini sistem in, günüm üzdeki ha-

1 Bkz. Nau, Note  sur la date et la vıe de cheikh 'Adi.
2 Bkz. Ahmed Teymur, El Yazidiyya wa mansa' nıhlatıhlm, ve ,Abbas 'Azzavvi,

Ta'rikh el Yazidiyya wa aslu ‘aqıdatihlm.
3 Bkz. Guıdi, Origine dei Yezidi e stona relıgıosa deli İslam e del dualısmo, b ir de

bkz. N uove ricerche sui Yazidi.



bunların  arasında belli b ir karışıklığa neden olm uşlardı: Abba
si dönem inin  başlarında birkaç kez ayaklanm ışlardı.9 Daha 
sonra K ürdistan’a yerleşmiş olan Em evilerden bazıları, ih tiras
larından vazgeçip kendilerini tasavvufa adamışlardı. Cebel 
H akkari kökenli ve Cezire em irlerinden (Halid bin Velid’in 
soyundan geliyordu) gelen Ebu’l Haşan ‘Ali adında bir şahıs 
(409-484; 1018-1029), Sincar’a yerleşip etrafına çok sayıda 
öğrenci toplam ıştır.10 İbn Teymiyye, bu kişinin ‘Adi’n in  ön cü 
sü olduğunu savunm uştur.11

Böylece Hicri 5. yüzyıldan itibaren K ürdistan’m  güney-do- 
ğu bölgesi siyasi veya dini olarak Emevi taraftarı olm uştu. 
Ebul Haşan ‘Ali’n in  ö lüm ünden  yaklaşık yüz yıl sonra bu  yö
reden geçen Es Sam‘ani, Yezid’ın im am etine inanan ve tarikat
larına bu  halifenin ism ini veren tarikatçılarla temasa geçm iş
tir: "Irak’ta, Cebel Hülvan’da ve çevresindekj' bölgede, birçok 
Yezidiyle karşılaştım . Bu dağın köylerindd*çileci bir hayat sü r
dürüyorlar ve xal yiyorlardı.12 Diğer insanlara çok nadiren  ka
rışıyorlardı. Yezid’in im am etine inanıyorlardı ve bu halifenin 
doğru yolda olduğunu savunuyorlardı."13

Şeyh ‘Adi b. Musafir, 6. yüzyılın başlarında işte bu dinden 
çıkmış insanların  yanm a gelip yerleşmişti.

ŞEYH ‘ADİ

Şevh Adi b. M usafir14 Beyt Far’da,13 Baalbek bölgesinde, an-

9 Bkz. El, mak. Kurdes.
10 Bkz. ,A. 'Azzavvi tarafından zikredilen Es Sam'ani, age. s. 12.
I I Bkz. İbn Teymiyye, Er risalat el 'adaviyya, s. 273.
12. Celastrus edulr, bazı sufiler, oruçta hissedilen yorgunluğu daha rahat atlatabil

mek için bu bitkiyi kullanıyorlarmış: Bkz. 'A. Azzavvi, age. s. 9, not 2.
13 Bkz. A . Azzavvi tarafından zikredilen Es Sam'ani, age. s. 9 ve 10.
14 Bu veli hakkında birkaç biyografik bilgiye sahibiz; bunların birçoğu Ahmed Tey- 

mur'un eserinde geçmektedir (s. 12-17). En uzun bilgiler, (Frank tarafından 
Scheikh 'Adi, dergrosze Heilige der Yezidi adlı eserinde incelenen) Kitab ma-



liyle, İslam  ile benzeşen hiçbir yönü' kalm am ıştır.
M. G uidi’ye göre bu tarikatın kökeninde, Abbasi dönenıüıin  

ilk asırlarında Arap İm pm atorlugunun birçok noktasında şid- 
det uygulanm asına neden olan ve özellikle de Güney Kürdıs- 
tan’da yoğunlaşan Emeviler öncesi bir ghuluvv bulunm akta- 
dır. 1130 ile 1160 yılları arasında Şeyh ‘Adi’n in  (Yezidilerin 
Şex أه1ل’اة ) vaazları,4 hareketi m istisizm e doğru yöneltm iştir. 
Cebel H akkari'de bu lunan  Laleş’e çekilmiş olan bu aziz zat, et- 
rafm a birçok kişin in  toplanaeağı bir tarikat kurm uştur. Bu ta- 
rikat, önem li bir gelişme seyretm esine rağm en bir m üddet 
sonra iki gruba ayrılmıştır: Suriye’ye ve M ısır’a yerleşen grujı, 
gelenekçi kalıp kısa b ir süre sonra yok olurken, K ürdıslan’da 
kalan diğer grup Sünni ilkeleri u n u ttu  ve Yezidi top lu luğunun  
ilk çekirdeğini oluşturdu.

Hicri 5. ve 6. yüzyıllara dam gasını vuran limevi Ghuluvv* - 
ki b u n u n  önem ini ilk kez Guidı fark etm iştir4- Kuzey Irak’ta 
yaşayan Kürt kabileleri arasında birçok yandaş toplam ıştır. Bu 
toplum larla, ilk halife hanedanı arasında yakın ilişkilerin va- 
rolduğu düşünü lm ekted ir^  Bu hanedan yıkıldığında, tarikatın  
tem silcilerinin belli b ir kısm ı K ürdistan dağlarına sığınarak 
oraya yerleştiler. Ceziret ibn Öm er, Erdelan, Gurgil ve F inek 
em irlerinin ataları, Şerefname'ye göre, Halid b. Velid’in  toru- 
nuydu; Süleymaniye ve M eyafarqin’inkder de 11. M ervan’dan 

” C ûlem erk’in başkanları8 ve M ehm ûdininkiler de
aynı şekilde Emevi soyundan geldiklerini iddia etm ekteydiler. 

Kürt aşiretleri tarafından kabul edilen bu siyasi m ülteciler,

4 Müslüman !<؛؛؛ sözkonusu olduğunda 'Adi şeklinde ve Yezidi velisi sözkonusu ٥؛ -
duğunda da Hadi şeklinde yazacağız.

*  Dinde aşını gitmek, ifrata kaçmak, haddi tecavüz etmek (-f.n.)
5 Bkz. Guidi, age. s. 270-80.
6 Mervan Halifesi, Kürt kölesinin oğluydu (kz. El, mak. Kurdes).
7 Bkz. Şerefname, s. 339.
8 Bkz. Guidi, a^e. s. 391.



sinden de ders almıştır. Daha sonra sunacağım ız nisbet futuv- 
va,24 ‘Adi’yi ona bağlam akta; fakat bu şahıs hakkında hiçbir 
bilgi bulam adık.

Böylece bir süre sonra Şeyh ‘Adi’n in  kendisi de üstad  ol
m uştur. İm anındaki ateş, A bdülkadir el Cilani’n in  hayranlığı
n ı uyandırm ıştır; bazı vakanüvisler ona bazı sözler atfetm ek
tedirler: "Eğer im an açısından hizm et sayesinde peygam berli
ğe ulaşılabilseydi kuşkusuz Şeyh ‘Adi b. M usafir bu m ertebe
ye ulaşırdı." Aynı zam anda şu sözler de aktarılır: "Kardeşim 
‘Adi b. M usafir’in  henüz annesin in  karnındayken kendi döne
m inin  b ü tü n  velilerinden üstü n  olduğunu gösteren hakim iyet 
alam etlerinin onun  şerefine bahşedildiğine şahitlik ederim ."25 
Şeyhin Bağdat’tan ayrılm adan etrafına m ürit toplam ış olması 
biraz kuşkulu  görünm ektedir. Ç ünkü o, daha çok inzivaya çe
kilmeyi seven birisiydi. Cebel H akkari’ye gitti ve Laleş’te b u 
lunan  Hıristiyan m anastırın ın  harabesine yerleşti.26

Şeyhin insanlardan böylesine uzakta bu lunan  ve tecrit edil
miş bir m ekana yerleşmeyi seçm esinin nedeni, yalnızlığı sev
m esi mi yoksa çoğunluğu Emevi davasına sadık olan Kürtle-

gelen bu kişi Kaimini köyünde yaşıyordu. Ebu Muhammed es Sunuki'nin tale
besi olan bu zat etrafına kırk m ürit -ki bunların arasında on yedi prens bulun
maktaydı- toplamıştır ve Behçet'e göre Irak'ta Tac el A r/'f ünvanını alan ilk ki
şi olmuştur. 500 yılından sonra, 90 yaşında vefat etmiştir. Ölüsünü yıkayan 
Şeyh ,Adi olmuştur, (bkz.: Behçet, s. 150)

24 Bkz. Ek I.
25 Frank tarafından zikredilmiştir, age. s. 82.
26 Bu dünyayı te rk  ettiği tarih bilinmemektedir. Ama yaklaşık 500 yılında olmuş

tur. Gazali nin s. 22, not 5'de zikrettiği ve 505 yılından önce -yazarın ölüm ta
rihidir- olmak zorunda olan mektupta ,A d in in  adının peşinden "El Hakkari" 
nisbası kullanılmaktadır. Bu nlsba eklenmiş olabilir bununla beraber velinin 6. 
yüzyılın başlarında Cebel Hakkari'de bulunduğunu kabul etmek zorundayız; 
çünkü aşağı yukarı bu dönemde vuku bulan Ebu-I Vefanın cenaze merasimin
de bulunmuştu. Sırf dostu ,Abd el Kadir el Cilani’ye Mekke’ye (H. 509) kadar 
eşlik etmek için ,Adi nin daha sonra Bağdat’a geri dönmüş olması muhtemel
dir.
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laşıldığı kadar Hicri 465 (1072-72) ile Hicri 470 (1077-78) 
yılları arasında doğm uştu. 555-57 yılları arasında ö ldüğünü 
bilmekteyiz. Genel olarak ona atfedilen soyağacma göre, I. 
M ervan’m  soyundan gelm ekteydi.16

Şeyh ‘Adi, hayatının ilk kısm ını, o dönem in ün lü  m utasav
vıflarıyla tanıştığı Bağdat kentinde geçirmiştir. Orada Ebu Ne- 
cib A bdülkadir es Sühreverdi’yle,17 Gazali kardeşlerle,18 ken
disiyle birlikte öğrenci olan ve daha sonra 509 y ılında19 ken 
disiyle birlikte M ekke’ye giderek hacı olan A bdülkadir el Ci- 
lani ile tanışm ıştır. ‘Adi n in  hocalarının isimleri bizlere kadar 
gelm iştir:20 ilk  önce H am m ed ed Dabbas,21 Kuzey Irak’a geç
tiğinde kendisine h ırka veren ‘Okeyl el M anbici22 ve Ebul Ve
fa el H ülvani.23 B unun dışında Ham id el Endulusi adında biri-

naqıb es seykh ‘A d i b. Musafır adlı eserde ve Behçet el Esrar adlı eserde ve
rilmektedir.

15 Biyograflar bazen velinin doğuşunda mucizevi olayların vuku bulduğunu söy
lemektedirler. ,A. 'Azzawi'nin aktardığı bir yerde (age. s. 29-30), Musafir, yal
nızlık içinde nefsini kırmak için otuz yıl boyunca inzivaya çekilmiştir. Bu zama
nı doldurduktan sonra rüyasında Şeyh ,Adi olacak kişiyi dünyaya getirmek için 
evine gitmesi emredilmiştir.

16 Bkz. Ek I.
17 Bağdat'ta 563 yılında vefat etmiştir, birçok tasavvuf؛ eser bırakmıştır.
I 8 Gazali, ‘Adi'nin isteği üzerine mektuplarını kaleme almıştır (bkz. Frank, age. s.

19 Bkz. Frank, age. s. 86-7.
20 Bkz. in Xallikan, A. Teymur, age. 14-15.
2 1 Onun hakkında bkz.: Behçet el Esrar, s. 144-6. Bağdat’ta Muzaffariye mahalle

sinde oturuyordu ve bu kentte veli olarak biliniyordu. H. 525 yılında vefat ,et
miştir ve Savvinzi mezarlığına defnedilmiştir. Mezarı uzun zaman türbe olarak 
ziyaret edilmiştir. Aynı zamanda 'Abd el Q adir el Cjilani’nin üstadı olmuştur. 
Behçet el Es/te^bu şahsa birçok mucize atfeder ve geleneğine ne kadar bağlı 
olduğunu gösteren bir anekdot aktarır.

22 Bkz. onun hakkında bkz.: Behçet el Esrar, s. 144-6 ve Sa'rani, Taaqat, C ilt I, s. 
151. Manic'de kalıyordu. Göklerde hareket etme yeteneği ona Tayyar den
mesine neden olmuştur. Behçet’e göre ilk o Suriye'ye 'Omariyya hırkasını sok
muştur. Yezidi geleneği bu zatı unutmamıştır Bkz. İsmail ,ey Çol, age. s. 107.

23 Onun hakkında bkz.: Behçet s. 142-3 ve Sa'rani, age. s. 149-50, Kürt soyundan
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(sam ‘) incelenm esi yolu ve İkincisi de akıl yoludur. ‘Adi, es- 
m a-i hüsnayı açıklar ve özellikle A llahın sonsuz gücü üzerin 
de durur. Buradan da çok önem li b ir sonuç elde eder: Şeytanı 
ve kötülüğü yaratan Allah’tır. Şeyh, nazariyesini desteklem ek 
için  K ur’an’dan ayetler30 ve hadisler zikreder. Aynı zam anda 
teorisini şu şekilde açıklar: "Bir başka kanıt da şudur ki, eğer 
kö tü lük  Allah’ın iradesi dışında var olsaydı, bu dem ek olurdu 
ki Allah güçsüzdür; ancak güçsüz b ir varlık Tanrı olamaz. Al
lah’ın  katında Allah’ın istem ediği veya bilm ediği birşey ola
m az."31

Eserin ikinci kısmı, im anın incelem esine ayrılmıştır. ‘Adi, 
im anı şöyle tanım lar: "İman aynı anda hem  söz, hem  eser, 
hem  de niyettir; itaatle artar ve itaatsizlikle azalır." Bu veli, 
M üslüm anların  sadece K ur’an ile Sünneti takip etm eleri gerek
tiğini tebliğ etm iştir. Ona gore sadece Ebu Bekir’e, Ö m er’e, 
O sm an ve Ali’ye tabi olanlar m üm ind ir.32

Kitabının son bölüm ünde ‘Adi, müritlerinin kabul etm eleri 
gereken çeşitli hakikatleri saym aktadır. Son olarak din g ü n ü n 
de Allah’ın, m üm inlerin  dini yasalara itaatkarlıklarm a olduğu 
kadar on ların  yenilikçilere (mübtediun) karşı tutum larına da 
d ikkat edeceğini ifade etm iştir. Eke benzer bir bölüm , bid’at 
ile ilgili b irkaç hadisi33 ihtiva eder ve Islam m  73 tarikata b ö 
lündüğünü  söyler.

30 XVII, 66; LXXXXI, 7; IV, 80.
A ؛ 3 d i -kaderciliğe kar؟ ! tav»‘ almıştır. Eğer Yezidi öğretisi düalist unsurlar ihtiva e t

se de ,A. ,Azzavvi’nın varsaydığı gibi bunu bu ekole borçlu değildir (age. s. 60).
32 A d i, ilk dö rt halifenin yanı sıra Muaviyye'nin de kutsal olduğunu kabul eder 

"Muaviyye ve Ali, iyi niyetli iki imamdılar. Bunlar nefslerini tatmin etmek için de
ğil de içtenlikle hakkı aradıkları için karşı karşıya kalmışlardır; her ikisi de karde
şini öldürm ek istemiyordu. H er birinin karşıtlan cennettedir."

33 Şeyh A d in in  gözleri önünde gelişen Emevi guluvvun ve istemeden sırf m ürit
lerinin arasında bulunarak desteklemiş gibi göründüğü gelişmeler, sürekli tek
rarlanan bid'a suçlamaların onda uyandırdığı tedirginliği göstermektedir.
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rin  aralarında en iyileri o ldukların ı22 savundukları soyun tem- 
silcisi olarak kendisini ıyı karşılayacaklarına inanm ası mıydı? 
Sincar’da Ebul Haşan ‘Ali’nin geçm işini ve şeyhin vaazlarında 
gösterdiği faaliyetleri duşündüğrım üzde bu soru akla gelmek- 
tedir. Kitab اج Menakıb, Ö m er el Kabisi adında bir şahsın söz- 
lerine göre bize şunu  anlatm aktadır: "Wie der Scheibe den er 
(Ömer) begleiten durfte, eins، predigend, die Dörfer in der Umge- 
bung von Mosul durchzog."28 Herşeye rağm en velinin bize ula- 
şan eserlerinde onun siyasi ih tiraslar güttüğüne dair hiçbir şey 
bulunm am aktadır. Islam dan ziyade kendi yerel batıl inançla- 
rina bağlı bir halka Kur’an’ın ilkelerini tebliğ etm ekten başka 
bir niyeti yoktu.

Şeyh ‘Adi’niıı tebliğ ettiği öğretiler, bize ulaşan birkaç tisa- 
le sayesinde iyi bilinm ektedir. Bu yazıların sayısı dörttür: l ’ti 
kat ehl es sunna ve-I Cama’a; Kitap fih i zikr edeb en nefs; Vasa- 
ya  ş şeyh ‘Adi b. Musafir ؛؛،، halifa; Vasaya li muridihi Ka’id ve h 
sa’ir el müridin.29

Bu risalelerden birincisi, kutsal inancın yani Sünni gelene- 
ğine tam am en uygun düşen im anın tebliğini o lu^urm aktad ır. 
Risalenin sonuç bölüm ünde yazar, hiçbir yenilik getirmediği- 
ni açıkça ifade eder ve kendisinden önce gelenlerin düşünce- 
lerini aktardığını beyan eder (Frank, s. f6). Eser, Allah'ın bir 
olduğu ilkesini ve bu hakikate u laşm anın yollarını sunarak 
başlam aktadır. B unun için آه  yol vardır; ilki geleneklerin

27 Şunu da unutmamak §erek؛y©r ki, birçok sufi -bunlann çoğunluğu Kürttü- bu 
bölgede karılaşmadaydı: Ebu Bekir ibn ,Abdelhamit es Sianı el Xabbazi (Beb- 
cet, s. 230), Ebu Muhammed es Sunboki (Behçet, s. 134 ٧ ^.; Sa'rani, s. 147), 
Suweyd es Sincan (Behçet, s. 177-80), ‘A li b. Vahhab es Sincan (Behçet, s. 
230), Matar el adirani (Behçet, s. ةا3-رو , Macid el Kürdi (Behc#, s. 165-8), o 
da Ebu-I Vefanın talebesiydi. Bu t ıs t ık  grubun burada bulunması, Şeyh 'Adi 
üzerinde belli b ir çekim gücü oluştun^uş olabilir.

28 Frank, age. s. 62.
؟2  Erank, günümüzde hâlâ yayımlanmamış olan bu metin s  hakkında b ir incele- 

me sunmuştur (bkz. age. s. 10-28). Onun sunduğu özeti temel aldık.
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lere gösterilm esi gereken saygıyı hatırla ttık tan  sonra sessizliği 
överek risalesini bitirm ektedir.

D üzyazılarının dışında Şeyh A hi'ye çok güzel şiirler de at
fedilm ektedir. Bu şiirler, F rank tarafından yayım lanm ıştır; fa
kat bu şiirlerin içerikleri, tasavvufun alışageldik tarzında ol
duğu için burada onları inceleme ihtiyacı duym adık.

Bize bıraktığı yazılarda görüldüğü kadarıyla A d i’nin öğreti
si, büyük yenilikler sunm am aktadır. Islam m  ilkelerinden h iç
bir şekilde uzaklaşm am akta ve Yezidi öğretisinin doğuşu üze
rine herhangi b ir etkide bu lunduğunu  düşündürecek  hiçbir 
özellik taşım am aktadır. Veli kazandığı ü nü  ve m üritleri üze
rindeki üstün lüğü, tebliğ ettiği alışılagelen inançlardan ziyade 
sahip olduğu olağanüstü güçleri ve uygulam alarındaki katılı
ğı sayesine elde etm iştir. Nefsini kırm ası, oruçları ve m ucize
leri,34 H akkari bölgesinde ona gerçek b ir ahlaki egemenlik

34 Frank'ın incelediği Kitab e/ Manakıb es Seykh 'Adi, bu konuda uzun b ir liste 
sunmaktadır Veli, yılanlara ve vahşi hayvanlara emredıyormuş (Frank, s. 26), 
konuştuğu insanların zihinlerini okuyabiliyormuş (Frank, s. 57), kuru topraktan 
su çıkarabiliyor ve bu topraklan verimli kılabiliyormuş (Frank, s. 58 ve s. 80). 
Bir gün hizmetçisinin göğsüne elim koyarak Kuran'ı ezberlemesini sağlamıştır (s. 
59); daha sonra b ir anda aynı kişiyi "Okyanusun altıncı adasına’  taşımıştır (agk). 
Talebelerinde sannlar yaratmasını ve b ir aynada yanında bulunmayan kişilerin 
yüzlenni göstermeyi biliyormuş (s. 59-60). Körlere görme yeteneğim venyor- 
muş (s. 61), kendisi de dilediği kadar görünmez olabiliyormuş ve mesafeleri kı- 
saltıyormuş (aynı sayfa). Bir seferinde b ir kayanın altında ezilen b ir Kürdü diril- 
mıştır (s. 62). Sadece sözü sayesinde dağlann yerini değiştiriyormuş (s. 62). Ya
nında bulunmayanlann en gizli düşüncelerinden ve eylemlerinden haberdarmış 
(s. 63 ve s. 68). Tann’dan kendisini ve bütün talebelerini cehennemin ateşin
den koruyacak b ir şahadetname almıştır (s. 65). Kabe, inzivaya çekildiği yerde 
onu ziyarete geliyormuş (s. 65). Ölülerle konuşuyormuş (s. 66). Işıktan b ir ara
ba onu havalarda gezdiriyormuş (s. 69). T ripo li’de Frenklerin esiri olan b ir ta
lebesini mucizevi b ir şekilde kurtarmış ve b ir geceden daha az b ir sürede onu 
Nsibin'e götünmüş (s. 69 vd). Kapılan açabilen sihirli kelimeleri biliyormuş (s. 
74). Nehirlerin yönünü değiştiriyormuş (s. 77). Son olarak da uzakta olup bi
tenleri görme yeteneğine sahipmiş (s. 77 ve 79).
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Kitap fih i z ıkr  edeb en nefs bir önceki kitapçığın devamıdır. 
Ö ğretinin su n u şu n u  tam am layan ve fiili ibadetleri işleyen ki
taptır. Bu kitapçık, her bir melek ve peygam ber tarafından in 
sanlığa dağıtılm ış olan hidayetlerin ve iyi insanların  sahip ol
ması veya korum ası gereken on özelliğin döküm üyle başla
m aktadır.

Şeyh ‘Adi’n in  m üritlerine verdiği aydınlatıcı olm akla bera
ber pek orijinal olm ayan öğütleriyle eserin can alıcı noktasına 
girmekteyiz: "Ey sen! Şunu bil ki, veliler, yemekle, içmekle, 
uyum akla, vurm akla ve dövm ekle veli olm am ışlardır. O nlar 
bu m akam a dini hizm et şevkleri ve huşu  içinde yerine getir
dikleri ibadetler sayesinde yükselm işlerdir. H akikaten yalnız
ca ölenler yaşar. Allah aşkı için ölen kişi, Tanrı için bir şeref 
elbisesi olur; Allah kendi hayatını yok ederek kendisine yak
laşan kişiye bu hayatı geri verir." M etaforlar kullanarak yazar, 
çileciliği "benliğe" karşı yürü tü len  b ir savaş olarak ve vecdi de 
ilahi varlığa doğru yapılan yolculuklar olarak tasvir etm ekte
dir. Sonunda semavi şölene katılmayı hakeden mutasavvıfa da 
şunları söyletir: "Ne cenneti, ne hurileri arıyorduk; sadece 
O’nu kendisi için tefekkür etm enin peşindeydik. Pek çok yor
gunluğa m aruz kaldık; nefslerimiz yok oldu."

Altını çizmemiz gereken bir ayrıntı var: Zikrin  uygulam ası
nı reddettik ten  sonra ("Bil ki, en sam im i zikirler bile m arife
tin alevlerini söndürür"), ‘Adi, nam azı küçüm sem ektedir; as
lında mutasavvıflarda sık sık rastlanan bu küçüm sem e, onun 
gibi ilkelerine bağlı bir Sünnide görüldüğünde şaşkınlık yarat
m aktadır.

Halifeye İhtarlar, velinin kişiliğini aydınlatacak hiçbir u n 
sur sergilem em ektedir. Kaid'e Öğütler’e gelince daha çok ah
laki teşvikler içerm ektedir. Şeyh, m üritlerini, dünyadan kop
maları, tu tkularına hakim  olm aları hatta "hayati'1 hoş olacak 
ne varsa" hepsini terketm eleri için baskı yapm aktadır; çileci-
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tam am en vazgeçip kendi üstlerin in  em irlerine harfiyen uym a
ları gerekm ekteydi. Velinin üçüncü halefi Haşan şu olayı ak
tarm aktadır: "Şeyhimizin Tarahhom  adındaki bir m üridine 
şöyle dediği söyleniyor: ‘Ey! Tarahhom , M ünker ile N ekir m e
zarda sana doğru geldiklerinde ve sana Rabbinin adı nedir d i
ye sorduklarında ne cevap vereceksin?’ ‘Onlara, Rabbim in kim  
olduğunu sizlere Şeyh ‘Adi b. M usafir söyleyecektir’ diye ce
vap verdi mürit."38 Daha ileride selefinin zihniyetine sadık ola
rak  şöyle yazmıştır: “Mürit, ancak iradesini şeyhin iradesine 
teslim  ettiğinde gerçek bir mürit olur; tıpkı ö lünün  musalla ta
şı üzerindeyken bedenini hocanın eline teslim  etm esi gibi.’”39 

Üstad da talebesinin kendisine gösterdiği güveni-hak etm e
lidir; ona hikm etle yol gösterm esi gerektiği gibi aynı zamanda 
talebesinin hissettiği b ü tü n  endişe ve kaygıları, onunla fiziki 
bağlara sahip gibi hissetm elidir: “Müridi ister D oğu’n un  diğer 
ucunda veya Batı’nm  diğer ucunda olsun, müridinin yatağında 
kaç kez döndüğünü bilm eyen bir şeyh, şeyh değildir."40

K urucusunun ö lüm ünden sonra ‘Adavv'ıyye tarikatı, mürit
lerinin çoğalm asından dolayı tertibatını yeni kurallar koyarak 
karm aşık hale getirm ek zorunda kalm ıştır. Üstadla talebeyi 
birbirine bağlayan karşılıklı zorunluluklar, çok keskin bir h i
yerarşinin o turm asını sağlamıştır. Bu andan itibaren, her yeni 
mürit, sıkı sıkıya bağlı olduğu kendisinden üstte bu lunan  b ir
kaç kişiyi kabul etm ek durum undaydı.41 Varolma nedenlerini 
tam am en kaybeden dini görevler, günüm üz Yezidi sistem inde 
varolm aya devam etm ekte ve tarikatın içinde varolan m akam 
ların  b irer kalıntılarıdır.42
38 Frank tarafından zikredilmiştir, age. s. 48.
39 Frank tarafından zikredilmiştir, age. s. 48.
40 Kitab el Manaki, Frank tarafından zikredilmiştir, age. s. 63.
41 Bu bağlılık bazen mistik b ir akrabalık haline bürünm ektedir Bkz. Dini 

örgütlehme, hâlâ Yezidilerde varolan "öte-dünya kardeşi” (braye axâretS) duy- 

gulandıncı fikre.
42 Bkz. Dini örgütlenme. Her Yezidi "beş farz ile bağlıdır", bîr Tanrısı olmalı (Us-
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sağlam ıştır.35 Biyografisini yazanların onun  hakkında yazdık
ları övgülü sözler, ü n ü n ü n  yerel olm aktan ziyade Irak ve Su
riye topraklarına da yayıldığını gösterm ektedir. H er taraftan, 
b irçoğunun K ürt olduğu36 dindar insanlar, Ü stadın yanm a 
yerleşm ek üzere Laleş’e akm  ediyorlardı. Gelen bu  m üritler 
sayesinde Şeyh, kendi adını taşıyacak olan tarikatını kurm uş
tu; bu tarikatın  adı ‘Adavviyye idi. Yezidilerin feqiran kastm - 
dakiler günüm üzde bu tarikatın  son kalıntısı olan Yezidilerin 
tem elini o luşturm aktad ır.37

Tarikatın ilk kuralları hakkında hiçbir bir bilgiye sahip de
ğiliz; fakat ‘Adi’n in  geriye bıraktığı incelemeler, yeniliklere 
karşı gösterdiği taham m ülsüzlüğü hakkında b ir fikir verm ek
tedir. M uhtem elen Adavviler -günüm üzdeki feqiranlar gibi- 
her yıl norm al oruç ayının dışında seksen gün oruç tutm alıy
dılar, şert zem inde yatm alıydılar, kan dökm em eliydiler ve 
özel b ir kıyafet giyerek dünyayı terkettik lerin i gösterm eliydi
ler. Anlaşıldığı kadarıyla dini ibadetleri, bu tarz nefs terbiye
siyle ve Kur’an  okum akla sınırlıydı; Şeyh ‘Adi’n in  z ikr i , bir 
bid’at olarak yasakladığını daha önce gördük.

Yeni gelen m üritlerin  eğitimi çok sert bir disiplinle başlı
yordu. Bu yeni m üritlerin  sahip oldukları kişisel iradelerinden

35 Halktan insanlar tarafından olduğu kadar prensler tarafından da hürm et gören 
Şeyh ,Adi, Emir Arbil ile temasa geçmiş görünmektedir, (bkz. Ahmed Teymur,

36 Kitab el Manakib Şeyh A d i’nin müritlerinin b ir listesini verm ektedir m uhte
melen bizim ileride verdiğimiz listeye tekabül etmektedir (bkz. Ek I). Velinin 
bazj müritleri, nisbalarına bakılacak olursak, uzak yörelerden gelmekteydi. Şeyh 
,A d in in  kırk tane müridi olmuştur. Gelenek aynı sayıyı, Ebu-I Vefa veya A li b. 
Vahhab es Sincan' gibi, başka şeyhlere de atfetmektedir. Kırk sayısı Yezidi sis
teminde önemli b ir yere sahiptir Bkz. biraz ileride feqiranların kırk günlük 
oruçlarına, Tanrı nın yarattığı beyaz incinin içinde geçirdiği kırk bin yıla, Feo<ed- 
din’in kırk süvarisine, dünyanın sonunda önce gelecek oian İsa’nın kırk yıllık hü
kümdarlığına.

37 Bkz. Dini örgütlenme.
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tercih ettik; şimdiyse ghuluvv karşısında ‘Adi n in  haleflerinin 
sergiledikleri tu tum u gözden geçireceğiz.

Şeyh ‘Adf’n in  halefleri

D üşünülenin  aksine velinin m irasçıları, taraftarlarının lana- 
tizm ınin kendilerine sunduğu im kanlardan faydalanm am ış- 
lardır. Sahip oldukları itibarı, dini sapkınlığın gelişmesine 
karşı koyarak kullanm ışlardı. Biyografların onlara atfettikleri 
vecizelerin birçoğunda, yenilikçi olm aları ve bu konuda gös- 
terdikleri aşırılıkları kınanm aktadır.

Ö lm eden önce ‘Adi, tarikatın  devamını sağlaması için yeğe- 
ni Şakır Ebul Bereket’؛ seçmişti. Beyt Far’da doğm uş olan Şa- 
kir, tez vakitte onun  yanm a yerleşmiş ve dine düşkünlüğüyle 
orada kendini kabul ettirm işti. Behçet, bu kişinin hayatını şöy- 
le anlatır: "Şeyhimiz ‘Adi b. Musafir, Cebel H akkari’de ünlü  ol- 
duğunda yeğeni Ebul Bereket, Bekaa’da bu lunan  Beyt Far’dan 
[köy] ayrıldı ve onun  yanm a geldi. Şeyh, çocukluğunda onda 
gördüğü özellikler sayesinde onu tanıdı: K üçük çocukken 
onu  babası Şakir’in+6 yan ına  b ırakm ıştı. Ebul Bereket, 
[‘Adi’ye] kardeşinin ve Beyt Far’da bıraktığı birkaç akrabası- 
m n öldüğünü haber vermişti. Dayısının yanm a yerleşti; orada 
dayısının m üritleri büyük bir saygıyla onu karşıladı. Veli öl- 
düğünde hepsi Şakir Ebul Bereket’e doğru döndü; onu başla- 
rm a seçtiler ve Şeyh ‘Adi nin  vasiyeti üzerine onu şeyh olarak 
kabul ettiler. Dağdaki şeyhler, dayısının ö lüm ünden  sonra da- 
yısındaki velilik özünün  [sır el vilaye] ona geçtiğini söylüyor- 
lardı."47

M uhtem elen Şakir, tarikatın  kaderim  uzun b ir zam an )٢٥- 
netm işti (kaynaklar çok ileri yaşlara kadar yaşadığını söyler-

46 'Adi’nin kaıdeşi.
47 Behçet el Esrar, 714؟
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Yöresel bir nüfuza sahip olm aktan uzak ‘Adavviyye tarikatı, 
b ü tü n  Yakın Doğu da yayılmıştır. K uruluşundan yüzyıl sonra 
Suriye’de, Kahire’de43 ve belki de İran 'da44 bile tem silcileri 
vardı. Daha sonraları önem ini kaybetmiş olm asına rağm en 
uzu n  bir zam an varolm aya devam etm iştir. 16. yüzyılda 
Şam’da45 bu tarikata m ensup birkaç kişi hâlâ bulunm aktaydı. 
T arikatın  uzaktaki dalları, tez vakitte köklerinden kopup ay
rılm ışlardır.

‘Adi’nin  ölüm ünde tarikat iki karşıt gruba bölünm üştü . 
M uhtem elen azınlıkta olan grup, lslami yasaya sadık kalmış 
unsurlar ihtiva etm ekteydi; ikinci grupta ise, veli ve halefleri 
için aşırıya kaçan tu tku ları yüzünden yollarını şaşırıp m ezhe
bin dışına çıkanlar bulunm aktaydı. M etinlerin üstü  kapalı 
bahsettikleri bu iki tem ayülün çatışm asını ortaya çıkaran M. 
A. Guıdi olm uştur. Bu kavga yaklaşık yüzyıl boyunca sürm üş
tür. Cebel H akkari’de aşırıya kaçanların zaferi, Yezidiliğin or
taya çıkmasıyla son bulm uştur. Suriye ve Mısır ‘Adavviyyele- 
rinde, verdikleri m ücadele zor da olsa, gelenekçiler bu kavga
yı kazanm ışlardı. Bir yandan tarikatın K ürt m üritleri ’Adi’nin 
Sünniliğim  bir çeşit u lusal dine dönüştürürken , diğer yandan 
da tarikatın  bir bö lüm ünün  hareket ettiği Arap çevresinin ağır 
baskısıyla tehdit altında olsa da aslına uygun kalabilm iştir.

Bu çatışm aların öğretisel yönünü daha ileride incelemeyi

ta, lafzi anlamda Üstad), b ir sêxi, b ir pırı, öte-dünyada bir kardeşi, (brayS axê- 
retê, veya yar dost) ve b ir vekili (murebbi).

43 Burada insanların çekineceği kadar kalabalık müritleri vardı: Bkz. Tarih bölümü.
44 Frankin tercüme ettiği Kitab el Menakib bir bölümüne inanacak olursak (age. 

s. 78): "Abdallah İst der erste der den Namen des Scheich ,Adi in persichen Lan- 
der allgemein bekannt gemacht hat, und viele Leute wurden seine Anhanger".

45 Bunlann arasında Şeyh ,Adının ailesinden birkaç üye bulunmaktaydı (bkz, A. 
Teymur, age. s. 39-40). Belki de bu tarikat 18. yüzyılın sonlarında hâlâ vardı; 
Frankin kullandığı elyazmalanndan biri, ,A d iye  ”seyyidi" diyen Es Safuni (öl. 
1788) adında bin tarafından yazılmıştır. Bu da bu kişinin ,Adaw iyya’ya ait ol 
duğunu düşündürüyor (bkz. Frank, age. s. 32).

28



anlatm aktadır. Daha önce bizim  de aktardığım ız gibi kısa h i
kayeler, bu  görüşe örnek teşkil etm ektedir. Eserinin devam ın
da yazar, sahte mutasavvıflara karşı şiddetle tavır alm aktadır: 
"Dönem imizde Islam m  ayan beyan ilkelerini bilm eyen kişiler 
ortaya çıkm ıştır; fukaraların  kıyafetlerini giyiyor ve mürit ol
duklarını söylüyorlar. [Aslında] sığırlara benziyorlar hatta  o n 
lardan da daha sapm ış durum dadırlar. C ahilliklerinin b ir ka
nıtı da seleflerinden farklı olan sözleri ve davranışlarıdır, ya
lanla hareket etm eleri ve hadislere (el ahdath) bağlı o lm aları
d ır.” Yalnızca inziva yo lunun tasavvufu am acına ulaştırabile
ceğini söyledikten sonra Haşan, risalesini oruca, nam aza ve 
inzivaya davet ederek bitirm iştir.

Kahıre’deki b ir el yazmasına göre böylesi kanılar ona kamı 
el bid’at ve naşir es sunna ünvanlarm ı sağlamış olsa da,54 her 
gün gittikçe daha tehditkar olan aşırılıklara selefleri kadar şid
detle karşı çıkm am ıştır. Ibn Teymiyye’ye göre, ‘Adavviyyeler 
hataların ın  birçoğuna onun dönem inde düşm üşlerdir. Ibn Şa- 
k ir’in anlattığı bir olaya göre Haşan sapkınlığa düşm em iş olsa 
da m üritlerin in  aşırı hizm et şevklerini frenlem ek için hiçbir 
gayret gösterm em ekteydi: "...fazlaca coşkun mürit ve talebele
ri vardı. Şeyh Şemseddin ez-Zehabi, şöyle dedi: ‘O nunla Şeyh 
‘Adi arasında ayakla baş arasındaki mesafe kadar bir mesafe 
vardı. ‘Adavviler ona olan hayranlıklarında çok ileri gidiyorlar
dı. [Bir gün] vaizin biri onunla sohbet etti; şeyh söylenenler
den öylesine çok etkilendi ki, duygulanıp bayıldı. O an Kürt- 
ler, vaizin üzerine atıldılar ve adam ı boğazladılar. Haşan ken
dine geldi ve zavallı adam ın kanlar içinde olduğunu gördü. 
Şöyle dedi: ‘Bu da ne?’ ‘Bu it kim  oluyor ki şeyh hazretlerini 
ağlatıyor?’ K onum unu ve ona gösterilen saygıyı m uhafaza e t
m ek için şeyh hiçbir şey söylem edi."55

54 Bkz. A. Teymur. age. s. 34.
55 A. Teym ur tarafından aktarılmıştır, age. s. 19.



ken herhangi b ir tarih verm em ektedir). ‘Adi ile aynı ilkelere 
bağlı olan, onun  kadar bid’ata ve öğretisel aşırılıklara karşı 
olan Şakir,48 Laleş’teki tarikatın  dini m erkez olma özelliğini 
m uhafaza etm esini sağlamayı başarm ıştır. Birçok m ürit, o n u n 
la oraya gidip yerleşm işti;49 yine de bunların  sayıları, dayısını 
inzivaya çekilirken takip edenlerin sayısından daha azdı.

Şakir Ebul Bereket’in oğlu ‘Adi b. Ebul Bereket ve onun  h a
lefi hakkında çok fazla bilgiye sahip değiliz. Kala’id el Cevahir’in 
yazarının ve İbn Teymiyye’nin  onun hakkında yazdıkları övgü
ler, onun da seleflerinin öğretisine sadık kaldığını göstermekte
dir. 1221-22 yıllarında Moğollar tarafından öldürülm üştür.50

Büyük oğlu Haşan ibn ‘Adi Şemseddin, onun  yerine geçmiş
tir. Haşan’dan bahseden tarihçiler arasında, Hasan’m  kişiliği 
tartışm a konusu olm uştur. Bazılarına göre çok dindar birisi 
o larak kabul edilirken, bazılarına göre ise sadece ihtiraslarını 
yerine getirm eye çalışan biriydi. Ahm ed Teym ur’un  İbn Tü- 
lü n ’e51 atfettiği bir biyografide altı yıl boyunca inzivaya çeki
lerek Kitab el Cilve li Erbab el Halve52 adında bir kitabı kaleme 
alm ıştır. F rank’ın incelem esini yaptığı ve H asan’a ait olduğu 
söylenen isimsiz bir risale m evcuttur.53 Bu eser, ‘Adı’n in  fikir
lerine tam ı tam ına uygun düşen bir tasavvuf kitabıdır. İlk say
falar, şeyh ile mürit arasında varolm ası gereken bütünleşm eyi
48 Behçet el Esrar ve Kala'id el cevvahir'ler, 'Adavviyye’nin aşırıya giden müritle

rine yönelik birkaç özdeyişi ona atfetmektedir. ,A. ,Azzavi, bunları kendi ese
rinde b ir araya toplamıştır (bkz. age. s. 42-5).

49 O m er b. Muhammed el Ma'dani gibi Ebu Muhammed 'Abdallah ed-Dimaski, 
Ebu-I Fath Nasr b. Rıdvan b. Mervan ed-Daranı, 'Ali-I Hamidi es-Sibani, Ebu- 
I Bereket ibn Ma'dan el İrak؛, vs. (bkz. ,A. Azzavvi, age. s. 45).

50 Bkz. Tarih bölümü.
51 Bkz. Ahmed Teymur, age. s. 20.
52 M odem  Yezidilere atfedilen Kitab el Cilve değildir muhtemelen. Bu kitabın 

metni sadece birkaç sayfalıktır ve yazımı bu kadar uzun b ir inziva dönemini 
hiçbir şekilde açıklamamaktadır. Son olarak sözüm ona bu kutsal kitabın m uh
tevası Haşan1 ın yazabileceği şeylere.hiçbir surette tekabül etmemektedir.

53 Bkz. Frank, age. s. 46-50.
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lamcılar, bunlara Islam m  en temel ilkelerine kadar hatırlat
m ak zorunda kalmışlardı.

İbn Teymiyye’n in  kalem e aldığı Risale el-'edeviyye60 ve Ebul 
Firas’m  Kitab er-radd‘ala-r-rafida ve-l yezidiyye el-muhahfin lil- 
millat el-islamiyye,61 ilk Yezidilik dogm asının Kur’an’m ilkele
rinden  hangi noktalarda ayrıldığını bizlere açıkça gösteren 
önem li iki kaynaktır. Gelişm esinin ilk safhası çerçevesinde bu 
tarikatın öğretisini, bu m etinlerin  ışığında ortaya koyacağız.

Yazısının ilk sayfalarında Ibn Teymiyye’nin Adavviltre yaptığı 
antropomorfizm ve panteist suçlamaları muhtem elen gözönünde 
bulundurm am ak gerekir. Bu suçlamalar hem  net değildi hem  de 
muhaliflerine karşı böyle sitemlerde bulunm aktan hiç kaçınma
yan bir polemikçiden geldiğinde güvenirliğini yitirmektedir.62

Hakkari K ürtlerinin inançların ın  temeli, Yezid’in im am eti
ne olan inançlarıydı.63 H atta bazıları onu peygamber olarak

60 Mecmu'at el-Kııbrdr\ır\ yedincisi (C ilt I, s. 262-3 17). Bu metin dikkatle kullanıl
malıdır. Şunu unutmamak gerekir ki yazarın din konusunda tavizsizlıği birçok 
kez hapishaneye girmesine neden olmuştun bilindiği gibi ibn Teymiyye, bütün 
mutasavvıflann düşmanıydı. Genel bilgilerin yanı sıra Risale, öylesine aynntılı 
atıflarda bulunmaktadır ki bunlann gerçekliğine inanmak elde değildir. Minhac 
es-Sunna da (cilt II, s. 237 vd.) ibn Teymiyye ,Adavviyye meselesine tekrar dö
nen ama yeni birşeyler söylemez,

61 Bu risalet H. 725 (1325) yılında kaleme alınmıştır. Şimdiye kadar hiç yayımlan
mamıştın 'A. 'Azzavvi eserinde bunun kısa b ir incelemesini sunmuştur (bkz. 
age. s. 8 1 -83).

62 Ubeydullah'a göre ilk Yezidiler Kuranın niteliği hakkında çok özel bir öğreti 
tebliğ etmişlerdin "Bunlar (Haşan ibn ,Adi nin sözcüleri) insanlan kandırmışlar
dır, katı zihinlerine ve inat ve günahkar akıllanna Kuran'daki sesli harflerin ve 
seslendirme işaretlerinin Kuranın b ir parçası olduğunu söylemişlerdir, Bunlann 
gözünde bu dogmayı kabul etmeyenler kafir sayılmaktadır. Bu zavallılar bu me
seleyi tartışıp duruyorlar oysa bunlardan hiçbiri ne Fatihayı okumasını biliyor 
ne de hangisinin önde olduğunu ve hangisinin arkada olduğunu. Kendisinin 
yanlışta olması yetmiyormuş gibi başkalarını da yanlışa düşürmeye çalışan Ha
şan ibn 'A d iy i taklit ediyorlar." ( A. ‘Azzavvi tarafından zikredilmiştir, age. s, 83).

63 ,Adi'nın bu bölgeye yerleşmesinden önce varolan ve belki de kendisi tarafindan ka
bul edilen inanç: Muaviyye hakkındaki görüşü için bkz. yukanya, s. 23,32 nolu dipnot
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H asan’ın ghulat'lara gösterdiği hoşgörü belki de siyasi 
am açlarından kaynaklanm aktaydı; Ebu-1 Fıras U beydullah56 
İbn Şakir'den daha da ileri giderek ve ‘Adavviyye şeyhini doğ
m akta olan küfrün  yayılmasına yardım cı olm akla suçlamıştır: 
"Bu cahillerin (Yezidi) yollarım  şaşırm alarına neden olan, bu 
yanlışı ve bu  bid’atı işlemeye iten  kişi, M usul savadm dan Ha
şan ibn ‘Adi’dir. Birçok kişinin gözüne girip onları kandırm a
yı başarm ıştır. K üfrünü yaymakla görevlendirdiği elçiler ve 
cahillik ve hata üzerine bina edilmiş inancını tebliğ etm ek için 
gönderdiği m isyonerleri, aynı bölgede H it’e57 ve Kubeysat’a58 
kadar gitm işlerdir. Bu m em leketin halkının  bir kısm ını aldat
mayı başarm ışlardır..."

Hasan’m  böylesi b ir tebliğe katıldığı ve bu kadar güneye ya
yılm aları -ki U beydullah’m  dışında kim se bu bölgelerde Yezi- 
diler görm em iştir- çok m üm kün görünm em ektedir. D urum  
ne olursa olsun, şeyhin tavırları, M usul atabeyim  ona karşı or
dusunu gönderecek kadar rahatsız etm iştir. 1254-55 yılların
da tu tuk lanan  Haşan, ölüm e m ahkum  edilm iştir.59

Adavvileri doğru yola getirecek yerde bu ilk zulüm , artık  si
lahla korum aları gereken inançlarını daha da değerli kılmıştı. 
Bundan sonra ilk adım  atılmıştı ve Islam m  sapkın inancı, ya
vaş yavaş yeni bir dine dönüşecekti.

Yezidi dogm anın  o luşum u

Hasan’m ö lüm ünden  yaklaşık yüz yıl sonra Adavviler öyle
sine kuşkulu  tem ayüller göstermeye başlam ışlardı kı İbn Tey- 
miyye (1263-1328) ve Ebul Firas ü b ey d u llah  ibn Sibl gibi ke-

56 ,A. ,Azzavvi tarafından zikredilmiştir, age. s. 8 1 -82.
57 Bağdat yöresinde, Fırat üzerinde, El Anarin yakınlarında bulunan bölge (bkz. 

Yakut, cilt IV, s. 997).
58 Kueysat, H it’ten dö rt mil uzaklığında bulunmaktadır (bkz. Yakut, cilt IV, s. 235).
59 Bkz. Tarih bölümü.
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hayırlı o lduğunu söylem ektedir. M uhtem elen sözlü gelenek 
rlaha da deri güm ıştir.

Ibn Teymiyye, Yezid kültüyle ‘Adi ailesine duyulan lıayran- 
İlk arasında çok net b ir bağı fark etm iştir. Emevi halifesinden 
bahsettiği Risale de şu ifadeleri görmekteyiz: "Şu veya bu se- 
heplerden dolayı Haşan b. ‘Adi’n in  bir veli o lduğunu söylüyor- 
lar... Şeyh Haşan dönem inde buna (yani Yezıd’e olan inançla- 
rina) düzyazı veya kafiye şeklinde [ifade, edilmiş[ başka birçok 
hata eklemişlerdi. Şeyh ‘Adi ve Yezid’e, büyük Şeyh ‘Adi’nin 
öğretisine uym ayan aşırıya kaçan bir hayranlık duym aktadır- 
lar. G erçekten bu şeyhin öğretisi gelenekseldi ve onların  getir- 
dikleri yeniliklerin hiçbirini kabul etm em ekteydi."وه

Başka bir yerde yazar şunları da ifade etm iştir: "...Şeyh ‘Adi, 
Yunus el Kunayy,70 el Hallaç71 ve diğerleri gibi şeyhlere abar- 
tılı bir sevgiyle bağlanm ak da kınanacak birşeydir."72

Risale, bu ghuluvv ‘Adavviyyenin niteliği hakkında m uğlak 
şeylerden başka birşey verm em ektedir. Fakat bazı m üritlerin  
velilerini peygamber m akam ına kadar yükselttiklerini varsa- 
yabiliriz.73 Başka m üritler ise onu ifahlaştırm aya kadar var-

69 Bkz. Ibn Teymiyye, Risala, s. 300.
/O Yunus b. Yusuf b. Musa'id es-Seybani el Mukharik el Kunayy, Mardin yakınla- 

nnda bulunan Kunayya'da doğmuştur. Damas’a kadar yaydığı Yunusiyyeyı kur- 
muştur, □oğduğu köyde 619 yılında, 90 yaşında vefat etmiştir. Ibn Kallikan, 
Sincar’a seyahat ettiğini söylen bkz. Vefayat el-Ayan, cilt II, s. 556.

71 £l Hallaç ile Şeyh 'Adi'nin müritleri arasında belli b ir ilişkinin varolmuş olması 
muhtemeldir. 5. yüzyılda Hallaciyye'nin son temsilcileri, Kadehyyede toplan- 
mışlardır (bkz. L. Massignon, La passion d'al-Hosayn ibn Mansour el-HalIdj)‘, 
o^sa ,A d in in  Abd el-Kadir ile görüştüğünü biliyomz. H er ne olurca olsun Ye- 
zidiler Hallac’ı biliyorlar Bkz. b ir sonraki bölüm, dünyanın sonuna ilişkin ona at- 
fedilen role bkz.; Şex Hadi'nin türbesinin yanında, Bağdat şehidine aynlmış bir 
madamı bile var (bkz. L. Massignon, age. s. 398 ve Isma’il Bey, age. s. 77).

77 Bkz. ibn Teymiyye, Risala, s. 287.
73 Bkz. ibn Teymiyye, Risala, s. 3 10: "...Aynı şekilde, eğer b ir kişi, Musa'ya göre Hı- 

zır ne ise kendisini de Muhammed'e göre öyle göhlyorca onu derhal tövbeye 
davet etmeliyiz ve eğer bunu kabul etmyorca başını kesmeliyiz."
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kabul etm ekteydi.4ة u b e y d u l l a h  bu ghuluvv’a şiddetli b ir şekil- 
de karşı çıkm ıştır: ,'Bu cahiller, gerçek niteliğini bilm eden Ye- 
zid’i sevmeye ve onu yüceltm eye başlam ışlardı. Ona olan sev- 
gilerinde ve sapkınlıklarında aşırıya kaçarak şunu  söylüyorlar: 
‘Yezid’i sevm eyenlerin kanı ve malı bizler için helaldir; diğer 
M üslüm anların im am larının arkalarında nam az da kılam ayız.’ 
[Bu yüzden] Cum a nam azlarına katılmrıyı b ırakm ışlardır."65 
İbn Teymiyye, Adavvilere aynı sitem lerde bu lunm aktad ır50 ve 
Yezid meselesi üzerine uzun  sayfalar ayırdıktan sonra şu SO - 

nuca varır: "İslam uleması için Yezid, ne velileri sevdiğimiz gi- 
bi sevmemiz gereken ne de lanetlem em iz gereken [sadece] bir 
b i ı k ı ı m d a r d ı r  "67

‘Adavviyye ilk başarılarını elde ettiğim le, K ürtlerin ‘Adi’ye 
ve haleflerine olan hayranlıklarına bir de Yezid’e gösterdikleri 
hayranlık eklenm iştir. Hayattayken bu tarikatın kurucusu, 
eserinin m üritlerin in  gösterdikleri fanatizm  yüzünden  başarı- 
sızlığa uğram asından korkm uştu. Kala’id el Cevahirderde veli- 
nın, kendisin in  de diğer insanlar gibi doğal zorunluluklara ta- 
bi olduğuna m üritlerin i inandırm ak için onların  huzurunda 
yem ek yem ek zorunda kaldığını anlatır, ö lü m ü n d en  sonra ef- 
saneler erdem lerini abartm ış ve m ucizelerine sürekli yenileri- 
ni eklemiştir. Müritleri onu en büyük veli olarak kabul edip
hayran kalm ışlardı. 12. veya 13. yüzyılda tarikatın  bir üyesi
tarafından kalem e alınm ış olan Kitab manakib eş-Şeyh 'Adi h. 
Musafir68 şeyhe, m uhtem elen hiçbir zam an söylemediği fakat 
kendisine hayran olanların  zihniyetini iyice ortaya koyan söz- 
leri atfetm ektedir: ö rn e ğ in  bu eserde ‘Adi, M ekke’ye yapılacak 
bir ziyarettense kendi m ekanına yapılacak bir ziyaretin daha

64 Bkz. ibn Teymiyye, Minhac, cilt ؛١ , s. 246.
65 ,A, Azzavvı tarafından zikredilmiştir, age. s. 82.
66 Bkz. İbn Teymiyye, Risala, s. 299.
67 Bkz. ibn Teymiyye, Risala, s. 302.
68 Bkz. Frank, age. s. 82-83.
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şeyhten gelmeyen bir rızkı kabul etm em ’ diyerek veya ‘ilahım  
olan şu veya bu şeyh2؟ adına b ir koyun keserek b ir çeşit ilah- 
İlk atfedenlerin hepsini; [şeyhlerinin] önünde seede edenlerin  
veya Allah’ın yerine nam azlarının sahibi olarak şeyhlerine ‘Ey 
şu veya bu ilahım  beni affet؛’ veya ‘Bana rahm et eyle!’ veya 
‘Bana yardım  e t؛’ veya ‘Rızkımı bol veri’ veya ‘Beni k u r ta r  -ve ’؛
ya ‘Beni k o ru veya ‘Sana em ’؛ anetim veya ‘Sen bana y ’؛ e ters in  ’؛
veya ‘Senin ku llarm dam m gibi sözlerle dua edenlerin ’؛  hepsi- 
ni; böyle ifadeler ku llananların  veya bu tarikatın  hareketleri- 
ne katılan lann  hepsini tövbe etmeye çağırmalıyız ve eger töv- 
be etm ezlerse öldürm eliyiz. Allah’a inanm am ız için ve ondan 
başka ilah olm adığını bilm em iz için Beygamberler gönderil- 
iniştir ve kitaplar vahyedilm iştir."s

Yazarın, Adavvi tarikatın ın  kurucusunu  ilahlaştırdıklarına 
dair yaptığı " ötesinde Yezid’e de bu tarzdan iba-
detler yapıldığına dair Risale’de h içbir şey bulunm am aktadır. 
U zun bir süre tarikatın  ilahlaştırdığı bu şahsiyet, Şeyh ‘Adi’nin 
gölgesinde kalarak Yezidi tanrılar tapm ağındaki ilk sırasını 
kaybetm işti. K ürt yandaşları için Yezid, kendi m em leketleriy- 
le, elle tu tu lu r hiçbir bağ oluşturm ayan efsanevi bir entiteden 
başka birşey değildi. H atırası usulca siliniyordu, ö te  yandan 
fa le ş  vadisindeki yam açlarına beyaz lekeler b ırakan türbelerin  
’ her biri halk ın  zihninde top lu lukların ın  ilk reis-
lerinin hatırasını yaşatm aktaydı, ö lü m ü n  ötesinde yaşamış ol- 
dukları yerde varolmaya devam  ediyorlardı. Yalnızca inanan- 
lar onlardan hidayeti u m u t edebilirdi. ‘Adavvilerin m uhalifle- 
ri, böylesi ibadetlerin yeni d in in  köşetaşını o luşturduğunu an-

79 'A. Azzaw i'n in (age. s. 73) zikrettiği Makrizi’ni□ b ir bölümüyle karşılaştırılmalı: 
"Rızklarım veren tek kişi onun olduğuna inanacak kadar ona (,Adi) tapıyorlar 
ondan başkasından gelen rızkı kabul etmiyorlar. ‘Ad i’nin Tann'nın yanında 
oturduğunu ve O nunla blıdltte e^mek ve soğan yediğini anlatıyorlar." (Soğan 
Kültler tarafından çok beğenilen b ir yiyecektir).

80 Bkz. ibn Teymiyye, Risala, s. 288.
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m ışlardır.74 Bazıları ‘Adi ve haleflerinin cesede bürünm üş bi- 
rer m elek olduklarına inanıyorlardı:75 Sonunda baskın çıka- 
cak olan bu bakış açısı olacaktı. G ünüm üzde Yezidi öğretisin- 
de hakim  olan tezatlara bakacak olursak bu üç görüşün aynı 
anda kabul görm üş olması da m üm kündür. 20. yüzyılda yaşa- 
yan soydaşları gibi 13. yüzyılın ‘Adavvileri de bu düzendeki te- 
zatları so run  etm iyor olmalıydılar. M uhtem elen kültlerin i dı- 
şa a rm a la r ın ı  sağlayan ibadetleri, onlar için dogm atik mese- 
lelerden çok daha önemliydi.

Tarikat velilerinin türbelerini ziyaret etm ek ve bunlara eş- 
lik eden ayinler,ءآ kısa zam anda Yezidilere M üslüm an olarak 
)tapmaları gereken görevlerini um ıttu rn ıuştu r. R isalenin yaza- 
rı, Islam m  m ecbur koştuğu ibadetleri uzun  uzadıya hatırlat- 
m aktadır; onları nam az kılmaya ve oruç tutm aya davet etm ek- 
tedir.77 Maalesef öğüt verm ekte geç kalmıştı; ghuluvv ‘adavvi, 
bağımsız b ir din halim  almaya başlam ıştı bile. Artık inananla- 
rı nam az kılm ak için M ekke’ye doğru değil de fa le ş’e doğru 
dönüyorlardı.78 İbn Teymiyye kınanacak başka adetlerden 
bahsetm ektedir: "..Ya canlı bir insana ya da ‘Ali veya başkala- 
rı gibi doğru bir insana ya da Hallaç, M ısırlı el Hakim , Yunus 
el Kunnayy veya başkaları gibi veli o lduğunu düşündükleri 
b ir kişiye ibadet edenlerin  hepsini; bu insanlara ‘Şu veya bu

74  "Kim ki b ir insanın Tanrı olduğuna inanıyorsa, b ir biüye dua ediyorsa veya on- 
dan menfaat, yardım ve yol gösten^esi için ona yöneliyorsa, bu ki؛ i tövbeye 
davet edilmeli ve eğer bunu kabul e tm i^o^a  başını kesmeliğiz" (ibn Teymiy- 
ye, Risala, s. 309).

75 "Kötülük, Allah ve Peygamberi tarafından yasaklanandır, En büyük günah, çok- 
tanrılıktır; yani Allah ile birlikte güneşe, aya veya yıldızlara, bir meleğe, b ir pey- 
gambere, b ir veliye veya b ir cine tapmaktır" (ibn Teymiyye, Risala, s. 3 12).

76 Günümüzde olduğu gibi, tavaf dualar, şaşılar ve danslar, ibn Teymiyye dini 
müziğe karşı çıkmadadır (bkz. Pisala, s. 3 12).

77 Bkz. Risalanın başına ve s, 215.
78 "Adi'ye duydukları hayranlık aklın sınırlannı aşmıştı. Bu s ٦ kinlik onları ,Adi'yi, 

tavaf edilen b ir kıble haline getirmeye kadar varmıştır." (٨  Teymur’un zikret- 
tiği ibn Xallikan, age. s. 14).
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16. yüzyıla kadar Yezidilerin kökenlerin in  hatırasını m uhafa
za ettikleri kesindir. Suriye top lu luğunun başkanı Cemil 
Axa,86 Dunbeli aşiretinin bir üyesi tarafından H icri 921’de 
(1515-16) kalem e alınm ış b ir elyazmasma sahiptir. K ur’an 
ayetleriyle başlayan, Şeyh ‘Adi’m n soyağacm ın ve bu velinin 
m üritlerin in  listesinin bu lunduğu bu elyazması,87 o dönem de 
tarikatın  m üritlerin in  hâlâ İslam toplum una ait o ldukların ın  
bilincinde olduklarını gösterm ektedir. Sonraki tarihlerde m a
ruz kaldıkları zulüm ler, îslam dan tam am en kopm alarına ne
den olm uştu.
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86 Bkz. Suriye Yezidiferi bölümü.
87 Daha ileride bu belgenin metnini verdik (bkz. Ek I).



layarak iki kez -1254-55 ve 1414 tarihlerinde- Yezidileri İsla
ma dönm eye çağıran M üslüm an beyler, Ş؛ x Hadi’n in  türbesi
ni yerle bir etm işlerdi.81

İbn Teymiyye’n in  ve U beydullah’m  sundukları veriler, 13. 
yüzyılın sonunda Yezidi öğretisinin oluşturucu unsurların ın  
birçoğunu bir araya topladığını gösterm ektedir. Yine şunu  
fark etm ekteyiz ki ne Risale ne de Kitab er-Radd ‘ala r rafida vel 
Yezidiyye, daha sonra Yezidiliğin tem el dogm alarından biri 
olacak olan Şeytan’a tapm a ibadetinden bahsetm ektedir. M uh
tem elen bu olay çok daha ileri bir tarih te ortaya çıkm ıştır.82

Yezid im am etin ve ‘Adi’nin  veliliğine olan inancın ve Şey
tan m  iade-i itibarın ın  yanı sıra K ürt Sünniliğine özgü olan ve 
henüz tam  olarak incelenmemiş b u lunan  batıl inanç kalıntıla
rın ın  Yezidi sistem inin o luşum unda oynadığı rolü gözardı et
m em ek gerekir.83 Bu folklorik kalıntıların  hâlâ varolması, Ce
bel H akkari’de yaşayan insanların kendilerine M üslüm anım  
dem e im kanı veren ince İslam  cilasının yok olm asında büyük 
katkıda bu lunm uştur.

Yezidiliği bu ilk halinden şu anki haline getiren gelişm enin 
ayrıntılarını bilmemekteyiz. Gerçekten de bu dini inceleyen 
Batılı yazarların birçoğu, sadece ikinci el -ve göründüğü kada
rıyla yanlış- bilgiler kullanm ışlardı84 ve sahip olduğum uz tek 
değerli kanıtta da tarih  bulunm am aktadır.85 Bununla beraber

81 Bkz. ileride Tarih bölümü.
82 Bkz. b ir sonraki bölüme,
83 Bu konuda B. P. Nikitinein çok ince incelemesine, Une apologie kürde du Sunnisme.
84 Omeğin bkz. ‘A. 'Azzavvi'nin zikrettiği Dabıstan el-Mazahib'ın b ir bölümüne, 

age. s. 22 vd. ve Menzel’in tercüm e ettiği Evliya Çelebi nin eserine (Ein Beit- 
rag zu r Kenniniss der Yezıden).

85 Molla Salih'in Risale'sidir Rescher tarafından yayımlanmıştır, Orientalische Mis- 
zellen, cilt II, s. 30-37. Bu belgeye göre, Yezidi topluluğu, belli bir dönemde üç 
temayül arasında bölünmüştür Bir grup 'Adinin ilahlığını Mbul ederken ikinci b ir 
grup Mutlak Gücün Tann ؛le bu veli arasında paylaşıldığını öne sürmüştü; üçün
cü ekol ise, şeyhin sadece Allah'ın kadiri mutlak elçisi olduğunu savunmuştur.

38



İKİNCİ BÖLÜM 
ÇAĞDAŞ YEZİDİLİK

Çağdaş Yezidiliğin pek tutarlı olm ayan öğretisini uyum lu bir 
biçim de sunm ayı iddia etm iyoruz; biz sadece gelecek sayfalar
da bu sistem in oluşturucu  unsurların ı gözden geçireceğiz. 
Herşeyden önce Yezidi tanrılar tapm ağını o luşturan entitele- 
rin niteliğini ve aynı zam anda geleneklerin bunlara atfettikle
ri rolü inceleyeceğiz. Bu noktadan sonra tarikata giren m ürit
lere m ecbur koşulan dini ibadetleri ve son olarak da Yezidili
ğin em rettiği ibadetlere eklenen halka ait inançları inceleyece

ği2■

TANRI VE MELEKLER

Yezidiler, sonsuz iyi olan tek bir tanrıya (Xode) taparlar. 
Epıkürcü ilahlarına benzeyen bu  tanrı yeryüzündeki m esele
lere çok uzaktan ilgi duyar; bu yüzden iktidarını kendisine 
yardım cı olan m eleklere devretmiştir.
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hefa Reş’in 7 yazarının bizlere sunduğu eserde A m adin Izrail’e 
eşleştirilm ekte ve M ikail de Şexo Bekir’e.8

Böylesi benzetm eler, günüm üzde halkın  habersiz olduğu ve 
alimlerce bilinen özgü bir öğretiden başka birşey değildir ve 
yakın b ir zam anda da tam am en unu tu lacak  durum a gelm iştir 
(İsm ail Bey’in bu konudaki tereddütleri de buna işaret etm ek
tedir). Bununla beraber bu benzetm eler, dogm anın o luşu
m unda önem li bir rol oynam ıştır: Bazı Yezidi m eleklerin adıy
la Şeyh ‘Adi’n in  ilk halefleri arasında çarpıcı benzerlikler far- 
ketm ekteyiz;9 belki de belli b ir dönem de ‘Adavviler, dini lider
lerinin m elekî enkarnasyonlar o lduğunu tebliğ etm işlerdir.10

Yine günüm üzde Yezidiler, m eleklerin uluslara yeni yasalar 
getirm ek için belli dönem lerde yeryüzüne indiklerine inanır
lar: "Her bin  yılda bir, yedi m elekten biri yeryüzünde hükm et
m ek ve dünyanın  diğer tarikatlarına olduğu gibi Yezidi halkı
na da davranış kurallarını ve kutsal m etinleri vahyetm ek için 
gelir. Görevi bitince tekrar yerine geçm ek için C ennet’e çı
kar."11 Bu şekilde insan şekline bü rünen  m eleklerin birçoğu, 
yeryüzünde bir soy bırakm ışlardır ve şu aııkı şex ailelerini 
o luşturan da onların  soyudur.”12

Yezidilerin taptıkları ü stün  varlıkların birçoğu belli belirsiz 
sıfatlar taşısa da bunların  içinde iki tanesi -Tavuse M elek ve 
Sultan £zi- üzerinde durulm aya değerdir.
7 Bkz. age. s. 101.
8 ŞSxo Bekir hakkında bkz. ilerideki metinde verdiğimiz efsaneye (Ek 2).
9 Ş؛  Hesen'de Haşan ibn 'Adiyi; Ş؛  Şerfedin'de Haşan ibn ’A d in in  kardeşi Saraf

ed-D in’i; Ş؛  Şims’de ve Şe Feosedin'de Haşan ibn ‘A d i’nin iki oğlu Sams ed- 
Din ile Fakhr ed-D in’i görebiliriz,

10 Bkz. Nusayriler, Dürzüler, Ehli Haklar vs, bütün bunlar ilahi tezahürü kendi he
saplarına almışlardır,

I I Bkz. isma'il Bey, age. s. 77.
12 Yine de bu meleklerden hiçbiri b ir kadınla ilişkide bulunmamıştır. Mirasçılar ya 

kendiliklerinden, ya Şex Hadi tarafından ya da Tann tarafından yaratılmışlardı: 
Bkz. Siouffi, Şeyh A d i ve Yezidi tarikat؛ hakkında nota ve Şexo Bekir hakkın- 
daki metnimize (Ek 2).

43



Herkes m eleklerin sayısının yedi olduğu konusunda m uta
bıktır; fakat bu m eleklerin isimleri sözkonusu olduğunda 
hem fikir olan çoğunluk farklı görüşler sergilem ektedir. Elde 
ettiğim iz sonuçlar, sorduğum uz kişilere göre değişm ektedir.

‘Eli W ûso1 ilk önce bize şu bilgileri vermişti: Tavuse Melek 
(Tavus kuşu-m eleği),2 Sultan ‘Ezi, İlahi Işığın ve M eryem’in 
oğlu İsa,3 ‘Ezrail, Cebrail, Şe Şems,4 Şe Ferxedin.5 Bir başka 
sohbet esnasında İsa , Sicadin ile ve Ferhexin de Şex Hadi ile 
yer değiştirm işti. H ebbabatlardan (Sincar) ‘Eli Kasimko, bize 
sadece beş m eleğin adını verebildi: Tavuse M elek, Ezi, Şex H a
di, ŞS Şims ve bize dediğine göre ışıkta ikam et eden İsa. Teli 
‘Ask’dan (Suriye Ceziresi) bir şex, Eyyube Xelef, şu m elekleri 
saymıştır: Tavusö Melek, M eme Şıvan (rolü sürüleri korum ak
tır), Am adin, Sicadin, Şe ‘Evdelkadır (Şex Hadi’n in  kardeşi) ve 
son olarak da Sultan Ezi. Şerqiyanlı (Suriye Ceziresi) bir ih ti
yar, bilm ediği için bizlere Tavuse M elek’in bir m elek olm adı
ğını söyledi.

Bazı gelenekler, Yezidi m eleklerinin M üslüm an m eleklerle 
benzer o lduğunu söyler. İsmail Bey’in6 yayımladığı b ir listede, 
Şe Şims Azrail’e, Şe Ferxedin Dardail’e, Am adin M ikail’e, Sica
din  Zarzail’e, Sultan Ezi de N urail’e tekabül etm ektedir. Mts-

1 Semmoqa aşiretine (Xelifa kolu) ait Sincarlı b ir Yezidi; bizim esas bilgi kaynağı
m ız 'olmuştur. Yaklaşık altmış beş yaşlannda olan bu kişi, tamamen "orta sınıf 
Yezidi" ta ra n yansıtmaktadır saf, zihni yavaş ama dürüst, cesur ve misafirper ؛
ver biriydi. Hareketli savaşçı kariyeri boyunca Cebelin birçok köyünde sığınak 
aramak zorunda kaldığı için ,Eli, yöresini çok iyi tanımaktadır Dağ aşiretlerinin 
büyük b ir çoğunluğunun kollarını bize bildirmeyi başarmıştır. Buna karşılık çok 
sınırlı olan dini bilgisi diğer hemşehrilerinkinden daha iyi durumda değildi.

2 Çoğu zaman yazıldığı gibi Kral-tavus değil,
3 Belki de ,Eli, bizim Hıristiyan sempatimizi kazanmak için İsa'yı listesinde göster

miştir.
4 Şe: Bazı meleklerin isimlerinin önünde bulunan ş؛ x  kelimesinin Sincarlılar tara

fından bozulması
5 Ferxed؛n: Arapçadaki Fakhr ed-Din'in bozulmuş hali.
6 Bkz. age. s. 73.
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"Bildiğiniz gibi bizim  hiçbir surette telaffuz etm ediğim iz bir 
kelime vardır" dedi bize b ir gün Cemil Axa, "bunun nedeni de 
şudur: Bir seferinde M uham m ed cennete çıktı. O rada Allah’ı, 
Tavuse M elek’le ve diğer m eleklerle büyük bir toplantı halin 
de buldu. Konuşm aya katılm ak istedi ama Tavuse M elek, ba
sit b ir ölüm lü olan M uham m ed’in fazlalık teşkil ettiğini ifade 
etti. O na çekilm esini em retti. M uham m ed ona kabaca cevap 
verdi. Tavuse M elek öfkelendi, onu tu ttu  ve yeryüzüne fırlat
tı. D üştüğü yerden kalkan M uham m ed, öfkeden çıldırm ış bir 
halde Meleğe bu ismi taktı ve o zam andan beri M üslüm anlar 
ona böyle hitap ederler."

Tam am en dünyevi olan m eseleleri semavi düzlem e ak tar
ması bakım ından hikaye eğlenceli; fakat çok uzun  zam andır 
çözüm ü unu tu lan  bir esrarın halka özgü yanıtını sunm akta
dır.

Şeytan ve iblis isim lerini kullanm a yasağı bile tek başına 
Tavus-M elek’in Şeytanla özdeşleştirilm esindeki doğruluğu 
kabul ettirm eye kafi gelir.

Ş eytana tavus kuşu16 şeklini vermek, Yezidi öğretisine has 
b ir du ru m  değildir. M andiler, D ürziler17 ve T ahtacılar18 
[Takhtadjis] da Şeytan’ı bu  k u şun  şekliyle temsil e tm ektedir
ler. Aynı şekilde İslam gelenekleri, tavus ile Kötü M elek ara-

16 Biraz ileride bkz., Sincaklar, Tawuse Melek'i b ir tavus kuşu şeklinde temsil eden 
kutsal heykelcikler.

17 Bkz. Furiani, Testi religiosi suı Yezidi, s. 29. Dürzü efsanesine göre yılanın yar
dımıyla tavus kuşu Adem'i günaha düşürmüştür. Mandeenlenn Livre de Saint 
Jean adlı eserde Şeytana Tawus denilmektedir (bkz. age. s. 32). Bununla bera
ber bazı mistiklerin Muhammed'e tavus şeklini atfettiklenni burada zikretme
miz önem arz etmektedir (bkz. Menzel, age. s. I 17). Bir sufı incelemesinde 
Cebrail için Tawus el Mala’ike sıfatı kullanılmıştır.

18 Tahtacıların, Yezidilerle b ir ortak noktaya sahiplen “Şeytan" kelimesini hiç kul
lanmıyorlar ve Şeytanı kızdıracak her türlü ifadeyi kullanmaktan kaçınıyorlar. 
Bkz. G. Jacob, Beitrage zu r Kenninis des Dervisch-Ordens de r Bektaschis, s. 
33.



TAVUSE MELEK

Tarikat üyelerinin taptıkları b ü tü n  güçler arasında en  çok 
Tavusâ M elek’in niteliği problem  oluşturm aktadır. Doğu’da 
yaygın olan bir görüşe göre Tavus-M elek, H ıristiyan ve İslam 
dinlerindeki Şeytan’d ır.13 Gerçekten de bu melek, Yezidilerin 
kötü  m eleğidir; çünkü ona gösterdikleri inançtan  dolayı k ü 
çüm sendiler ve işkencelere m aruz kaldılar.

Bazı Batılı bilginler, bu Şeytan inancında İran düalizm m ın 
kalın tıların ı buldukların ı zannettiler. Yezidilerin, kö tü lük  
yapm asını engellem ek için K ötülüğün Ruhuyla barışmaya ça
lıştıklarını sandılar. Maalesel bizim  Kürt dağ adam larım ız bu 
kadar ince b ir hesabı yapacak yetenekte değildirler. Onlara 
göre Tavusö Melek, m eleklerin en  güçlüsü14 ve en iyisidir; bu 
yüzden de daha çok ona dua ederler. Demek ki Yezidilik, Şey
tana tapm ayı değil de onun varlığını yadsımayı temel alm ak
tadır. Söylenmesi yasak olan Şeytan ve İblis gibi terim ler,15 
M üslüm anların peygam berlerinin nefret ettiği Tavus«؛ M elek’e 
kara çalm ak için M üslüm anların kullandıkları küfürlü adlan
dırm alardır. Efsane, bu nefretin başlangıcını şöyle açıklam ak
tadır:
13 Bkz. Kürtçe ifadeye: "Bi Tawûs؛  here" ("şeytana git"), Jaba bunu sözlüğünde 

zikretmiştir.
14 Tavvûse Melek’in yardımlan olmasaydı, dünya varolmaya devam edemezdi, ,Eli 

W ûso bize şunları söyledi: "Tavvus؛  Melek Muhammed’e şöyle demişti: ,Eğer 
el atmasam hiçbir şey yolunda gitmezdi.1 ,Senin söylediklerini kabul etm iyo
rum', dedi Muhammed, ,bırak ellenni bağlayayım ve bakalım doğru söylüyor 
musun. Muhammed Tawuse Melek'ın ellerini sırtından bağladı. Dünya yolun 
da gitmemeye başladı; kör b ir insan misali hiçbir şey yapamıyordu. Muham
med Tawuse Melek'in ellerini çözdü; o zaman dünya yolunda gitmeye başla
dı. Bütün dünya Tavvuse Melek’in elleri sayesinde vardır" (Eli W ûso).

15 Yezidilenn Kürt dili grubuna ait olduklaıını unutarak Şeytan ile belli benzerlikler 
arz eden (Satt, khitan, vs. gibi) Arapça kelimeler veya la'ana (lanrJ 1emek) keli
mesinde bulunduğu için ,ayn harfini söylemelerinin yasak olduğu söylenmiştir 
(bkz. Furlanı, Gli inderdetti religiosi dei Yezidi s. 155-6). Bütün bunlar yanlıştır
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balık bir top lum un içindeym işim. O nu öldürm ek istedim. 
(Allah onu lanetlesin!) Bana şöyle dedi: ‘N eden beni ö ldür
m ek istiyorsun? Hangi kusurda bulundum ? Eğer kaderim  kö
tüyse, ne onu iyiye çevirebilirim  ne de iyiliğe doğru yönelte
bilirim; eğer iyi olsaydı onu kötüye dönüştürem ediğim  gibi 
kötülüğe doğru da yöneltem em . Ne yapabilirim ?’ Kendini yu 
m uşak huylu gösteren bir sesle, biçim siz yüzü ve çenesindeki 
tutam  tutam  kıllarıyla b ir hünsaya benziyordu. Acınacak b ir 
hali vardı ve yüzü çok çirkindi. Bana utangaç ve korku dolu 
bir gülüm sem eyle gülüm sedi."22 Hallaç, İbn Arabi veya Ah- 
med Gazali gibi başka mutasavvıflar, bu meselede tavır koy
m akta zorlanm am ışlardı. Adem’in  önünde secde etmeyi red
dederek sadece Allah’a gösterilm esi gereken b ir saygıyı ona 
gösterm eyerek, Şeytan, İlaha olan aşırı sevgisinden dolayı k u 
sur etm iştir. Şeytanı ebedi lanete m ahkum  etm ek yerine bu 
mutasavvıflar, onu inananların  hayranlığına sunuyorlardı; ba
zıları, onda ilahi görkem in en yüce tezahürünü  görm ekteydi
ler. Ebul Fath Ahm ed el Gazali, Şeytan’m  "m onoteistlerin h ü 
küm darı" o lduğunu söylüyordu. Diğer taraftan El Hallaç şöy
le yazıyordu:23

"G ökyüzünde ikam et edenler arasında Şeytan’m  eşi benze
ri olabilecek bir m onoteist yoktur: Cevher, ona en saf haliyle 
görünm üştür; ona karşı duyduğu utangaçlıktan dolayı ona 
karşı göz kırpm ayı bile kendine yasakladı ve Sevgili’ye çileci 
yalnızlığı içinde tapm aya başladı.

K urtuluşu olm ayan yalnızlığa ulaştığında lanete m aruz kal
dı ve dah*a fazlasını arzularken dayanışm ayı istediğinde so ru
ya ulaştı.

O zam an Allah ona şöyle dedi:
- Adem’in önünde secde et.

22 Bkz. el ,Abd el Kadir el Cilanı, Futüh el ghayb, s. 49-50,
23 L. Massignon’un tercüme ettiği metni alıntıladık, age. s. 868-72.
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sm da sıkı benzerlikler ortaya koym aktadır. İbn Abbas şöyle 
yazmıştır: "Lanetlenmiş İblis’in en çok sevdiği kuş, tavus ku 
şudur."19 Son olarak Kur’an tefsirlerinde Şeytan’m, dünyevi 
cennete girmeye çabalarken ilk önce tavus k uşunun  yardım ı
nı istediğine dair bir efsaneye sık sık rastlam aktayız. Bu efsa
nede Şeytan, ona ölüm ü önleyen kelim eleri öğreteceğine dair 
söz vermiştir. Cevap verm eden önce kuş uzun  süre tereddüt 
etm iştir, fakat karar vermeye cesaret edem em iştir. Bu yüzden 
iblis, tekliflerini kabul eden yılana başvurm uştur. Reddetm e
sine rağm en Tavus kuşu da Adem, Havva ve yılanla birlikte 
cennetten  koyulm uştur.20

Burada tuhaf görünen Tavuse Melek adında, Şeytanı tanım 
lamaya yarayan bir örtm ece görm ekteyiz. Mishefa Reş m etinle
rin in  b irinde, Tavus-M eleğin aynı zam anda ‘Azazil olarak ad
landırıldığını -ki bu isim, kovulm adan önce Iblis’in  adıydı- 
düşündüğüm üzde b unun  gerçek niteliği hakkında hiçbir kuş
kum uz kalmaz.

Bu nok tadan  başlayarak, bize, Yezidileri, Şeytanın ilk fizyo
nom isini değiştirerek K ötülüğün R uhuna tapmaya kadar gö
tü ren  nedenleri incelem ek kalıyor. Ahm ed Teym ur ve ‘Abbas 
‘Azzavvi tarafından bir araya toplanan m etinler, bunları anla
mamıza yardım cı olacaktır.21

İblis’in  lanetlenm esi meselesi, Hicri 5. ve 6. yüzyıllarda ya
şayan m utasavvıfları yakından meşgul etmişti. Bazıları kader 
inancıyla Şeytan’a verilen cezayı nasıl bağdaştıracaklarını sor
gulam aktaydılar. ‘A bdülkadir el Cilani, bizzat kendisi bu m e
seleyi sorgulanm ıştır; fakat buna b ir cevap bulunam am ıştır. 
Tuhaf bir m etinde, rüyasında Lanetlenmişle, yaptığı b ir ko
nuşm ayı anlatır: "Rüyamda Lanetlenmiş İblis’i gördüm ; kala-

19 'A. ,Azzavvi tarafından zikredilmiştir, age. s. 65.
20 Bkz, ,A. ,Azzavvi, age, s. 63.
21 Bkz. A. Teymur, age. s. 45-8 ve ,A. ,Azzavvi, age. s. 55-60.
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bu öğretiden haberdardılar.25 Bu öğretiyi daha sonra ak tard ık
ları iyi K ürt köylüleri, gerçek anlam ını anlayam adıkları için 
bu öğretiyi değiştirm işlerdi. Şeytan’m  cezasının ebedi olm aya
cağını kabul ettikten sonra tövbesi sayesinde bu  m eleğin şim 
diden affa nail o lduğunu ve semavi hiyerarşideki yerm e tekrar 
kavuştuğunu düşündüler. Bu noktadan da Tavusê Melek’ın iş
lediği hatayı unu tm ak  için kolay bir adım  kafi olm uştur. Ge
leneğin son bir değişimi sayesinde de Allah’ın en önem li yar
dımcısı o olm uştur.

Efsanenin gelişimi m utlaka çok yavaş olm uş ve dogm anın 
sırrı özenle korunm uştu ; sahip olduğum uz 2. yüzyıla ait Yezi- 
diler hakkm daki ilk yazılı tanıklıklar, 17. yüzyılda kaleme 
alınm ış b ir kitapta bulunm aktadır;26 ilk kez bu  kitapta, Şeyh 
‘Adi’n in  m üritlerin in  Şeytan’a gösterm eleri gereken inanca 
rastlamaktayız. Toplanan Yezidi kozm ogonik hikayeler, de
ğişkenliklerinden dolayı daha yeni bir tarih te yok olan tered
dütleri ortaya koym aktadır. Bu m etinlerin  uyuşm azlığı çerçe
vesinde öğretinin geçtiği çeşitli aşamaları farketm ek kolaydır.

En eski deveranla (cycle) ilgili olarak karanlık  b ir m itten 
başka birşey kalm am ıştır; bu mitte, yine belli belirsiz bir ku r
tuluş kavramıyla karşılaşm aktayız. İkinci b ir dönem e ait oldu
ğunu düşündüğüm üz versiyonlarda, Tavus-M elek, Allah’ın 
em ri üzerine Adem’i günaha itm ektedir: İlk insanın  cennette 
geçireceği vakit dolm uştur, artık  çalışmak ve çoğalm ak için 
yeryüzünde yaşaması gerekiyordu. M itin en m odern şekli, Ta
vusê M elek’in günahından  hatta Yeryüzü Cenneti hakkm daki

25 'Adawiyye ve Hallaciyye arasındaki mümkün temaslar hakkında bkz. s. 35, dip
not 7 1. Aynı zamanda bkz. L. Massignon’un Al Hallaj, Le phantasme crucifiédes 
docètes et Satan selon les Yezidis, adlı makalesine. Son olarak daha yukarıda 
varlıklarını belirlediğimiz sufi grubunun aracılığıyla Bağdat ile Irak'ın Kürt bölge
leri arasında fikir alış verişleri olduğunu unutmamak gerekir, (yukarıda, s. 22, 
d ipnot 27).

26 Bkz. Michel Febvre, Théâtre de la Turquie, s. 363-73.
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- (Senden) başkasına olmaz!
- Lanetim  üzerine gelse bile mi?
- Bana zarar vermez...
Musa, Sina yokuşunda Şeytan ile karşılaştı ve ona şöyle de

di:
- Ey Şeytan! Seni secde etm ekten alıkoyan ne oldu?
- Beni alıkoyan tek b ir M aşuk olduğuna m ancım dır; eğer 

secde etmiş olsaydım , o zam an senin benzerin olurdum . Ç ün
kü sana sadece b ir kez ‘Dağa doğru bak!’ diye bağırıldı ve bak
tın; oysa bana bin kez 'Secde e t diye bağırıldı ve ben secde et ’؛
medim; çünkü vaizim  onu söylememe neden olan niyetim i ye
rine getirecekti

- (Allah'ın) bir em rine karşı çıkm adın mı?
- Bu (O nun  tarafından) b ir emir değil bir sınavdı!
- G ünah işlem edin mi? Ama yüzünün şekli bozuldu.
- Ey Musa! Bana burada söylediğin şey sadece gö rünürün  

karmaşıklığına atıfta bulunm aktır. Oysa düşkırıklığm a düş
m üş olsa da bilinç değişm em iş kalır, hikm et aynıdır, başta ol
duğu gibi, hatta (onu alan) kişi değişmiş olsa bile.

- Onu, şimdi hatırlıyor m usun?
- Ey Musa! Saf düşüncen in  hafızaya ihtiyacı yoktur. D üşün

ce sayesinde O ’nun  anıldığı gibi anılıyorum .
O nun akıl deften  benim  akıl defterim dir.
Nasıl, ikimiz de hatırlarken, ikimiz birlikte nasıl olmayız?
Daha boş b ir anda, daha görkemli bir akıl defterinde, ona 

daha safça hizm et ediyorum ; çünkü ne m utlu  bana ona m ut- 
laklıkta hizm et ederken artık  ona kendisi için hizm et ediyo
rum ."24

İblis hakkında mutasavvıfların tebliğ ettikleri öğreti işte bu 
şekildeydi. K uşkusuz 'Adi ve Bağdat’ta eğitim görm üş olanlar

24 Ahmed el-Gazali, aynı hikayeyi hemen hemen aynı kelimeleri kullanarak aktar-
mıştır (bkz. A. Teymur, age. s. 46).
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bulmaktayız. Her birini tekrar oluşturm aya çalışm adan b ü tü n  
m etnin genel hatlarını ortaya çıkarm aya çalışacağız.29

Tanrı yedi günde yedi m elek yarattı (bunların  adları k itabın  
farklı m etnine göre değişm ektedir), k ırk  bin  yıl boyunca, için
de inzivaya çekildiği kocam an bir beyaz inci yaptı.30 Bu süre
nin sonunda, inciyi kırdı; incinin  her bir parçası, toprağı, gök
leri, denizi vs oluşturdu. Sonra hayvanları, bitkileri ve Yeryü
zü Cennetim  yarattı; son olarak toprakla Adem ’in bedenini 
yoğurdu ve içine bir ru h  yerleştirdi. Adem, Yeryüzü C enneti
ne konuldu  ve buğdayın dışında toprağın b ü tü n  ü rün lerinden  
yemesine izin verildi.

Ne zam an ki Adem’in dönem i bitti, Tavuse M elek (veya 
Cebrail) Tanrı’ya gitti ve O’na şöyle dedi: "Adem nasıl büyü
yecek ve çoğalacak, soyu nerede?" Tanrı ona şöyle cevap ver
di: "Bu meseleyi sana bırakıyorum ." M ishefa Reş bu hikayenin 
devam ını şöyle aktarm aktadır: "Tavuse Melek, Adem’e gitti ve 
ona şöyle dedi: ‘Buğday yedin  m i?’ ‘Hayır, çünkü Tanrı bana 
bunu yasakladı.’ ‘Sen ye, daha iyi olacaksın.’ Adem [ondan] 
yer yemez karnı şişti. Tavuse M elek, onu C ennetten  çıkardı, 
onu terk etti ve göğe çıktı. Adem’in karnı ağrıdı çünkü anüsü 
yoktu. Tayr el Qallac adında bir kuş ona gönderildi; kuş onu 
gagaladı ve bir delik açtı. Adem, karnını hafifletti..."31

Bu hikaye Şeytanı İlahın yardım cısı olarak gösterm ektedir.
I avus-M elek Adem’i günaha soktuysa bunu, em ir aldığı için 

yapm ıştır. Başka efsaneler Tavuse M elek’e daha da önem li bir 
rol atfetm ektedir; bu hikayenin varyantlarından birinde ilk in-

7.9 M em elin  Kitab el Cilve adlı makalesinde bu çeşit geleneklenn daha iyi b ir in
celemesini bulmaktayız.

30 Başka hikayelerde b ir gemi sözkonusudur. Beyaz inci konusunda bkz. L. Mas- 
signon, A l Hallj, s. 9 0 1 ve dipnot.

١ I Bkz. isma il Bey, age. s. 102. İran efsanesi, ilk insanın yaratılışıyla buğdayın var 
lığı arasında bazı ilişkiler kurmaktadır (bkz. Christensen, Le prm ier homme et 
le prem ier roı dans l'histoire legendaıre des Iraniens, s. 14).



m itle ilgili hiçbir ız taşım am aktadır.
Burada bu hikaye kategorilerinin her biri için b ir örnek ve

receğiz.

I. Briq el-Aşfar’m  h ikayesi27

"Bu dönem de babamız Brık doğdu. İyiliklerinden dolayı 
ona Brik el Aşfar adı verilmişti. Yedi yıl boyunca gözleri, b u r
nu, elleri ve ayakları ona acı vermişti. Artık ağlamaya ve sız
lanmaya başladı; gözyaşları bir kaba akıyordu ve kap yedi yıl 
içinde doldu. O zaman kabı cehennem in ateşine attı ve cehen
nem in ateşi söndü; böylece insanlığı huzursuz etmeyi bıraktı. 
Brik el Aşfar, gözyaşlarını öte dünyada bulunan kardeşi için 
akıtm ıştı.28 O zam andan beri cehennem in ateşi sönük kalmış; 
işte bu yüzden her Yezidin öte dünyada bir kardeşi olmalı..."

Pek açık olm ayan bu m etin, aynı hikayenin iki şeklini ka
rıştırm akta; çünkü yazar, Brik el Afşar’ın  kendi dertleri için 
sızlandığım  gösterdikten sonra bu gözyaşlarına başka b ir ne
den atfetm ekte ve cehennem in işkencelerine m aruz kalan öte 
dünya kardeşinin dertlerine yandığını söyler. C ehennem in 
yok oluşu m antıklı olarak Şeytanın saygınlığına yeniden ka
vuşm asını da içerdiği ıçm  efsanede geçen öte dünya kardeşi
nin, başka geleneklere göre Adem’in pırı olan Tavuse Melek 
olduğunu düşünüyoruz.

II. M ishefa Reş’e göre yara tılış ın  öyküsü

Mishefa Reş'in karm aşık yapısı içinde yazarın -veya sahte 
yazarın- tek bir öykü haline getirmeye çalıştığı birkaç öykü

27 Bkz. isma'il Bey, age. s. 78. M. Zorayk İsmail Beyin elyaz .asında "Brik el Aşg- 
har" ibaresini okumuş. Bize "Brik ■el Afşar“ ibaresi daha mantıklı gelmektedir.

28 Bkz. b ir sonraki bölüm.
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bilm iyordu; uzaklaştı ve asıl haliyle kendisine görünen  T an
rıy la  karşılaştı]. Tanrı Tavus،؛ M elek’e şöyle dedi: ‘Dünyayı 
gezdin, söyle bana birşeyler gördün m ü?’ ‘H içbir şey; b ü tü n  
dünya denizle [kaplı]. O rada b ir ağaç var ve bu ağacın üzerin 
de bir kuş bulunm akta; ağaca konm ak için oraya gittim , [ama 
kuş bana izin verm edi.]’ Tanrı ona şöyle dedi: ‘Git o kuşa ve 
ona şöyle de: ‘Sen yaratıcısın ve ben de m ahlukum , o zam an 
ağaca konm ana izin verir.’35 Bu kez Tavuse M elek, ağaca gitti 
ve şöyle dedi: ‘Sen yaratıcısın ve ben de m ahlukum .’ B unun 
üzerine Tanrı ağaca konm asına izin verdi.

“Tanrı, yakındaki ve uzaktaki, yeri ve göğü yarattı. Topra
ğın altına boğayı ve balığı yerleştirdi;36 (o zam ana kadar sağ
lam olm ayan) toprak, T anrı’nm  em ri üzerine, dengesini b u l
du.

“Tavuse M elek Tanrı’ya şöyle dedi: ‘Bu dünyada hiç kim se 
yok.’ Tanrı ona şöyle cevap verdi: ‘Git evreni dolaş.’ Tavuse 
Melek gitti ve evreni dolaştı. Bir kad ın  gördü, [o zaman] Tan- 
rı’ya geldi ve ona şöyle dedi: ‘Bir kadın  gördüm !’ Tavuse M e
lek Tanrı’ya şöyle dedi: ‘Erkeksiz bu  kadın b ir işe yaram az؛’ O 
zam an Tanrı erkeği yarattı ve onun  adı da Adem oldu. Tanrı 
Adem’in bedenini kilden yaptı; bu  bedene bir ru h  koydu.

“Adem uyuyordu. Havva (ilk kadın) ona doğru gitti. O nu 
uyandırm adı ve dönüp uzaklaştı. Adem uyandı. Kar yağıyor
du; insan izlerini gördü. İzleri takip etti ve Havva’yı gördü. 
O nu [eş] olarak aldı.

35 Siouffi'nin metninde, Tann, ilk kez ağaca konmaya çalışırken TawusS Melek'e 
şuhu soruyor "Ben kimim ve sen kimsin?" Tavvuse Melek şöyle cevap veriyor. 
"Sen sensin ve ben benim." TavvusS Melek’in gösterdiği bu kibre kızan Tann 
onu kovuyor. Melek gezinmeye devam ediyor ve b ir gül ağacının üzerinde du
ran Şe Şims ile karşılaşıyor. Ona başından geçenleri anlatıyor ve o da ona ila
hi kuşa gidip ondan "Sen yaratıcısın ben de mahlukum" diyerek af dilemesini 
öğütlüyor. Siouffi, hikayenin bu kısmında, Şeytanın isyanını ve pişmanlığını taşı
yan son b ir hatırlama yattığını düşünmektedir.

36 Bkz. İran kozmogonisi.
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sanın  bedenini toprakla, suyla ve ateşle şekillendiren odu r.32 
Bazı M üslüm an düşünürleri tarafından ele alm an İran  öğreti
lerin in  yeniden canlanm asını burada görebiliriz. Bu d ü şü n ü r
lere göre m adde ve kö tü lük  Şeytarim  eseridir, oysa evrende 
m anevi olarak varolan herşey Tanrı tarafından yaratılm ıştır. 
Bununla beraber Yezidi geleneğinde (kulağına üfleyerek) 
Adem’e ru h  veren Tavuse M elek’tir.33

III. Halk geleneği

Daha önce zikrettiğim iz m etinler bilgin bir geleneği temsil 
ederken burada vereceğimiz hikaye, Yezidi dogm asının en 
canlı suretin i ve Tavusâ Melek inancının  halkın zihninde -en 
azından Sincar’da- kristalleştiği şeklini ifade etm ektedir.34

"Başlangıçta, dünya denizle [örtülüydü]. Hiç kim se yoktu 
ve insan  varolm uş değildi. Tanrı’n ın  emri üzerine b ir ağaç 
yükseldi. Kökleri yeri sardı ve dalları havaya yükseldi. Deniz 
dönem inde Tanrı [kuş şekline girmiş] bu ağacın üzerinde d u 
ruyordu. Tavuse Melek [de] kuştu. Dünyayı gezmiş ve yorgun 
düşm üştü , [çünkü] üzerine konabileceği hiçbir şey yoktu. O 
ağaca yaklaştı. Tanrı ona gagasıyla vurdu ve ağaca konm asına 
izin vermedi. [Tavuse Melek bu kuşun  yaratıcısı o lduğunu

32 Örneğin qewal!erin Cemil Axaya söyledikleri b ir hikayeye göre, Saabi gelene
ğine göre Adem'in bedeni, Cebrail tarafından yaratılmıştır, bkz, (Abd er-Raz- 
zak el Hasani. Eş-Şabi'a, s. 32.

33 Cemil Axanın hikayesine bakılacak olursak çok zor olmuş b ir eylemdir "Ruh 
Tanrı ya dedi ki: 'Eğer bana istediğim işareti verirsen Adem'in bedenine gire
rim: onun benden önce gelmesini istiyorum.' Bize bunu anlatan kişinin açıkla
malarına göre, sözkonusu olan işaret, Yezidileri birbirlerine bağlayan beş farz
dır (bkz. yukarı, s. 27, d ipnot 42).

34 Burada tercüm e ettiğimiz metin 'Eli W ûso tarafından bize dikte edilmiştir. 
Kürtçe olan orijinali burada veremiyoruz, çünkü, hızlı bir şekilde not edildiği 
için birçok transkripsiyon hataları içermektedir. N o i e sur la secte des Yezi 
di adlı makalesinde Siouffi, sadece bazı ayrıntıların farklı olduğu bir metin ya
yımlamıştır.
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ro lünü ortadan kaldırarak m odern  Yezidilik, Yeryüzü C ennet
ti ve ilk günah m itini artık  kabul edemezdi. M üritlerin , yeryü
zünde yüz yüze kalacakları sınavları artık  atalarının işledikle
ri ilk günahın  cezası olarak değil de olayların norm al süreci 
olarak kabul etm eleri gerekiyor. Hayata dair böylesi kötüm ser 
bir davranış, Yezidilerin trajik  tarihleriyle tam am en uyuşm ak
tadır.

Sultan Ezi ve dünyan ın  sonu

Yezidi efsanesinde Tavuse M elek’ten sonra en önem li yere 
sahip olan m elek Sultan Ezi’dır; bu m elekte Yezid halifesini 
kolayca fark etmekteyiz. Bu kişi b ir dizi hikayenin  kahram a
nıdır.

İsmail Bey onun yeryüzüne gelişini şöyle anlatm aktadır:38
"...Uzun zam an sonra Tanrı, [yeryüzüne] meleğimiz Yezid’i 

gönderm iştir. Bu dönem de, Beni Umeyye ve Beni Hasem  aşi
retleri vardı. Ism aililerin peygamberi M uham m ed geldiğinde, 
Beni Hasemler, Beni U m eyyelerin aleyhinde güçlenm işlerdi ve 
Muaviye, o dönem de M uham m ed’in devlet hâzinesinin vezne
darıydı. M uham m ed kendini pek iyi hissetm iyordu, başı ağrı
yordu. Berber olan Muaviye’ye başını tıraş etm esini söyledi. 
Muaviye işe koyuldu ama zorlandı; sonunda sahibinin başını 
yaraladı ve kan aktı. Kanın yere düşm esinden korktuğu için 
kanı yaladı. M uham m ed başını kaldırdı ve şöyle dedi: ‘Ne ya
pıyorsun M uaviye?’ ‘Kanının yere düşm esinden korktuğum  
için onu yaladım , çünkü o kutsaldır. Böyle yaparak sonuçla
rı ebedi olan bir hata yaptın; senden b ir soy gelecek ki o be
nim kiyle savaşacak ve benim kini yenecek.’ ‘Eğer böyle olacak
sa ben de bu dünyayı terkedeceğim  ve hiçbir sebeple evlenme-

38 Bkz. İsmail Be/, age. s. 77. Hebbabatlara (Sincar) ait 'Eli Kasimko, bize buna
benzer b ir hikaye anlatmıştır.

55



“Tanrı, Havva’n ın  karnına kırk erkek ve k ırk  kız çocuğu 
yerleştirdi. Tavusê Melek şöyle dedi: ‘O nları nasıl evlendirece
ğiz?’ Tanrı şöyle dedi: ‘Solda bu lunanlar sağa geçsinler ve sağ
da bulunanlar sola geçsinler!’ Tavusê M elek şöyle dedi: ‘Ey 
D ürzü37’؛ Bunlar dünyayı verimli kıldılar ve toprağı işlediler."

Diğerlerine göre daha da naif olan bu efsane, Yezidılerin Ta
vusê M elek’lerini M üslüm anların Şeytanından ayıran mesafe
yi görm em izi sağlam aktadır. Tavus-M elek, burada İlahın k u 
sursuz danışm anı olarak sunulm aktadır. Rabbine karşı işledi
ği düşüncesizlik, basit ve geçici bir cezaya neden oluyor. İnsa
na zarar verm ekten uzak, ona destek olmaya çalışm aktadır; 
çünkü yaratılışına katılm aktadır. Şeytanın günaha düşürm e

37 Cemil Axamn hikayesinde ve Siouffı'nın yayımladığı metinde, Adem'in b ir oğ
lu b ir çare sunuyor. Ne Cemil Axa ne 'Eli VVûso bize "Ey! Dnüz" ifadesinin ne 
anlama geldiğini açıklayabilmişlerdir. Siouffı, bunun b ir iltifat olduğunu ve 
Dürzülerin Yezidiler tarafından kurnaz insanlar olarak bilindiklerini düşünüyor. 
Çok iyi bilinen b ir efsaneye göre, ne kadar Adem 'den gelseler de Yezidiler, di
ğer insanlardan farklı b ir kökene sahiptirier Adem  çocuklannın sadece onun 
sayesinde doğduklarını iddia ederken Havva da aynı iddiada bulunduğu için iki
sinden kim haklı olduğunu görmek için her ikisi de b ir denemeye başvururlar 
,,Adam spermini b ir küpün içine koydu: Havva da aynı şeyi yaptı. H er iki küpü 
toprağın içine gömdüler. Dokuz ay geçtikten sonra iki küpü topraktan çıkartı
lar ve küpleri açtılar, Havva'nın küpünden sadece böcekler ve çıyanlar çıktı. 
Adem kendininkini açtı; Aman Tann'm! Adem'in küpünde ne kadar güzel b ir 
çocuk bulunuyordu! Yezidilerin bu küpten çıkan çocuğun soyundan geldikleri 
söylenir. Havada yüzen birşey varmış. Bazılan Yezidilerin soyunun bu havada 
yüzen şeyden geldiğini söylüyorlar." Bu efsaneyi bizlere aktaran 'Eli VVûso "ha
vada yüzen şeyin" ne olduğunu açıklayamadı.
Bu hikayeyi Zerdüşti geleneğe benzetebiliriz; bu efsanede ilk insan çifti, top ra 
ğın içinde gizli bulunan Gayomard'ın tohumundan bitmiş b ir bitkiden doğmuş
tu r (bkz. Christensen, Le prm ıer homme et le prem ier ro i dans l'histoire lé
gendaire des Iraniens, s. 21). Aynı zamanda Tanrı Agdistis'in mitine de benze
m ektedir Bu Tann, Zeus'un uyurken yere düşürdüğü b ir sperm damlasından 
doğmuştur (bkz. age. s. 40).
Sincar'da bilinen başka bir efsane, Yezidilerin halife Ye’ d'den geldiğini söyler 
(bkz. ileride, Sultan Êzi'ye ayırdığımı, paragrafa; bu hikayeyi bize isma'il Bey 
sunmuştur).



dı şöyle cevap verdi: Ben Yezidi olmam, M uham m ed’in d in i
ni bırakm am !’ Sultan Ezi, K adıya şöyle dedi: ‘Kadehi al ve 
parm ağına bir damla dam lat!’ Ona şöyle dedi: ‘Şimdi yala!' Ka
dı damlayı yaladığında sem anın kapıları açıldı. Ş6x Eladi’yı 
tahtta o tu ru r vaziyette gördü. Bu dünya ve diğer alem  K adıya 
göründü. O da şöyle dedi: "Şabaş,40 ey Sultan Ezi؛’ Ayağa 
kalktı ve raks etti.41 İstanbul halkı şöyle dedi: ‘Kadı’yı, Sultan 
Ezi’yi M üslüm an yapması için gönderdik. Oysa o ayağa kalkıp 
onun  için raks ediyor!’ İstanbul halkı, Kadı’yı taşlamaya baş
ladı. Taşlar geldiğinde Sultan £zi şöyle dedi: ‘Soğana dö n ü 
şün!’42 Attıkları taşlar soğana dönüştü.

“K onstantin’in kızı43 babasına gitti ve ona şöyle dedi: ‘Bir 
üstad sana doğru geldi, [ona] tahtın ı verm elisin.” K onstantin  
şöyle cevap verdi: ‘Ona bu  tahtı verm em !‘ ‘Ben bir sınav bili
yorum  ki eğer o başarm azsa [ona] tah tın ı verm ek zorunda ka
lacaksın!’ Genç kız üç balık aldı ve onları katı yağda pişirdi. 
Bunları sonra katı yağ ile doldurduğu bir kovanın içine koy
du. Ü stünü kapadı ve Sultan Ezi’ye gönderdiği hizm etçisine 
verdi. Bu adam  gitti ve deniz kenarında durdu. Sultan Ezı’ye

40 Teşekkür ifadesi (bkz. Farsça sepas).
41 Siouffi, buna benzer b ir olayı aktarmaktadır Yezid'in babası Muavıye, Yezidi o l

mak için İslam'dan çıkan oğluna şarap içmeyi yasaklamak ister. Yezid, ona bir 
tırnağının üzerinde duracak kadar miktarda şarap içmesini ister. 1'Çok yem olan 
bu içeceği içtikten kısa b ir süre sonra Muaviye, kalbinde şimdiye kadar hiç his
setmediği b ir neşe ve b ir hafiflik hissetmiştir. Raks etmeye başlamış. Bu neşe 
coşkusunda kadıyı kendisi gibi yapmasına ikna etmiş. O  da şarap içmiş ve ha
lifeyle birlikte raks etmeye başlamış. Bu hoş denemeyi yaptıktan sonra Muavı- 
ye oğlunun davranışını kabul etmiş ve onu bu konuda b ir daha rahatsız etme
yeceğine dair söz vermiş." (Suouffı, age. s. 2 6 1).

42 Yani hoş b ir şeylere dönüşesiniz.
43 Yezid’in sefenne ilişkin İslam kaynaklı efsanede de iki kadın müdahale etmek

tedir. Kitab el Aghaniye göre, Konstantinopolis'in surları altında iki çadır dikil
mişti. Yunanlılar hücum ettiklerinde bu çadırlardan binnden (Bizans kralının kı
zının oturduğu çadırda), Müslümanlar saldınya geçtiğinde diğennde şarkılar 
yükseldiği işitiliyormuş. Bkz. Canard, age.
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yeceğim !’ Bir süre sonra Tanrı, Muaviye’ye karşı bir akrebe 
güç verdi. Akrep zavallının yüzüne ve bedenine zehrin i yaydı. 
O zam an M uham m ed ve ailesi, Muaviye’yi tedavi etm ek için 
başına hekim leri topladılar. Hekim ler eğer evlenm ezse ölece
ğini söylediler. Ö m er el H attab’m  kız kardeşi olan ve adı Ma- 
husa olan 80 yaşında bir kızı getirdiler. O nunla evlendi ve Ma- 
husa, ikinci günün  sabahında 25 yaşındaki genç bir kadın  su 
retine büründü. Bu kadın, ham ile kaldı ve bizim  [meleğimiz] 
Yezid’i dünyaya getirdi. Bunun nedeni de T an rfn m  Tavuse 
M eleke [meleğimiz] Yezid’i göndermeye söz vermiş olmasıydı."

M uham m ed’in söylediklerine uygun olarak Sultan £zi, 
M üslüm anlarla savaştı ve onları yendi. Çok yaygın olan b ir ge
lenek, o dönem de K onstantin’in hükm ettiği İstanbul’u nasıl 
fethettiğini anlatm aktadır.39

"Sultan Ezi’n in  İstanbul’u n  önünde askerlerini savaş haline 
dizdiği gün, denizin üzerine 18 bin çadır kurdu. Balıklar baş
larını sudan çıkardılar; boyunlarına çadırların iplerini bağladı
lar. İstanbul’u n  insanları toplandılar. Sultan Ezi’ye Şeriat Ka
dısını (Şeyhülislamı) gönderdiler. Ona şöyle dediler: ‘Git onu 
M üslüm an yap؛’ Kadı gitti ve deniz kenarında durdu. ‘Sana 
gelmek istiyorum !' diye bağırdı. Sultan Ezi şöyle cevap verdi: 
‘Sultan Ezi’n in  m üsaadesiyle, d e1.’ O da şöyle dedi: ‘Sultan 
Ezi’m ıı m üsaadesiyle؛’ [Hemen o an] su katılaştı. Sultan 
Ezi’nin  yanm a gitti. Kadı Sultan Ezi’ye şöyle dedi: ‘Hadi M üs
lüm an o l؛’ Sultan Ezi Kadı’ya şöyle dedi: ‘Hadi Yezidi o l؛’ Ka-

39 Bkz. Ek II. efsanenin Kürtçe metnine. 668-9 yılına doğru Konstantinopolis’e 
karşı Yezıd tarafından Müslüman b ir sefer düzenlenmişti. (Canard, Les expe- 
ditions des Arabes contre Constantinople). Risala adlı eserinde ibn Teymiy
ye, bu olaya ilişkin b ir hadis aktarmaktadır "El Buhari, Cami' es-sahih’ınde, İbn 
O m er tarafından aktanlmaktadır Peygamber şöyle dem iştir "Konstantinopo- 
lıs’e ilk saldıran ordunun günahlan af olacaktır" Bu şehre saldıran ilk ordunun 
başında Yezıd bulunmaktaydı. Onun yanında Ebu Eyyub el Ansari bulunuyor
du." (İbn Teymiyye, Risala, s. 303).
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m ek istem iyorsan, İki Alem’in Rabb’i adına, seni taşa dönüş
tü rüm .’ O zam an K onstantin  tahtın ı Sultan Ezi’ye bıraktı. O da 
72 yıl boyunca bu tahta hükm etti. 72 yıl sonunda, T anrı’nın 
em ri üzerine, tahtını O sm an Cıq’e49 verdi. Sultan Ezi, Osm an 
Cıq’e şöyle dedi: ‘Ey O sm an Cıq, eğer bin, iki bin  olm adan ،in
ce u lusum a karşı bir ferm an çıkarırsan seni yok ederim .”50 

Bize biraz önce bunları anlatan  kişiden (Şöx C innet) elde 
ettiğim iz eskatolojık (öte-dünya) bir hikaye, bir öncekiyle iliş
kilidir ve devamı niteliğindedir:

"Osman dindar bir insandı; soyu İbrahim  Peygam berden 
geliyordu. Yedi kez cennete gitmişti. Sultan Ezi’yi görmeye 
gitmiş ve ona şöyle demişti: ‘Ey Sultan Ezi, nereye gidiyor
sun?’ İs tan b u l’a. K onstantin’in  tahtını almaya.’ Sultan Ezi şöy
le dedi: ‘Ya sen, Osm an, neden  geldin?’ ‘Sana geldim  [çünkü] 
tahtı aldıktan sonra onu bana verm eni istiyorum .’ Sultan Ezi 
O sm an’a şöyle dedi: ‘Söz. T ahtı aldıktan sonra onu sana vere
ceğim, çünkü Tanrı böyle olm asını istedi.’ Sultan Ezi 72 yıl 
tahtta du rduk tan  sonra O sm an gidip onu gördü ve şöyle dedi: 
‘Ey Sultan Ezi, sana geldiğimde, tahtı aldıktan sonra bana ve
receğine söz vermiştin. Sözün nerede kaldı?’ Sultan Ezi şöyle 
dedi: ‘Söz özgür insana aittir. Ben de özgür b ir insanım .’51 Sul
tan Ezi (tahttan) indi ve şöyle dedi: ‘Gel, Osm an, tahta yerleş.’ 
O sm an o turunca Sultan Ezi şöyle dedi: ‘Bu taht benim , bu tah
tı sana ancak bana yıllık bir vergi verirsen veririm . Eğer halk ı
ma karşı bir ferm an çıkarırsan sana dünyanın sonunu getiri
rim .’ ‘Osm an’a ne gönderirsin?’ ‘Ona karşı Lololar52 ve yaratı
lışın bütün  yabancılarını gönderirim . Zam anın dolana dek se-

49 Osmanlı imparatorluğunun kişileştirilmesi.
50 Yani 2000 yılı gelmeden önce... Bu kehanet gerçekleşmiştir
51 Yani "Sadece hür insan söz verebilir." Arapçadakı b ir özdeyişin Kürtçeye akta

rılmış hali.
52 Bize bilgi veren kişi, Lolo kelimesini şöyle açıkladı: ”Yahudi, barbar." B. Nikıtıne 

bize şunlan yazmıştır "Bu isme benzer b ir halk tanıyoruz, Asur döneminde,
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şöyle bağırdı: ‘Sana geldim, ama arada deniz ve su var, ılerle- 
yem iyorum Sultan Ezi ona şöyle dedi: ‘Sultan Ezi’n ’؛ in  m üsa
adesiyle, de!’ O da ‘Sultan Ezi’n in  m üsaadesiyle!’ dedi. Su, [o 
an] katılaştı. Sultan Ezi’ye gitti ve önüne kovayı koydu. Sultan 
Ezi şöyle sordu: ‘Bu da ne?’ Adam şöyle cevap verdi: ‘Sana b u 
nu  K onstantin’in  kızı gönderdi.’ ‘Kovayı açma ve [seni yolla
yan kişiye] iade et.’ Adam kovayı kaldırdı ve gitti. Konstan- 
tin ’in kızının yanm a vardı. K onstantin kovayı açtı ve içinde 
yüzm ekte olan üç yeşil balık bu lunduğunu gördü.44

“O zam an45 Hejiya Sofiya46 şöyle dedi: ‘İki A lem m  
Rabb’in ın47 em ri üzerine tahtını ona vermelisin. Senin h ü 
küm darlığın bitm iştir.’ ‘Tahtım dan inm em  ve kimseye bırak
m am .’ ‘Ey efendim, bu, İki Alemin Rabb’inin em ridir.’ Kitabı 
açtı48 ve şöyle dedi: ‘Bak, senin çağın kapandı. Eğer tahtın ı b ı
rakm azsan seni cezalandıracağım .’ K onstantin tahtın ı b ırak
madı. Sultan Ezi onu lanetledi ve âmâ olmaya m ahkum  etti; 
sonra üzerine dua etti, iyileştirdi ve ona ışığı geri verdi. Ona 
şöyle dedi: ‘Eğer tahtı verm ek istiyorsan ver, eğer tahtın ı ver-

44 Kendisine bu metni gösterdiğimiz B. Nikitine, bize şunlan yazmıştır "Anlatılan 
bu olay, Konstantinopolis’in Türkler tarafından kuşatıldığındaki b ir efsaneyi 
anımsatıyor Bu efsaneye göre kuşatma anında b ir rahip balık kızartıyoımuş ki 
ona kentin düştüğü söylenmiş. ,Buna sadece kızarttığım balıklar tekrar canla
nırsa inanırım' demiş. Birden balıklar zıplayıp suda yüzmeye başlamışlar. Bu 
manastırın adı Balıklı Manastır olarak kalmış; hâlâ günümüzde, b ir yanı diğer 
yanından daha koyu (daha kızarmış) olan ve bahçenin havuzunda yüzen balık
lar gösterilir,"

45 Yezıdiler, Müslümanlan şoke etme korkusundan dolayı kolay kolay Sultan 
Ezi'nin efsanesini anlatmazlar. Efsanenin başını anlatan, Xezewiyelerden (Ce
bel Sım'an) olan, Ş؛ x Naşir, balıkların olayını anlattıktan sonra birden durdu. 
Hikayenin devamını sadece birkaç gün sonra başka b ir şex, Karabaşlardan Şex 
Cinnet, sayesinde elde ettik.

46 Yezidilerin Konstantin’in kızı olarak gördükler Ayasofya.
47 Tanrı. Metinde Arapça olarak geçmektedir
48 Gelecek veya geçmiş olayların anlatıldığı kitap hakkında okz. Sincar'ın Gavvir

efsanesi (ilende, m, nu؛UJ J„ğ.؛.:r:;

58



Sincar ve Cebel S im an Yezidilerinin Şex Hadi hakkm daki 
efsaneyi bilm em eleri çok ilginçtir. A dının dışında onun  hak 
kında hiçbir bilgiye sahip değiller. Bu velinin kültü , başlangıç
ta olduğu gibi tam am en yöresel bir kü lt olarak kalm ıştır. Bir 
tek kendisine ait olan türbenin  yakınlarında yaşayan Şeyxan 
‘Adavvilerinin  soyları, tarikatın ku rucusunu  anıyorlar. Çok 
fazla uzakta bu lunan  diğerleri ise onunla hiç ilgilenm iyorlar.55؛ 
Bunlar dindarlıklarını cinlere ve yöresel koruyucularına ziya
retlerde56 bulunarak gösterm ektedirler.

İnsanın nihai sonu

Şeytan’dan vazgeçen Yezidiler, cehennem den de vazgeçmek 
durum unda kalm ışlardır. Fakat burada işlenen davranışların 
cezalandırılabileceğini veya m ükafatlandırılacağım  kabul e t
m ektedirler. Her kişi, Din G ününü beklerken geçmek zo run
da kaldıkları birbirini izleyen reenkarnasyonlar esnasında 
davranışlarının bedelini ödeyecektir:

"Kötüler köpek, dom uz, eşek, k ısrak  veya başka hayvanla
rın  suretinde reenkarne olurlar; belli b ir süre acı çekerler, son
ra da tekrar insan bedenine kavuşurlar... Eğer ölen kişi emir, 
vali, bey veya buna benzer bir m akam  işgal ediyorsa aynı za
m anda da hayattayken doğruluk, adalet ve hakkaniyetle dav- 
randıysa tenasüh (m etem psicose) sayesinde bir üst m akam a 
yükselir. Eğer fakir biriyse ve hayatında iyi davrandıysa o za
m an da bir derece yükselir. Ama b u n u n  tersine, eğer kötü 
davrandıysa, insanlara zararı dokunduysa, soysuzluk ettiyse, 
kan döktüyse, hırsızlık veya bunlara benzer çirkinlikler ve 
korkunçluklar yaptıysa, köpek ya da dom uz gibi aşağılık ve 
alçak bir hayvanın [bedenine] girer... Bu şekilde yedi reenkar-

55 Bkz. Ş؛ x  Hadi hakkında iki hikaye, isma'il Bey, age. s. 95.
56 Hac bölgesi. Bkz. ilende halk inançları.



ni perişan ederim . H üküm darlığın bittiğinde ve tahtından in- 
diğinde İsa’ya hakim iyeti veririm . Taht M ısır’a gidecek ve İsa 
k ırk  yıl boyunca o tahta o turacaktır, o Sultan olacak ve Şerfe- 
din de mehdi. Kırk yıl geçince İsa da tah ttan  inecek; İsa ve 
Şerfedin Kaf dağına çıkacak ve orada ölecekler. Tanrı o zam an 
Cebrail’e seslenecek: ‘Kaf dağının kapısını aç ve oradan Ha- 
cuc’u çıkar!’ Hacuc yedi yıl boyunca hükm edecektir ve Macuc 
gelip onu öldürecektir. Soma M acuc kırk  yd boyunca hükm e- 
decektir. Daha som a M asure Hellac (M ansur el Hallaç) gele- 
çektir. Dünyayı arındıracak ve düzleştirecektir, bundan  sonra 
da şiddetli b ir rüzgar, Suriye toprağında esecek ve bir yum ur- 
ta gibi düz oluncaya kadar dünyanın  [yüzeyini] eşitleyecektir. 
Tlç günlük  yolun mesafesi kadar im nım ıztı göreceğiz..."3ق

Diğer m elekler

Diğer Yezidi melekleri, bildiğim iz kadarıyla, özel hikayele- 
re sahip değiller ve rolleri çok siliktir. Yezidıler, sadece Şerfe- 
d in ’in m ehdi o lduğunu ve Şö Şims’in görevinin de inananların  
dualarını Tanrı’m n tahtına götürm ek olduğunu biliyorlar.54

Zagros’ta, Kasn Şirin yakınlannda bulunuyortar. Böylece Kürt çevresinin gele- 
neklerinde, son derece önemli tarihi anımsamalar muhafaza ettiğine dair kanı- 
tim iz var. Ben bu paleoetnolojik etimolojiye büyük önem veriyomm; tabı Tzi- 
gan Lüli adı bu tartışmaya dahil edilebilir"

53 Bu metnin ilk bölümünü bize okuduHan sonra Şex Cinnet, devamını söyleme- 
mekte inat etti. Bu hikayeyi bitirecek kimseyi bulamadık.

54 "Şe Şıms, günde üç kez Tanrı ile görüşür; ona dualar eder 'Dünyayı refaha ka- 
vuştür, dünyanın y i olmasını sağla; senin adına bağlı olan hidayeti ver.' ؛Ik ziya- 
retini sabah, İkincisini öğlen ve üçüncüsünü akşam yapar." ('Eli W ûso), ş؛ 
Şims’i, Güneş Tannsı olarak görmek istemişlerdir. Yezidiler, güneşin doğuşun- 
da ve batışında yaptıklan dualan ona yöneltiyorlar. Bkz. ؛٤  Şims'e adanan ve 
ş؛x Hadi bayramında kurban edilen beyaz tosunlar (Layard, age. s .(©وق.
Buna karşılık başka Yezidi melekler ile bazı Babil tanrılar arasında (Eercedın ile 
Kamıu؛ ; Nasredin ile Nasur) kurmaya çalışılan benzedikler peK sağlam değil- 
dir. İsmail Beyin -ki muhtemelen tarikat hakkında Arapça yazılmış makaleler 
okumuştur- bunları kabul etmesi ilgin^ir (bkz. age. s. 77 ve 79).
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İNANÇLAR

D ualar59

Yezidiler, güneşin doğuşunda, batım m da, ayın doğuşunda 
ve batım m da dua ederler. Bütün bu dualar aynı ritlerden oluş
maktadır. Ellerini ve yüzlerini y ıkadıktan sonra, ayakta, söz- 
konusu yıldıza karşı (ay ya da güneş), ellerim  göğüslerine 
bağlayarak60 dururla r ve aşağıda verdiğim  tarzdan sözler söy
lerler:

"Ey Şe Şims, bizi kötülüğe ve düşm anlığa karşı koru!
Tanrı, m illetim e karşı m erham etli ol!
Tanrı, m illetim e çoğalt!
Tanrı, çocuklarım ızı koru!
Tanrı, sürülerim izi koru!
Tanrı, şehadetım iz Tavuse Melek’in adıdır!"61 
Bu dualar okunduktan  sonra kişi göm leğinin yakasını62 du 

daklarına götürür, sonra secde eder ve yeri öper.
Çarşamba günü onlar için istirahat günü olm asına63 rağ

men Yezidiler, M üslüm anların Cum a nam azı gibi veya H ıris
tiyanların Pazar ayinlerine benzer dini bir ayini kutlam am ak- 
tadırlar.

59 Duaya du'a deniliyor Dua etmek, du'a kirin. Yezidilere Arapça soru sorduğu
muzda, dua etmediklerini söylüyorlar, Arapçadaki sala kelimesi onlarda Müs
lümanların kıldıkları namazı hatırlatmaktadır.

60 Mütevazılığı gösteren davranış. Bektaşiler ayakta, sağ ayağın ucunu sol ayağın 
üzerine koyarak dua ederler (bkz. Jacob, age. s. 92). Mevleviler, raks etmeden 
önce birbirlerini selamlarken aynı pozisyonu alıyorlar

6 1 Bu metin bize 'Eli W ûso tarafından dikte edilm iştir sadece güneşe yönelik du
alar için geçerlidir. Herkes duasında dilediğini istemekte serbesttir. Bir araya 
topladığımız veya yayımlanan (bkz, Anastase Marie, El Yazidiyya, s. 3 12 ve H. 
Makas, Drei Jezidengebete) bütün Yezidi dualar birbirinden farklıdır.

62 Yezidi yakası hakkında bkz. Yasaklar bölümümüze.
63 Bazı bölgelerde -örneğin Suriye'de- Müslümanlarla b ir arada yaşamaktan do

layı Cuma tercih ediliyor.
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nasyondan geçer, sonra zor şartlarda geçinen ve kim senin 
m erham et etm ediği b ir insan suretinde tekrar yeryüzüne gelir. 
Eğer bir insan orta haldeyse, yani iyilikleri kötülüklerine eş
değerse, ö lüm ünden  sonra koyun, keçi veya ceylan bedenine 
girer; bu değişim  yalnızca tecessüt ettiği hayvanın yaşam sü
resi için geçerlidir. Ona tayin edilen süre b iter bitm ez bir tü r
den diğerine geçerek sonunda insan şeklini tekrar kazanır. Ba
zıları yedi kereye kadar tü r ve deri değiştirir; koyun veya cey
lan olm adan önce her seferinde bir ü st türe ulaşırlar. Sonun
da gayret sarfederek b ir kralın veya bir p rensin  saf kan atı 
olurlar ve sonra ikinci kez insan suretine ulaşırlar.”57

İşte inananları iyiliğe sevkedecek ve kö tü lük ten  uzaklaştı
racak cezalar bunlardır. M antığın gerekliliklerine pek aldırış 
etm eyen halkın inancı, tenasühle birlikte cenneti ve cehenne
mi kabul etm ektedir. M uhtem elen bu tezat, Islamı veya H ıris
tiyan etkileşim den kaynaklanm aktadır.

Biraz önce zikrettiğim iz alıntı gibi bir m etinde aşağılayıcı 
reenkarnasyonu gerektirecek günahların  daha ayrıntılı dökü
m ü nün  verilm esini bekleyebilirdik. Bu m etnin  genelliği, Yezi
di etiğin görünüm ünü  yansıtm aktan başka birşey yapm am ak
tadır. Çok genel bazı ilkelerin dışında son derece ilkel olan bu 
ahlak sadece dini kurallar ihtiva etm ektedir.

D ini ibadetler

Yezidi m üritleri, az sayıda ve pek sert olm ayan farzlara ta
bidirler. M uhtem elen en önem lileri, tarikatın  altın çağında 
her m üridi b ir üstüne bağlayan kurallardı. Hâlâ çok hayati ol
m alarına rağm en günüm üzde bu kurallar varlık nedenlerini 
yitirm işlerdir.58 Yasanın diğer em irleri, inanca ve yasaklara 
ilişkindir.
57 Isma'il Bey, age. s. 8/-8.
58 Bir sonraki bölümün başında bunları inceleyeceğiz.
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Xıdır Elyas (1da Xidir Elyas), 18 Şubatta kutlanır; ku tlam a
dan önce üç gün oruç tu tu lur.

Yeni Yıl bayram ı (1da Sersale), N isanın ilk çarşam basında 
kutlanır. Bu bayram da kurban kesilir (koyun, keçi, tavuk); 
her inanan tarlalarda topladığı çiçeklerle evini süsler; gece se
vinç ateşleri yakılır.69

Değişken bayram lar

Ö lülerin bayram ı (1da Dahiye), üç yıl boyunca nisanda, üç 
yıl boyunca yazın ilk ayında, üç yıl boyunca sonbaharda ve üç 
yıl boyunca Aralık ayında kutlanır. Beş altı gün sürer; bu bay
ram  süresince ölülere arm ağanlar götürülür. Kutlam a yılından 
önceki yıl içinde ailesinden birini kaybeden inanan, fakirlere 
yem ek verir.70

Ramazan bayram ı (1da Remezan) M üslüm anların  ku tlad ık 
ları Ramazan bayram ından iki gün once kutlanır.

Elacılar bayramı (1da Heciya veya 1da Kurban) M üslüm anla
rın ‘İd el Kebir bayram larından iki gün önce kutlanır.

İsa Bayramı (1da ‘İsa), yaklaşık Paskalyaya denk düşer. 
Bütün dindaşların bildikleri bu  bayram ların dışında Şeyxan 

Yezidilerı, Şex H adi’n in  onuruna özel törenler de düzenle
m ektedirler.71

69 Giamil’e (bkz, Monte Sindjar) göre Sersal gecesinde, ؛sma'il Beye göre kadir 
gecesinde (age.), Tanrı b ir sonraki yıl için bütün mahlukatın kaderini çizer, Das 
Neujahrtest des Yezidis başlıklı makalesinde Brockelmann, bu Yezidi bayramıy
la Ermeni, Asur (Zakmuk) veya Yahudi kutlama arasında b ir bağ kurmaktadır.

/O Ö lülere sürekli büyük saygı duyulmaktadır. H er hasatta toplanan ilk ürünler on
lara aynlmaktadır. ilkbaharda sürüler getirildiğinde onlardan elde edilen ürün
ler iki gün boyunca Şex Hadi’ye verilmekte ve üçüncü gün de ölülere.

/ I  isma'il Bey, age. s. 92-3. Şex Hadi tapınağının büyük bayramı için Layardin iyi 
bilinen metnine gönderme yapacağız (Ninıveh and. its remains, s. 279 vd, 
Türkçe çevirisi; Ninova ve Kalıntıları, Avesta 2000.)
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Oruç

Yezidiler yılda uç gün süren ا1لآ  kez oruç64 tutm akla yü- 
Biri Güneş Bayramında (1da Roja), diğeri de Xı- 

d ır Elyas Bayramında (18 Şubatta). Feqiran kastına65 ait olan- 
lar, Şex Hadi onuruna ek nefsi terbiye ibadetlerine m ecburlar- 
dır. İki m urb‘an i)^a66 süresince ve aynı zam anda Sersal (yeni 
yıl) " önceki dokuz gün boyunca oruç tu tm ak ZO-
rundadırlar. Diğer sınıflara ait olan m üritler, isterlerse bu ا1ةد - 
detleri de yerine getirebilirler; fakat pek azı dindarlıklarını bu 
derece ileriye " " Zaten feqiranlar da tarikatla-
rınm  kurallarını yerine getirm iyorlar.

Bayramlar

Yezidi bayram ları iki çeşittir, biri sabit biri de değişken. 
Hepsi de birbirine benzer tarzda gerçekleşm ektedir: Genelde 
' her m ürit şeyhini ziyaret eder, aile içinde kutla-
m alar yapılır, yöresel ziyaretlere gidilir.آء Bizi bilgilendiren ki- 
şilerden ayinler hakkında ayrıntılı bilgiler alamadığımız için 
bu törenleri saymakla yetinm ek zorundayız.

Sabit bayramlar

1da Roja (Güneş Bayramı), f Aralıkta kutlan ır ve sadece üç 
gün oruç tutulur.

Sultan £zi Bayramı (1da Ezi),68 (1da Roja) o rucundan he- 
m en sonra kutlanır; büyük bir ziyafet verilir.

64 Siyam. Müslümanlar için oruç tutmak, sabahtan akşama kadar hiçbir şey yeme- 
mek ve içmemek anlamına geldiği gibi Yezidiler için de aynı şey sbzkonusudar

65 Bkz. Dini örgütlenme bölümü.
66 Şex Hadi'nin gösterdiği örneğe göre. Bkz. Isma'il Bey, age^ 1 92-3.
67 Şeyxan'da, qewallerin gezisiyle (Isma'il Bey, age. s. 80).
68 Isma'il Bey tarafından Ida Pirende adlandırması, age. s. 92.
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ra çeşitli Yezidi krallarına -ki bunların  arasında Yezıd de bn 
lunm aktadır- aitmiş. Bu gelenek bakkm da bir teyit alam adık, 
bize bilgi veren kişiler Süleym an'ın adını bile duym am ışlardı.

Şu an  bu heykellerin birçoğu, Şeyxan em irinde bulunm ak- 
ta ve Şöx Hadi türbesinde m uhafaza edilm ektedir.79 Diğerleri 
de (en  azından üç taneşi: Cemil Axa’m n sahip olduğu iki hey- 
kel ile Sinear ?öşim am ’ın ın89 gözetim inde olan) savaştan önce 
Keke ‘£ziz’de bulunm aktaydı.81

Qewallerin yardım  amacıyla topladıkları paralar, türbelere 
veya sincaqların ait oldukları görevlilere verilm ektedir. Bu eş- 
yalarla elde edilen gelirler genelde büyük m iktarlardır;82 Şey- 
xan beylerinin neden bunlara sahip olm ak için tartışm alara 
girdiklerini iyi anlıyoruz.83

Qewallerin seyahatleri, ü lkelere göre ve doğal olarak karı- 
şık dönem lerin dışında yılda bir veya iki kez vuku bu lu r.84 
Sincar, Şex Hadi’den gelen bir tavus tarafından ilkbaharda ve 
sonbaharda da Peşim an’dan gelen b ir tavus tarafından ziyaret 
edilir. Qewaller, tarikatın  uzak üyelerini o kadar düzenli süre- 
lerde gezmezler. Savaştan beri, Türkiye'ye ve Rusya'ya gitme- 
leri son derece güçleşm iştir.83 Cebel Sim'an bölgesinde sadece 
iki veya üç yılda b ir görülm ektedirler.89 Bore el Kas veya Gun-

79 1892 yılında Türkler tapınağı yagmaladıklannda şex Hadi'nln tavuslannı almış- 
lardı (bkz. Tarih bölümü) ve Musul’a göndermişlerdi. Ama tez vakitte ortadan 
kaybolmuşlardı; muhtemelen Yezıdilertarafından çalınmışlardı.

8© Peşimam, bütün b ir bölgenin en yüksek dini otoritesidir. Bkz. Dini düzen.
8 1 Birecik yakınlarında bulunan Yezidi tapınağı. Bkz. ileride Ek 3, c .
82 Th. Menzel (bkz. Yazidi), savaştan önce Yezidi Emir’inin sahip olduğu tavus- 

lardan elde ettiği gelirin 8 bin altın liradan az olmadığını söylemidir.
83 Bkz. Isma'il Bey, age. s. 43 vd.
84 Anladığımız kadanyla qewaller, beıaberlerinde gerçek sincaklann kopyalandı 

götürüyorlar. Bunlar yollarda taşınamayacak kadar ağırdır ve böyle değerli eş- 
yalar yollarda tehdit altında bırakılamazdı, (bkz. El, ve Menant, Les Yezidiz). Bu 
durumda Cemil Ava evinde gördüklenmiz sadece yolculuk tavuslanndandı.

85 Sovyet Ermenistanı'na ^a^hklan en son yolculuk 1927 yılına çıkmaktadır.
86 İlk kez Ekim I936'da gelmişlerdi.



Sincaqlar

Sincaqları köyden köye dolaştırarak qew allann72 her yıl 
yaptıkları seyahat, en iyi bilinen Yezidi ayinidir kuşkusuz.

Kendi suretini verdiği ve bu yüzden de kutsal olan sincaq- 
lar veya tavuslar, Tavuse M elek’in eseridir.73 Birçok yazar bu 
eşyaları daha önce tarif etm iştir.74 Cemil Axa’nın sahip o ldu
ğu iki tavusu bizzat gördük.7؟ Bu tavusların biri pek eski de
ğilmiş gibi görünm ekte ve diğeri de eksik olm akla birlikte o 
da pek geçmişe dayanm am aktadır. İkisi de dem onte edilebilir. 
U zun bir şam dana benzeyen ve üç parçadan oluşan sarı tu n ç
tan b ir ayakları vardır. B unun başında da aynı m etalden yapıl
mış ve kabaca bir kuşa benzeyen bir heykel bulunm aktadır. 
Buradaki hayvan bir tavus olması gerekirken daha çok bir gü
vercini veya bir ördeği andırm aktadır. Burada m uhtem elen sa
dece sanatçın ın  beceriksizliğini suçlam ak gerekir; çünkü 
E m pson’u n  fotoğrafını76 çektiği ve British M useum ’da bu lu 
nan  m uhteşem  tavus77 temsil ettiği kuş hakkında hiçbir kuş
ku uyandırm am aktadır: Sözkonusu olan gerçek anlam da bir 
tavustur.

Sincaqlar yedi tanedir ve her b irin in  özel b ir adı vard ır78 İs
mail Beyin söylediğine göre bun lar önceden Süleym an’a, son-

72 Bkz. Dini örgütlenme bölümü.
73 Bunlar put değildir ve sadece sembolik b ir değerleri vardır.
74 Bkz. Yazidi ın El, b ir de Badgers, The Nestonans and their ntual.
75 Maalesef bunların fotoğraflarını çekmemize izin vermedi.
76 Tavus ve sincak (sancak) kelimeleri, ne kadar karıştınlsa da, aynı nesnenin iki 

ayn bölümüne işaret ediyor görünmektedir. İsma il Bey, qewal Sleman'ı nasıl 
elde ettiğini anlatırken (age. s. 44) şunlan yazmıştır "Ondan tavusu ve sincakı 
aldım." Anlattıklarına devam ederken iki kelimeyi birbirinden ayırdetmemeye 
devam etti. Tavus heykelciği temsil ederken, sincak da onu tutan ayağı temsil 
ediyor olabilir.

77 Bkz. R. Empson, The cult o fthe  Peacock Angel, fro n t piçe.
78 Bkz. Madde Yazidi in El. Görüştüğümüz Yezidilenn hiçbiri bu geleneği bilm i

yordu.
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değildir: Alkol kullanım ı hoşgörülm ektedir.92 H aram  olan tek 
yiyecek,93 m arul (kahû) ile karnıbahardır.93 Çok dindar o lan
lar, tavuk93 veya ceylan96 eti yem iyorlar.

iki haram  daha var: Biri ağaçları kesm ek, diğeri de pis sayı
lan köpeklerle ilgilidir.97

Bunları sıraladıktan sonra diğer seyyahlar98 taralından be
lirtilen "tabu"lar ne Sincar’da, ne Cebel Sim 'an’da görünm ek
ledir. G örüştüğüm üz Yezidiler, ne sesli olarak yere tü k ü rü 
yorlar, ne ses çıkaran bir testiden su içiyorlar, ne yabancıların 
artık ların ı yiyorlar ne de Arapça hatta K ürtçe konuşurken  
‘ayn’ları boğazdan çıkarıyorlar.

Halk inanışları

Yezidilerin geneline ortak olan dogm aların ve ibadetlerin 
dışında bir dizi batıl inanca ve yöreden yöreye farklılık arze- 
den ibadetlere rastlam aktayız. Bu örf adetlerin  incelenmesi, 
gözardı edilm em elidir; çünkü halkın dini yaşantısının tem eli
ni o luşturan  bunlardır.

92 Sultan (؛zi’nin verdiği örneğin anısına: Bkz. daha yukanya s. 57.
93 Yezidiler, bu yasağın nedenini çok zor açıklamaktadırlar. Bir efsaneye göre Şex 

Hadi, b ir gün marula söz yöneltm iştir ama o ona cevap vermemiştir, veli de 
onu lanetlemiştir (bkz. İsma'il Bey, age. s. 96). Cemil Axaya göre, Tavvuse Me
lek tarafından Muhammed cennetten kovulduğunda başındaki türban marulla- 
nn üzerine düşmüştür ve böylece bu bitki pis sayılmıştır.

94 Bu bitki Sabilerde de haram sayılmaktadır.
95 Muhtemelen "Tahtın Horozu" (dik el ,arş) efsanesinden dolayı. Bazı Yezidiler 

Tawusâ Melek'e "dik el ‘arş" demektedirler.
96 Bazılarına göre ceylanın gözleri Şex Hadi'nın gözlerine benzediği için başkala- 

nna göre de dünyadaki yaşantısında ceylan çobanıydı.
97 Özellikle şanssızlık alameti olan kara köpekler. Bu gözlem, Yezidilerin bu hay

vana b ir çeşit kutsallık atfettiklerim söyleyen Türk seyyahı Evliya Çelebı'nin söz
lerine ters düşmektedir (bkz. Th. Menzel, Bin Beitrag zur Kerıntniss der Yezi- 
den). Tuhaf b ir tutarsızlık olarak Sincan'da asil hayvan olarak kabul gören tazı
lar pis sayılmamaktadır.

98 Bunlar çok sayıdadırlar. Bkz, Furtanı, Gli ınterdetti dei Yezidi.
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de M ezin gibi uzak köyleri gezilerinin dışında tu tm aktad ır؛؛ 
Qewallerin bu ziyaretlerine eşlik eden ayinlerin üzerin  

durmayacağız; bunların  ayrıntıları genelde iyi bilinm ektedir 
Sadece şu nun  altını çizelim ki inananların  tavusa yaptık l؛ 
bağışlar son derece yüksek m iktarlardır (bu m iktarlar 25 m 
cidiyeye yani yaklaşık yüz franga kadar varıyorlar). Herkes ؛ 
ve seve elinden geldiği kadar veriyor.

Yasaklar

Yezidiler, genelde biri kıyafete diğeri de yiyeceklere ilişk 
belli kurallara uym aktadırlar.88

Mavi renkten kumaşlarla giyinmeleri yasaktır.89 Bunun dışı 
da erkekler, sırttan düğmeli,90 yakaları yam uk şeklinde ve göğü 
lerine kadar açık olan beyaz gömlekler giymek zorundadırlar.9 

Yiyecek bakım ında uym aları gereken yasaklar çok sayı؛

87 Bkz. Anastase Marie, A l Yazıdiyya, s. 397.
88 Şeytan kelimesinin yasak olduğunu da burada hatırlatalım.
89 Muaviye’ye ilişkin yasağa dair makul hiçbir açıklama verilemedi. Bu renk, Dc 

batıl inançlannda çok büyük bir rol oynamaktadır (nazaı). Yezidiler gibi Sabi 
de mavi renkten elbise giymezler (bkz. A b d  er Razzak el Hasani, age. s. 45). I 
miahlı Keldani ruhlan çekme özelliğine inanıyorlardı (kz. B. Nikitine, Supersit 
ons des Chaldeens du plateau d'Ounmiach, s. 151): "doğumu takip eden y< 
gün, çocuğun üzerine mavi renkten hiçbir şey giydirmemek gerekiyor; yoksa ٠ 
şa (kötü cin) onu alır" (age. 164). Yine Yezidi kadınlan, bu yasağa aldınş etrr 
den çocuklarını nazara karşı korumak için bu renkten nazarlıklar takıyorlar.

90 İlk kez bir gömlek giyen her kişi yakasının düğmesini brayS ax6retSs\ne düğmel؛ 
melidir (Isma'il Bey, age. s. 97-8). Bu uygulamanın yapıldığına dair bir teyit alama،

9 I Bu gömlekle ilgili olarak bkz. biraz ileriye, 3. Maddi hayat ve 4. Bu yakanın ş؛ 
linin kökeni bilinmiyor. Sincarlı Yezidiler, kıyafetlere ilişkin talimatlarının ini 
yasyonunu, 18. yüzyılın sonlarına doğru ölen aziz bir kişi olan Köçek Brahirr 
atfetmektedirler. Ancak bu hadisler doğru değildir çünkü Michel Febvre yi 
yıl önce Yezidilere has olan bu kıyafet şeklini görmüştü. Ona göre Yezidil 
kırk gün boyunca tuttuğu oruçtan sonra gökten b ü y ü n e li Şeyh A d in in  yaF 
sına konan altından ve ışıktan b ir halkanın anısına" gömleklerinin yakalarına 
şekli vermişlerdir." (Bkz. Febvre, age. s. 365).
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ye’de Birecik veya Çel Xane yakınlarında Keke ‘Eziz’dekıler ve 
Sincar’da Çel Möra’dakiler gibi bu türbelerin  bazıları, m ağara
lardan oluşm aktadır. Yine de m ezarlıkların ve türbelerin  b ir
çoğu, bizzat bu lundukları yerden dolayı (m ağara veya su kay
nağı) kutsal olan m ekanların  yakınlarında bulunm aktadır. Bu 
binaların alt kısmı kare biçim indedir; Suriye’dekilerde bu ka
re yapının üzerinde bir kubbe b u lunurken  Sincar ve Şey- 
xan’dakilerde kireçle boyanm ış koni şeklinde b ir yapı b u lu n 
m aktadır.

Bu kutsal m ekanların  durum u ve seçimi, onlara gösterilen 
saygıda bütün Kürtlerde hâlâ çok canlı olan tabiat kü ltünün  
izleri göze çarpm aktadır. H er bir tü rbenin  kökeni zam an için
de kaybolm aktadır. Yok olm uş dinlerin  m irasıd ır107 ve bölge
lere göre az ya da çok özüm senm iştir. Sincar ziyaretlerinin ta
şıdıkları isimlerle Cebel Sim'an’ın isim leri arasında varolan 
çarpıcı farklılıklar, ziyaretlerde ku tlanan  ayinlerin çeşitliliği, 
Yezidi halk inançların ın  tam am en yöresel olan niteliklerini 
ortaya koym aktadır.

Sincan ziyaretleri, Yezidi sistemiyle bütünleşm eye zaman 
bulm uştur; Balad çevresinde bu lunanların  dışında hepsi tari
katın  velilerine adanm ıştır. B unun tersine Efrin ovasında kar
şılaştığımız kutsal m ekanlar, şaşırtıcı tanım lara sahiptirler. 
Bunlardan sadece bazıları (Çel Xane, onun  eki Melek Hadi, 
Şex Berkat ve belki de Şe ‘Evdilkadir) gerçekten asim de edil
m iştir. Diğerleri eski Islami adlarını korum uşlardır: Şex Sefil, 
Şex Hemet, Şex Eli vs.

Bu iki g rubun her birine ait olan türbelerin  yanlarında k u t
lanan ayinler aynı tezadı sunm aktadır: Çarşamba veya cuma 
geceleri ziyaretleri aydınlatm ak veya kadınların  oralarda çar
şamba veya cuma sabahları toplanm aları gibi b ü tü n  Doğu’da

107 Bütün Doğu da olduğu gibi. Efrin bölgesinde Şex Berkat'a vakfedilen kubbe, 
pagan b ir tapınağın bulunduğu yerde inşa edilm iştir (bkz. Ek 3, B).



Hemen hem en b ü tü n  köylerde halkın büyük saygı duydu- 
ğu bir veya birkaç yatır (mezel veya ziyaret) bulunıııaktadır.؟؟ 
Bu m ütevazı türbeler Yezidi m anzaralarının en göze çarpan 
özelliklerinden biridir. Sinear’da, bilm eyenlerin gözünde, on- 
ları taşıyan ve koruyan dağlarla öylesine yekvücııt görünüyor- 
lar ki sanki Tanrı onları tek parçadan yaratm ış gibidir:

"Tanrı buraya bu dağı koyduğunda, dağ dengede duramadı. 
Tanrı Am adin’i aldı ve onu M ihiıkan’a yerleştirdi; ama dağ hâ- 
lâ dengede durm adı § ٤ Şıms’i aldı ve Cefriyan’a koydu; Ama- 
d in’i100 aldı ve Hellieiyan’a koydu; Şe Belkasim’i aldı ve Çer- 
se’ye koydu; ama dağ hâlâ dengede durm adı. Şöx Hadi’nin 
topçuları Çöl M eera’ları dağın tepesine ve Bilele ‘Ebeş’i Batı ta- 
rafında dağın en yüksek noktasına koydu. O zam an dağ den- 
gede durdu. Top Bilölö ‘Ebeş’in ve Çel M çra’larm  elindedir. 
Askerler dağımıza doğru geldiklerinde Bilele ‘Ebeş ve Çel Me- 
ra’lar, Amadin, Şe Bilkasim, ؟ة  Şims, Şerfedin ve Şex Berkat 
topla ateş ediyorlar ve Tanrı, adam ları (Çöl Möra’lar101 ve me- 
lekleri sayesinde askerler ölüyorlar. هل2"

Yezidi efsanesinin velilerine atfedilen bu ziyaretlerin birço- 
ğu103 çeşitli görünüm ler arzedebiliyor. öze llik le  Sincar’da bu- 
çoğu yüksek bölgelerde bulunm aktadır;104; Başka ziyaretlerse 
bir su kaynağının yanında103 veya adak niyetine dallarına ça- 
putlar asılan kutsal ağaçların*06 yanında bulunm aktadır. Surı-

99 Kürtçede ziyaret müzekkerdir.
100 Sincar'da Amadih’e aynlmış iki ziyaret vardır.

102 'Eli W ûso'nun hikayesi.
103. Şeyxan’da bulunan bazılan hariç (bkz. Kaniye Zer, san kaynak ve Kaniyö Spî, 

beyaz kaynak), □aha ileride (Ek 3) Sincar’da ve Cebel Sim'an’da bulunanların 
lisesini verdik

■104 En hürmet göreni (Çöl Mgra) dağın en üst noktasında bulunduğu yerde.
105 Suriye’de Bas uta ve Bore 'Evdalı gibi.
106 Şg Bilkasım’daki (Sincar) Meşe ve Çel Xang'deki ve Cebel Sim'an'daki ağaç- 

lar gibi. Bütün Kürdistan'da ağaç kültü çok yaygındır.
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bildikleri ve çoğu zam an tezat teşkil eden efsanelerden oluş 
m aktadır. Net olarak farklı olduğu göze çarpan iki gelenek 
grubunun, b u n u n  oluşum una katkıda bu lunm uştur: Bir yan
dan Şeyh ‘Adi’nin  K ürt m üritlerinin kabul ettikleri İslami 
doktrin in  kalın tıları110 diğeri ise ghuluvv ‘Adavvi’n in  doğuşu
na yardım cı olan ve Yezidilerin eskiden M üslüm an oldukları
nı unu ttukça önplana çıkan İran kaynaklı inanç ve batıl inanç
lard ır.111

Nitelikleri itibariyle tam am en farklı olan m itlerin  ve ibadet
lerin  bağdaştırm acılığı (syncretisme) olan Yezidilik, ortaya 
koyduğu unsurları m antıklı bir sistem  haline getirm eyi başa
ramam ıştır. Dogmasını bütünleyecek ve gerçek dinlere has 
olan evrensel karakteri verecek peygam berin eksikliği burada 
hissedilm ektedir. Bize göründüğü şekliyle Yezidilik, Arap fa
tihlerinin Islam m a karşı K ürtlerm  bilinçsiz tepkisinin sonucu

I i 0 Günümüzde Yezidiliğin bilim dogması olarak adlandırabileceğimiz şey. Mısfe 
ha Reş'e göre yaratılış tarihi, Yezidin ve Şeytanin kültü, İslam bayramlarına te 
kabül eden bayramlar.

I I I Gerçekten popüler olanlar şunlardır: Yaratılış hakkında halk hikayeleri, (bkz. 
s. 52 vd.), gök cisimlerinin kültü (güneşe ve aya yapılan dualar, güneşin konu
muyla ilgili kutlamalar), tabiatın kültü. Muhtemelen Yezidilik hakkında sahip o l
duğumuz kavramlar, Kürt folkloru hakkında yeterince bilgi topladığımızda ta

d a ra k  kabul edilebilir.
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karşılaşılan adetlerin yanı sıra Cebel Sim 'an’da yöresel kutsal 
bayram lar, her zam an ilkbaharda kutlan ırken  Sinear’da bü tün  
yıla yayılm ıştır ve çok net bir şekilde m evsimsel b ir yönleri 
vardır

Ziyaretlerin vakfedildikleri cinlere veya velilere karşı göste- 
rilen inanç. Yezidi dağ adam larının hayatlarında d inin  zorun- 
lu koştuğu resmi farzlardan çok daha önem li b ir yer tu tına؛s- 
tadır. Bu hac yerlerinde ku tlanan  törenler, yasanın  farz kıldı- 
ğı bayram lara göre çok daha ihtişam lı o lm aktadır.!٠® Tarikatın 
çeşitli topluluklarıyla Şeyx؛m ’uı manevi m erkezi arasındaki 
ilişkiler daha zor ve zam an açısından mesafeli o lduğundan yö- 
resel adetler ve batıl inançlar Yezidi ibadetlerinin yerini alma- 
ya başlam ıştır.وءل

Yezidi dogm asını incelerken onun özelliği olan birlik yok- 
sunluğu şaşırtıcıdır. Bu dogma, inananların az ya da çok iyi

108 Bkz. Cebel Sim'an'da £اة  Xan<؛ bayramı (bl<z. Ek 3, B).
109 Halk inançlarıyla ilgili olarak diğer Doğulular gibi Yezidilerin de cinlerin varlı- 

ğına inandıklannı hatıdatmak isteriz. Diğer yörelere gbre Sincar'ın vahşi yamaç- 
lan bu cinlere rahat b ir barınak sağlıyor ve bu yüzden de dağ sakinlen bunlar- 
dan çok koıkuyorlar. Ufacık cüce şeklinde olan cinler yer altında, ağaçlarda (bu 
yüzden sadece ölü ağaçlan kesmek daha temkinli kabul edilm ededir) veya 
mağaralarda yaşıyorlar. Daha çok, kötü niyetli olan bu yaratıklar, gece yolcu- 
İlik eden kişilerin yollannı kaybettiımeyi ve çığlıklanyla veya onlara taş atarak 
korisutmayı seviyorlar. İnsanla،' gibi cinler de topluluk şeklinde yaşıyorlar ve çe- 
؛ itli dinlere mensuplar Bazıları Yezididir (Yezidilergibi ş؛؛xleri ve pirieri vardır), 
başkalan Müslümandır veya Hıristiyandır. Yezidi ve Hıristiyan cinler seviliyor- 
lar, çünkü korumalan altına aldıkları evleri çoğaltıyorlar; ama Müslüman cinler, 
kendi dinlerinden olan insanlar gibi kötü baskılar yapıyorlar. Zaten takip ettik- 
ieri yasa ne olursa olsun cinlerden büyük bir çekingenlikle bahsedilir 'Eli 
W ûso, bu konu 'hakkında sora sorduğumuzda hiç olmadığı kadar sıkıntılı gö- 
ründü. Bazı insanları cinlerle temas haline gindikleri söyleniyor Sincarlı b ir fe- 
qir, b irc in le  evlenmiştir ama bu evlilikten dolayı da aklını yitirmiş. Kerteslî (Sin- 
car) şقx 'Ebdo, hep peşinden'gelen ve kendisiyle uzun so h b e tle re  bulunan 
b ir cini kendine bağlamayı başarmış: Cin, efendisinin kendisine yönelttiği sora 
lara ince tiz çığlıklara cevap veriyormuş; herkes de bu sesleri duyduğunu söy- 
lüyor. Muhtemelen bu ş؛ x karından konuşma yeteneğine sahip.
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 
DİNİ ÖRGÜTLENME

Yezidilik Islam i kökeninin  izlerini m uhafaza etm esini, dog
m asından ziyade bu dini örgütlenm eye borçludur. Tarikatın 
hiyerarşisinde, m uhtem elen Şeyh ‘Adi’n in  kurduğu çileci top
lu luğun içinde varolan b ü tü n  rütbeleri bulm aktayız. Şex, pir, 
feqir ve qewal ünvanları uzun  zam an önce gerçek anlam ı u n u 
tulan Sufi ünvanlarm ın kalıntılarını temsil etm ektedir. Bu
nunla beraber m üritlerin1 ayinsel üstlerine karşı görevleri, Ye
zidi d in in in  m üritlerine zorunlu  koştuğu en önem li farzlar 
arasındadır.

Rütbesi ne olursa olsun her Yezidi, beş görevle "bağlıdır": 
Bir Üstadı (usta, bu  Üstad Tanrı’dır), b ir şexi, bir piri,2 öte 
dünyadan bir kardeşini (brayl axerete)3 ve bir vekil (mürebbı)4
1 Mürit, dini makama sahip olmayan Yezidiler için kullanılır. Bununla beraber b ir

p ir veya b ir fekir için şu veya bu şexin m ürid id ir de diyebiliriz.
2 Doğumundan itibaren her Yezidi, belli b ir şexe ve pire bağlıdır ve ölümüne ka

dar onu değiştiremez.
3 Veya yar(dost). Yetişkin yaşa gelince her Yezidi, sonsuza kadar bağlı olduğu ş؛ -
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Topluluğun içinde emir, m anevi olsun dünyevi olsun en 
yüce ororüedir. Kararlarına karşı çıkan m üritleri dilediği gibi 
aforoz edebilir.8 İkam et ettiği Şeyxan’m؟ dışında çok som ut 
b ir gücü olmasa da tarikatın en uzak bülgelerınde bile bü tün  
Yezidiler, ona büyük bir saygı duyarlar.

Sincaqlardan ve yünetim i kendisine verilmiş olan Şex Hadi 
vakfından gelen gelirler, prense kıskanılacak bir konum  bah- 
şetm ektedir; bu yüzden de bazı m uhaliflerin onun  görevlerini 
elinden almaya çalıştıkları da olm uştur. Cinayet, m irasçıların 
٥ görevi elde etm ek için sık sık başvurdukları bir yöntem dir. 
Doğal bir ölüm le ölen Yezidi em irlerinin sayısı oldukça azdır 

Şu anki em ir, yani Seid Bey, 3 ل9ل  yılında gizemli şartlarda 
ö ldürülen babası ‘Eh Beyin yerine geçm iştir.ا،ل Seid Bey, kırk 
yaşlarındadır; m odern düşüncelflt ve heybetli birisi olan Seid 
Bey, maalesef içki tu tkunu  ve güçsüz bir kişidir, frak  otorite- 
lerinden ilham  alan annesi onu dilediği gibi yönetm ektedir.

Şexler

İkinci kast, yani şöxlerin kastı, ailevi görevlerinden dolayı 
çeşitli Yezidi g rupların  içine yayılmak zorunda kalan17 Şeyxan 
(yani şöxlerin ülkesi) kökenli çok az sayıda aileyi18 kapsamak- 
tadır. Efsaneye göre şöxlerin ataları, insanlara yasalar getir
8 Yezidilerin aforoz ifadelerini bilmiyoruz; bununla beraber bu yasağa ilişkin ve

Kürt؛ eden alınmış b ir ifadeye isma'il Beyin kitabında sık sık rastlanılmatoadır Si- 
oufı, (N o t’ıce sur la serte des Yezidis, s. 259), Emır'in teokratik sayılacak gücü- 
nün birçok aşırılığa vardığını söylemededir.

9 Sarayı Ba‘edr؛ 'de bulunmaktadır.
10 İsma'il Bey, age. s, 42.
I I Birkaç arabası var.
12 Sincar'da şg Hesen’inkinı, ş s  Mend'ininkini, ؛ة  Ferxed؛n’؛nk؛n؛, Şe Şıms'ınkını, 

Şe Amadin’inkinı, Şe Sicadi'ninkinı, Şe Ebu Bekır’inkin؛ biliyoruz; Cebel 
Sim'an'da ş؛x Nasreddin'inki temsil edilmektedir. Bu da toplam sekiz aile ya- 
pyor. Belki Şeyxan'da başkalan da bulunmaktadır.

13 En azından Sincar'da yakın b ir zamanda.
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kabul etm elidir. Şex ve pir rütbeleri, kendilerine düşen m ane
vi rehber ro lünün  yüksek bilincini yitirm iştir. Yine de m ürit
leri onlara sıkı sıkıya tabidirler: Bu bağlılık, hem  hiç bitmeyen 
sayg! gösterileriyle5 hem  de yılda bir kez verilen bir vergiyle 
tezahür etm ektedir.

Biraz önce genel hatlarını çizdiğimiz sistem , ilk am acından 
sapm ıştır. ‘Adavviyye’nın  çöküşünden sonra bu toplum sal teş
kilatın sayesinde varolmaya devam edebilm iştir. G ünüm üzde 
Yezidi top lum unun  sağlam yapısını sağlayan yine budur. Bü
tün  Yezidiler, doğdukları günden itibaren ait oldukları kastta 
büyürler, evlenirler ve ölürler;6 görevleri ve im tiyazları dünya
ya gelişlerinden itibaren belirlenm iştir.

Emir

Yezidi hiyerarşisinin en yüksek rütbesi, Şeyxan em irine ve 
ailesine aittir. Bazı geleneklere göre halife Yezid’den ve Şe He- 
sen den gelirken başka efsanelere göre de prens ailesi aslında 
Şeyh ‘Adi’nın ilk haleflerinin soyundan gelm ektedir.7

xın dışındaki b ir şexin ailesinden kendi braye ax&retSsını seçiyor. Öte-dünya 
kardeşinin, bu ahlaki aile bağıyla kendisine bağlanan Yezidinin ona sunduğu 
hediyeleri kabul etmekten başka görevi yoktur. Bunun karşılığında mürit, öte 
dünyada "dostunun" soyundan geldiği velinin yardımını görecektir.

4 Yezidiler mürebbilerini braye ax4 re4 lerini seçtikleri gibi ama bu kez pirin aile؛
sinden seçerler. Mürebbılerin görevleri hakkında hiç bilgi elde edemedik; 
muhtemelen artık önemim yitirmiştir

5 Şexıyle karşılaşan b ir m ünt şexinin elim öpmek zorunda ve ş؛ x de onu kucak
lar. Bir topluluk içinde sık sık yapıldığı gibi b ir m ürit kedisinden üst mertebe
de bulunan birine bırşey (örneğin b ir sigara veya b ir çakmak) atamaz: ona bu
nu elliyle vermelidir.

6 Kast değiştirilemez. Diğer yandan kişinin ait olduğu b ir kategorinin dışında bu
lunan b ir kadınla evlenmek, Yezidi yasasına yapılabilecek en büyük ihlaldir. Bkz. 
age. s. 18-19, Isma'il Bey, şexin kızıyla evlenen b ir müridi nasıl yakalatıp dayak 
attırmıştır.

7 Söylenenlere göre Emirin kızlan yalnızca kendi soyundan veya Şe ‘Evdelkadir
ailesinden birileriyle evlenebilirlermiş.
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rin yerini a lm aktadır.18 Yine Sincar'da bazı şexler norm al gö
revlerine bazı ziyaretlerin m uhafızlık görevini de eklem ekte
dirler.،9

H ernekadar b ü tü n  şexler kendi aralarında eşit olsalar da Şe 
Hesen ailesinden gelenler diğer şexlere göre daha üstü n  kabul 
edilm ektedirler.20 Geleneksel olarak evlilikleri ve cenaze ayin
lerini kutsam ak için gerekli hakim iyete,21 yazı yazma ve oku
ma hakkına yalnızca onlar sahiptir. Ne kadar okum a yazma 
hakkından yararlanm asalar da Şe Hesen şexleri, dini ilm in 
esas sahibidirler. İlim sahibi olm ak isteyen m eslektaşları onla
ra başvurm aktadırlar.22 Son olarak peşim am ların23 sadece bu 
ailenin üyeleri arasından seçildiklerine de burada işaret ede
lim.

Şexin görevinin bedava olmadığı açıktır. Aforoz edilme teh
didiyle m üritlerin, Suriye’de yılda bir kez ve Sincar’da bir kez

18 Ermenistan Yezidilerinde daha çokşexin evinin ocağı kutsal mekan olarak ka
bul edilir. Bkz. Dirr, Einieges über die Yeziden, s. 569.

19 Bkz. Ek 3, A
20 Ş؛؛x le r ve pirler -ki bunlar da m üntler gibi b ir ş؛ xe, pire, braye axârete'ye ve 

bir mürebbiye sahip olmalıdırlar- Şe Hesen’in şexine bağlıdırlar.
2 1 Hemen hemen her mürit, kendi şexine başvurur bununla beraber bazılar dü

ğünlerinden sonra, evliliklerini Şe Hesenli b ir şâx tarafından nikahlannı taze
lerler.

22 Cebel Sim'an'da, çok saygı duyulan iki şexin -Karabaşlardan Ş؛ x  Cinnet ١̂  Xe- 
zewiyelerden Şex Hsen- etraflanna öğrenciler topladıklannı farkettik; bunlara 
dini gelenekleri ve belki de bazı büyüleri öğretmektedirler. Ş؛ x  C innetin mu
cizeler yaptığına inanılır.

23 Peşimam (büyük imam), bütün b ir bölgenin dini önderidir. Görevlerinin b ir 
kısmı axadan oğula geçmektedir. Ö lümünde Sincar axa!ann vekilliklerinde ol
duğu gibi b ir seçimle yerini alacak kişi seçilir, (bkz., 3, Aşiretler). Şeyxan p،؛ şı- 
mamı -şu anda Beşika'da ikamet eden Şex Nazır- Baba şex ünvanını taşır ve 
Emir den sonra tarikatın en yüksek rütbeli manevi otoritesidir. Sincar da ikin
ci b ir pâşimam bulunmaktadır -Şex Elyas- ve söylenene göre de b ir üçüncü- 
sü de Meyafarkin yakınlarında Bahamış’ta  bulunmaktadır. Ermenistan'a yaptığı 
b ir yolculuğunda isma'il Bey, bu bölgenin Yezidilerine her beş köy için b ir p£ 
şimam seçmelerini tavsiye etm iştir (bkz. age. 15)



m ek için tecessüt eden m eleklerdi.14 Anladığımız kadarıyla bu 
u lu  kişiler, Şeyh ‘Adi’n in  yeğeni olan Şaxr Ebul Bereket’in  so
yunun  çeşitli alt dallarını tem sil etm ektedirler;15 oysa prens ai
lesi bu soyun doğrudan haleflerini temsil etm ektedir. K öken
lerinin kendilerine tanıdığı ayrıcalıkları kim seyle paylaşm a
m ak için ve m uhtem elen kendi aralarında evlenerek velinin 
ailesinin üyeleri tez vakitte özel bir kast o luşturm uştur. Gizli 
yeteneklerin ve dini görevlerin Doğu’da nesilden nesile geçti
ğine kolayca inanıldığını biliyoruz.

Önemli ayrıcalıklar şexlerin görevlerine eşlik etm ektedir. 
Bunların her biri, doğuşlarından itibaren onlara' 1؛ait olan"16 
m üritlerin  sorum luluğuna sahiptirler. Şöx öldüğünde m irasçı
ları, m erhum un mal m ülküyle birlikte m üritleri de kendi ara
larında paylaşm aktadırlar. Bu tarz bir verasetin neticesinde 
inanılm az karışık durum lar ortaya çıkm aktadır: Bir aşiretin 
hatta kabilelerin tek bir üste bağlı oldukları çok nadirdir; b u 
n un  tersine her ş£xin m üritleri, bazen b irb irinden çok uzak 
olan köylere ve kazalara dağıtılm aktadırlar.17

Ş،؛xin görevi, tem elde dinidir: Şex sorum lu olduğu m üritle
rin  manevi rehberi olm alıdır ve beşeri hayatın çeşitli aşamala
rında (doğum , evlilik, ölüm ) gerekli olan ayinleri onların  n i
yetine gerçekleştirm elidir. Bayramların tarihlerini belirleyen 
ve kutlam alarını düzenleyen şextir. Gençler, onun  evinde ye
dikleri sem bolik bir yem ekle alıştırılmış olurlar. Son olarak da 
Sincar’da kutlam aların  birçoğuna, şdxin evi etrafında yapılan 
törensel tavaflar eşlik etm ektedir. Şexin evi kutsal m ekanlara 
eş kabul edilm ekte ve belli ölçüde varolm ayan ibadethanele-

14 Bkz. yukanda s. 43.
I 5 Bkz. aynı kaynak, belli meleklerin adıyla 'Ad in in  haleflerinni adlan arasında

benzerlikler kurulabilir.
16 Bir ş£xe bağlı m ürit grubuna mülk denmekte.
17 Sıncarlı Yezidilerinın birçoğunun şexi Şeyxan’da yaşamaktadır.
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Pirler

Ş؛ xler gibi pirlerin de kökeni Şeyxan’dır ve birkaç aileden 
oluşurlar.30 Kürtçedeki "pir" kelimesi, Arapçadaki "şeyh" ke
limesiyle aynı anlam ı taşır. Pirlerin görevleri, aşağı yukarı, 
şexlerinkiyle aynı olduğu için bu iki kategoriyi ayıran m akam  
ve unvan farklılığı yalnızca etnik aidiyetten kaynaklanm akta
dır; şexler Şeyh ‘Adi’n in  soyundan31 geldikleri için onun  gibi 
Araptırlar; oysa pirler, velinin bazı Kürt m üritlerin in  soyun
dan geldikleri için Kürtlürler. Biri dışında bü tün  pir ailelerinin 
Kürt isimleri ve bü tün  şex sülalelerinin de -Şex M end dışında- 
Arap soyadları taşımaları bu varsayımımızı ispatlamaktadır.

P irlerin rolü pek iyi tanım lanm am ıştır: Şexlerin yedeği olan 
pirlerin görevi, ayin kutlam alarında şexlere yardım cı olmakla 
veya yokluklarında onların  yerine vazifelerini yerm e getir
m ekle sınırlıdır. O nlar da şexlere benzer kaynaklardan gelir 
elde etm ektedirler (yıllık vergi, büyücü veya iyileştirici yete
neklerini kullanarak); fakat topladıkları gelirler çok daha az
dır. Pirlere ödenen vergiler şexlere ödenenlerin  yarısı kadar
dır. Halkın saygısı ve bunlara eşlik eden m enfaatler genelde 
şexlere verilm ektedir. P irlerin  m anevi ve parasal durum u b u 
nu hissetm ektedir ve pirler hiçbir zam an üst rütbeli m eslek
taşları kadar büyük bir etki elde edem em ektedirler.

Qewaller

Qewaller (hafızlar), sadece Şeyxan’da, Be‘şika ve Behzane 
köylerinde ikam et etm ektedirler.32

■iO Sadece Pır Behri'nin, Pir O m er Xalan’ın, Pir Hesen’in, Pir Eslaneka'nın, Pir Si- 
bi’nın ailelerini tanıyoruz. İsmail Bey (age. s. 90), bunlann dışında Pir Eli ailesi
nin ve Pir Anat ailesinin bunlara dahil olduklannı söyledi.

3 I Bkz. s. 77.
32 Burada verdiğimiz aynntılar bizlere İsma il Bey tarafından bildinlmiştir (age. s. 9 1).



ilkbaharda ve bir kez de sonbaharda bağış toplam ak için yola 
çıkan ş؛؛xlerine vergi ödem eleri gerekm ektedir.24 Herkes ver
gisini, durum una göre ödem ektedir (bu vergi beş m ecidiye
den yirmi mecidiyeye kadar yükselm ektedir); herkesin gönül
den katıldığı bir m ecburiyettir bu. Aileler ve arkadaşlar, o an 
orada bulunm ayanlar için seve seve bu vergiyi verm ektedirler; 
kendi adlarına vergi ödenm iş olanlar gelir gelmez o borçlarını 
hem en kapatm aktadırlar.25

Bu sabit vergilerin yanı sıra evlilik kutlam aları ve cenaze tö
renleri için belli bir ücret ödenir; aynı zam anda ziyaretlerin 
bakım ını sağlayan şexlere de bağışlar yapılır. Diğerleri, büyü
cüler veya iyileştiriciler (guerisseur),26 doğaüstü yeteneklerin
den büyük gelirler elde etm ektedirler. Son olarak inananların  
dini üstlerine gösterdikleri saygı,27 bu üstlere birçok avantaj 
sağlar.28

Bu şartlarda birçok velinin büyük servetler elde ettiğini ve 
bazılarının da im tiyazlarını ve zenginliklerini akıllıca kullana
rak siyasi erki ele geçirebilmek için aşiretleri bölen kavgalar
dan yararlandıklarını anlayabiliyoruz.29

24 Yanı ıncirlenn toplanması ve sürülerden elde edilen gelirler sayesinde Yezidi- 
lerin biraz olsun nakit paraları olduğu dönemde. Uzakta yaşayan şexler, yılda 
b ir kez para toplamakla yetiniyor; bazen yönetim erkim birine venyorlar (ve
kil).

 .yılında Haseçi'ye sığınmış Yezidiler, memleketlenne dönen dostianna ؛936 25
şexlenne verilmek üzere para vermişlerdir.

26 Böylece Ş؛ x  Mend şexlen, umursamazca zehir içmeleriyle ve yılan ısırıklarını 
(emerek) tedavi etmeleriyle bilinmektedirler. Söylenenlere göre her tü r  sü
rüngeni de canlı canlı yiyebiliyorlarmış. Bununla beraber bunlardan biri bu tü r 
işler yapan b ir kuzeninin bu yüzden öldüğünü söyledi bizlere.

27 Fanatikçe saygı duymak: 'Eli Wûso, Heskanların başkanı Kimmo 'Emoka'nın 
aşiretin b ir kısmını kendine aldığı için şfcoyle iyi anlaşmadığını anlattıktan son
ra şöyle ekledi: "Kimmo ‘Emoka b ir domuzdur؛"

28 Sıncar'da suyun paylaşım döneminde. Aşiretin esas şexine a y r'm  su, b ir meq 
hulünkine eşittir (bkz. 3, Aşiret)

29 Bkz. ؛Siyasi hayat.
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Ne kadar Şeyh ‘Adi bayram larında ilahiler okum akla yü
küm lü olsalar da,33 qew allerin asıl görevleri, ikişer ya da üçer 
kişilik grup halinde çeşitli Yezidi topluluklarını ziyaret etm ek 
ve sincakları inananlara sunm aktır. Bu yolculuklar esnasında 
dindaşlarının im anlarını verdikleri vaazlarla canlandırm aları 
gerekm ektedir. Bu geziler çok uzun  sürm ektedir ve bazen de 
tehlikeli olabilm ektedir; bu  yüzden qewallere topladıkları ba
ğışlardan büyük m iktarlar verilir.

Tarikatın gerçek m isyonerleri olan hafızların hassas rolü, 
belli bir hazırlığı gerektirm ektedir. Ç ocukluk dönem inde qe- 
waller, derin dini b ir eğitim  alm aktadırlar ve İsmail Bey’in 
söylediğine göre bu eğitim in sonunda ilk gezilerine çıkm adan 
önce Baba Şex tarafından sınava tutulurlar.

Feqiranlar

Buraya kadar incelediğim iz diğer kast üyelerinin tersine fe- 
qiranlar, hiçbir dini görevle yüküm lü değiller. Bununla bera
ber halktan boyun eğmeleri gereken özel disiplinle ayrılm ak
tadırlar: Yılda 92 gün oruç tutm aları,34 hiçbir şekilde tü tü n  ve 
alkol almamaları, kaba yün kum aşlar üzerinde yerde yatm ala
rı gerekm ektedir. Feqiranların tıraş olması hatta sakallarını 
kısaltm ası yasaktır;35 silah taşım alarına ve kan dökm elerine 
izin verilm em ektedir.36 Aslında feqiranlar bu ilkelere hiç uy-

33 Sufi toplantılarında sima seanslarını gerçekleştiren qewallere yaklaşmayı sağlayan başkanlık
34 Yani normal oruçların dışında 86 günlük oruç. Bkz. s 38.
35 Kaderiyye ve Tahtacı tarikatının müntesiplen, başlarını asla kazmazlardı.
36 Hayvanları bile öldürme hakkına sahip değildirler ve Michel Lefebvre (bkz. age. 

s. 370) şöyle yazmıştır "Yezidilerin birçoğu öylesine titiz lerdir ki yürürken bile 
yerdeki karıncaların veya böceklerin üzerine basmamak için büyük özen gös
teriyorla r hatta bazıları, çok ünlü elbiselerinde bulunan b it ve pireleri öldüre
ceklerine, yere atmayı tercih ediyorlar bu tü r  davranışlara çok rastladım; bu 
insanlar suçsuz b ir varlığın kanını' dökmekten kaçınıyorla, 3u yüzden de üzer
lerinde inci yerine bu haşaratlar bulunuyor." Bizim bizzat karşılaştığımız kişiler 
bu konuda bu kadar da titiz değildi.
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Ulamaktadırlar ve günüm üzde m ünzeviliklerinden ziyade ma- 
kam larını temsil eden ilginç kıyafetleriyle daha çok ilgi çek- 
inektedirler.

Başlarında siyah bir kum aşın sardığı aynı renkten  bir fes 
(kullfk) bulunm aktadır. Kırmızıyla çevrelenm iş siyah kaba 
yünden yapılm ış ve kırm ızı ya da beyaz ipten örülm üş b ir ke- 
merle (qem berbest)37 belden tu ttu ru lm uş uzun  bir göm lek 
(hirke: eüppe) göğüs kısım larını kapam aktadır. Bu kıyafetin 
yakası, genel Yezidi göm leğine göre daha kapalıdır.38 ö n  tara- 
fı daha uzun  olan hirke, önden dizlere kadar inerken arkadan 
bel hizasında kesilm iştir. Ayak bileğinden lastikli beyaz geniş 
bir pan to lon  ve cüppedeki gibi kenarları kırmızıyla sarılmış 
beyaz bir ceket Fekir’in  kıyafetini tam am lam aktadır. Fekir bu- 
nun dışında kırm ızı veya siyah bir ipi (mehek: yular veya mef- 
tü l)39 boyunlarında tenleriyle tem as edecek şekilde taşım ak 

’  Q e m b e r b e s t  ve m eftûl, bu kıyafetin esas parça-
larıdır ve fekir öldüğünde bile her ik isinden de asla ayrılma- 
m alıdır.40

Burada tarif ettiğim iz kıyafet, inananlara saygı dolu b ir kor-

37 Kember kelimesi, Kürtçede "kemer" anlamında sık sık kullanılyor olsa da, Bek- 
taşilerin kullandıklar kemere kambariyya adı verilm ektedir ءاا  yerine düğüm 
a tılc ı؛ keçi kılından yapılmış ip tir (bkz. jaco, age. s. 57) ‘Ali'nin kölesinin arısı- 
na bu kemere bu ad verilmiştir. Aslında Şii karşıtı b ir tarikatta b ö /e  b ir neden- 
den dolayı b ir kelimenin kullanılması ilginçtir. 5؛ncar'da Kemer 'Eli’ye vakfedil- 
miş b ir mezel bulunmadadır. ,Ali, yöresel efsanede belli b ir rol oynamadadır 
Bkz. 3, Topluluk/Nüfus.

38 Hırisanın yakası yamuk değil, yuvarlıktır.
39 Müslüman tarikatlarında kutlanan inisiyatik ayinlerde, yeni müritin ma^ul adın- 

da b ir kumaşla -ipeden veya yünden uzun kumaş parçası- veya sade b ir iple 
beli bağlanır. Bkz. El, makale shadd. Bir de Bedaşilerin taşıdıkları kolyelere bkz. 
"Jeder D ew isch  tragt um den Hals an einen dicken Schnur einen Talergros- 
zen Stem aus Karneol, den Teslim Tasch, der ihm, nach Vollendung des N o- 
viziats, übergeben wurde." (Jacob, age. s. 19).

40 Islam tarikatlarında şaddın oynadığı rolün önemini burada anımsyomz.
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FeqiranJarın taşıdıkları ünvan,45 dilenm e hakları, onları di- 
ğerlerinden ayıran ve tek başına onlara bir kutsallık  veren kı- 
yafetleri, h içbir dini görevleri olmayışıyla tezat teşkil eden ha- 
yatlarının çetinliği, b ü tü n  bunlar, ^ l e r i n  veya pirlerin  kastı- 
na benzer b ir kasttan ziyade çileci bir tarikatı çağrıştırm akta- 
dır. S tatülerinin özelliği ve M üslüm an tarikatların ın  m üritleri- 
ni çağrıştıran kıyafetlerinin ayrıntıları, feqiranları ‘Adavviy- 
ye’nin doğrudan m irasçıları olarak görm em ize neden olmak- 
tadır.46 İlk başta herkese açık bir tarikatın  sade üyeleri olarak 
Kürt ‘Adavviler, git gide aynı ailelerin içinde toplammıya ve 
sadece kendilerine eşit olan kızlarla evlenmeye, yani Yezidi 
toplum unda özel b ir kategori oluşturm aya başlam ışlardır.47

Bu gelişme, yeni bir tarihte neticesine ulaşm ış görünm ekte- 
dir. f7. yüzyılda herhangi bir inanan bu eğitimi alıp feqir ola- 
bilm ekteydi; M ichel Febvre’e göre, laiklerin, "Şex Hadi’n in  kı- 
yafetıne büründükleri"ne sık sık rastlanılm aktaydı.48 G ünü- 
m üzde hiçbir m ürit, tarikata girmeyi arzulam am akta ve feqi- 
ranlar da babadan oğula bu ünvanı devretm ektedirler. Bunun- 
la beraber bu m akam ın babadan oğula geçmesine rağm en şex 
veya p ir doğulduğu gibi feqir doğulm am aktadır. Reşitliklerine 
kadar genç feqiranlar diğer Yezidilerden hiçbir farkları olma- 
m akta ve hiçbir im tiyazdan y r a r l a ^ ^ a k t a d ı r l a r .  Buluğ ya- 
şma gelince ayinsel kıyafeti giym elerine izin verilm ektedir. Bu 
kıyafet, özel bir ayinle onlara takdim  edilir.4؟ o andan itibaren 
٠ sım hn tüm  ayrıcalığına sahip olurlar.

45 “Fakir" İslam ta r ik a tla rd a  kullanılan tanımlardan biridir.
46 Yezidi müritler, Şeyh ‘Adi'nin Kürt taraftarlarını oluşturdukları için bunlar iniş- 

ye değildirler ve tarikatın b ir parçası da değildirler.
47 Bkz, Sunye kentlennde Müslüman tarikatların insan toplamalarına ve Kürdis- 

tan da Nakşibendilenn köy ve aşiretlere ğöre insan toplamalanna.
48 Michel Febvre, age. s. 370.
49 Bu inisyasyonla ilgili hiçbir tasvir alamadık 5؛ouffi’ye göre (.Notıce sur le Cheikh 'Ac 

et la secte des Yezidıs, s. 9 1) س.  günlük bir inzivaya çekiliden sonra bunlar oluyo 
ve bu süre boyunca bu kişi sadece beyaz bir don, b ir ceket ve mehek giyiniyor.



kuyu uyandırm aktadır.41 Hiç kimse, kendin i savunm ak zo
runda kalsa bile bu kıyafeti giyinmiş bir feqire vurmaya cesa
ret edemez. Bir feqir, b ir dindaşım  dövebilir hatta öldürebilir 
ama dindaşı kesinlikle ona karşı koym ayı düşünm ez bile. 
M ağdur kişi kendisine saldırana sırtını dönüp teslimiyetini 
gösteren bir tavırla kollarını bağlayarak ö lüm ünü beklem ekle 
yetinir. Bu kastm  bir üyesine yapılmış en ufak bir şiddet göste
risi, bunu yapan kişi için ölümcül olabilir.42 Feqiranlara tanınan 
diğer bir imtiyaz da, herhangi bir evde görüp beğendikleri bir 
eşyaya el koyabilmeleridir;43 eşyanın sahibinin itirazlarının hiç
bir değeri yoktur. Bu din adam larının çevrelerine yaydıkları çe
kinm e havasının, saygıdan ziyade korku uyandırdıkları Sin- 
car da sahip oldukları üstünlükten kaynaklandığı kesindir.44

41 Gelenek bu kıyafetin Şex Hadi’nin ve ondan önce Yeryüzü Cennetinde bu
lunduğu dönemde Adem 'in giydiğinin aynısı olmasını istiyor. Yezidilerin bu kı
yafete duyduklan saygı fetişizme kadar gidiyor. "Yeminlerini, giydikleri kıyafet
ler ve bu kıyafetleri giyenlerin adı üzerine yapıyorlar" (Michel Febvre, age. s. 
369); aynı yazar Yezidilenn eski hırkalan aralannda paylaştıklarını ve bunların 
parçalarının nazarlık olarak kullanıldığını göstermektedir. Günümüzde Cebel 
Sım'anlı feqıranlar kendi makamlannın kıyafetlerini giymemektedirler ancak 
birçoğu kıyafetlerinin astarlannda bu eski hırkalann b ir parçasını saklıyorlar. İh
tiyar b ir adam kendisinde bulunan bu hırka parçasını gösterdi; büyük b ir özen
le ve saygıyla onu çıkardı ve onu bize vermeden önce üç kez bu parçayı öpüp 
alnına koydu. Keke ,Eziz tapınağının yakınlarında bulunan Ş؛ x  Mend tapınağın
da Şex M ende ait olduğu söylenen çok eski kıyafetler bulunmaktadır. Şu an
da bunlar Cemil Axanın evinde bulunmaktadır.

42 Kapışan iki feqiranın üzerlerinde taşıdıklan kıyafete karşı duyduklan hürmetle- 
nnden dolayı asla kaba kuvvete başvurmadıklan söyleniyor, bunlar bunun ye- 
nne öfkelerim dindirmek için düşman olduklan feqiranın evine gidip herşeyi kı
lıyorlar ve orada bulunan kadınlan, çocuklar ve hayvanları dövüyorlar. Bu söy
lentilerde abartı olduğu kesindir ınançlann tersine aşiretlerinin bütün savaşla- 
nna ve yağmalama katılan bu feqıranların kendi aralannda birkaç yumruk esir
gediklerini pek zannetmiyoruz.

43 İsmail Bey, Ermeni topluluğun dini statüsünü belirleyerek, feqiranların lehine 
pirlere verilmesi gereken ödeneklerden biraz daha a، b ir ödeneği yasallaştır
mıştı. (isma'il Bey, age.)

44 Bkz. 3, Siyasi hayat.
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kaslın varlığından bahsetm işlerdir. Bunlar sadece Şex 1 la 
ı l ı  ııin türbesinde bu lunan  hizm etkarları kapsam aktadır.53 Bu 
!»ilgilere göre üç erkek sınıf vardır: Köçekler, çavuşlar, ferraş- 
lar; bir de kadın sınıfı: Feqreya (bunların  başında da kebana 
bulunm aktadır) sınıfı.

Sadece genç kızlardan ve dul kadınlardan oluşan bu kadın 
sınıfının varlığı bize biraz şüpheli gelm ektedir. Çavuş ve fer- 
raşlara gelince, en güvenilir kaynaklara göre, özel kast oluş- 
ı urm uyor görünm ektedirler; bunlar herhangi bir toplum sal sı
nıftan seçilmiş "dini görevliler"dir. Siouffi’ye göre,54 çavuşla
rın sayısı dört beş arasındadır. Şt؛x Hadi türbesinin  yakınların
daki türbelerdeki lam baları yakm akla görevli olan "bir çeşit 
ayin eşyası bakıcısı" olan bir ferraş bulunm aktadır.

Ferraşlar veya çavuşlar gibi köçeklerin de (raksçı) babadan 
oğula geçen bir görevleri yoktur. Bunların birçoğu, Şeyxan’a 
hacca gelip de dünyadan el etek çekmeye karar vererek hayat
larının sonunu Şex H adi’nın hizm etine girmeye karar veren 
dindar kişilerdir.55 Feqiranlarm kine benzer bir kıyafet giydik
leri ve daha çok türbenin  m utfakları için odun  kesm ekle m eş
gul oldukları söylenm ektedir. "Köçek" kelim esinin bazen aşi
retlerde görünen ve dini olduğu kadar siyası bir ü stün lük  ka
zanan yarı peygamber, yarı büyücü m eczuplar için de kullan
dığını burada belirtelim . Bunlardan bazıları Yezidi tarihinde 
çok önem li b ir rol oynam ışlardır ve günüm üzde hâlâ Sm car’da 
bir buçuk  yüzyıl önce ölen Köçek İbrahim ’in m ucizeleri ve 19. 
yüzyılda Türkler tarafından öldürülen Köçek M irza n ın  serü
venleri şarkı olarak söylenm ektedir.

53. Emir'in atadığı b ir üste bağlı olanlar (mutevvaliye Mala Şex Hadi). Şu anda bu 
kişi Emir'in b ir akrabasıdır.

54 Bkz. age. s. 93 vd.
55 Qestel (Cebel Sim'an) muhtan Murad, bu yolu takip etmiş olan amcalannı zik

retmiştir.
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Çok az m ürit bu  inisyasyona haklan  olduğunu bilir. Sin- 
car’da bize bilgi veren iki kişi sadece, Şeyxan em irinin kendi
sinden feqır olma talebinde bulunan  herkese bu ünvanı bah
şetm e hakkı o lduğunu fakat bu tü r isteklerin çok nadir o ldu
ğunu bızlere söyledi. Ancak feqiranlar özel bir kast o luştu r
duklarının bilincinde oldukları için yeni gelenleri aralarına 
kabul etm em ektedirler. Özel oluşlarını çok ileri götürm ekte
dirler.50 Cebel Sim‘an’da51 im tiyazlarının tek varlık nedeni 
olan kıyafetlerini bırakm alarına rağm en feqiranlar en  keskin 
ıç evliliği (endogam ie) uygulamaya devam etm ektedirler. Sin- 
car’da aşiret haline gelm işler ve birkaç köyde toplanıp yaşa
maktadırlar.

Micewirler

M icewirler52 o kadar az sayıdalar ki varlıklarına hiç rastla
madık. Bildiğimiz kadarıyla P istker’de (Sincar’da) b ir köyde 
bulunm aktadırlar; fakat bunların  kastı m uhtem elen Şeyxan’da 
da temsil edilm ektedir. Rolleri, ziyaretlerin bakım ını sağla
m ak ve sah akşam ları her türbenin  yanında çarşamba sabahı
na kadar yanm ası gereken lambaları yakm aktır.

Diğer kastlar

Şeyxan’ı gezen seyyahlar, başka yerde bulunm ayan birkaç

50 Günümüzde feqiranlar kendi makamlan içinde hiçbir özel hiyerarşiye sahip 
değildirler. Siouffi (age. s. 93) Halep'in kuzeyinde bir yerlerde yaşayan birisin
den bahsetti: "Kek", bu kişi tankatın en üst makamında bulunuyormuş. Bu ki
şiyi uzun bir süre aradıktan sonra Cebel Sim'anlı Yezidilerden "Kek'in bir kişi 
değil de bir tapınak olduğunu öğrendik. Bu tapınak Türkiye'de, Birecik'te olup 
uzun zaman ün salmış bir yenmiş, (bkz. Ek 3, C).

5 1 Bkz. Suriye Yezidileri.
52 Arapça mücavir,
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Yezidi top lum unu orijinal kılan kast sistemi işte böyledir. 
D indar olm aktan ziyade batıl inançlara inanan Yezidiler, her- 
nekadar Şex Hadi’n in  asıl am acından sapm ış olsalar da bu h i
yerarşiye karşı çok derin  b ir saygı duym aktadırlar. Daha ileri- 
ki sayfalarda Yezidilerde olduğu gibi b ü tü n  Kürt toplulukla
rında da dini örgütlenm enin  siyasi örgütlenm e kadar önemli 
o lduğunu göreceğiz; çoğu zam an m anevi başkanlar, dünyevi 
başkanlardan daha büyük bir otoriteye sahiptirler.
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TARİH

Yazılı m etinleri yok denecek kadar az olduğu için Yezidiliğin 
tarihsel önem ini kavram am ız m üm kün değildir. Ancak Kürt 
olduğu için bu hareketin  bü tün  K ürdistan’da uzun  bir süre 
önem li bir rol oynadığı m uhakkaktır. 16. yüzyıla kadar Yezi
di aşiretleri Küçük Asya dağlarında vuku bulan olaylara sü
rekli karışm ışlar, daha sonraysa, güçleri zayıflamıştır. Bazıla
rın ın  İslam dinine girmesi ve yapılan zulüm lerle zayıflaması 
sonucu ardarda yok oldular. Elimizde bulunan  nadir belgeler 
ışığında bu gelişm elerin genel hatlarını çizmeye çalışacağız.

Eğer Şeyh ‘Adi’n in  yeğeni ve yem doğan top luluğun başın
da onun  halefi olan Ebu’l Bereket, d indar yönüyle kendisin
den bahsettirm ediyse de oğlu ‘Adi ibn Ebu’l Bereket daha h a
reketli bir kadere sahip olm uştur. Guıdi’n in  varsayımına göre1 
aşırıya giden taraftarlarının fanatizm ine uyarak, Iso 'sab'ran 
adındaki H ıristiyan m anastırını ele geçirmiş ve içinde bulu-

I Bkz, Guidi, age. s. 4 15 - 16 ve 4-423 .؛ ,
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Daha önce söylediğim؛z gibi Şeyh Haşan Yezidiler tarafın- 
dan hem  savaş hem  de dini reis olarak kabul edilm ekteydi.؟ 
Halefleri, ailelerinin gelenekleriyle tam am en bağlarını kopar- 
mış ve sadece siyasi ihtiraslarını gerçekleştirm ek için  nefsleri- 
ni kırm aya yarayan ibadetleri terketm işlerdi. Belki de bn  deği 
şimi, taraftarların taşkınlığı ve sayılarının sürekli artm ası ne- 
deniyle kendilerine rağm en gerçekleştirm eye zorlanm ışlardı.

H. 65و  yılında M oğolların desteklediği kardeşine karşı sa- 
vaş içinde bulunan  Rum Selçuklusu 'İzzeddin Keykhosro, Ha- 
san ibn ‘Adi’n ın  oğlu olan ve Yezidilerin yeni em iri olan Şere 
feddin’in  desteğini istem iştir. Yezidi prensi bu n u  kabul etti: 
Y ardım larından dolayı kendisine Xartabirt bölgesi verilecek- 
ti.6 Şerefeddin sefere çıktı, fakat m üttefikiyle birleşm eye çalı- 
şırken Moğol Angürk N ovin ile karşılaştı ve yenilgiye uğrayıp 
ö ldü rü ldü .7 H. 657 yılında Hulagu, M usul bölgesinden geçti- 
ğinde bu olayı hatırladı ve ‘Adavvıleri boyun eğmeye zorlam ak 
için taş üstünde taş bırakm adığı H akkari’yi istila etti.8 Daha 
ileri bir tarihte de yani H. 660 ( 6 2- 2ل ل6 ) yılında Yezidileşmış 
olan Sincar’ı kırıp geçirdi.و

Müslümanlardan iki gün önce [kutlanırdı], çünkü kral Zeng veya Bedr ed-Dın 
zamanında Yezidilerin b ir atası olan Pir Xale Şemsan (Ş؛ x  Hadi'nin b ir müridi 
ve b ir yakınıydı) Ramazan ayı boyunca tutuklu kaimi؛ ve serbest bırakıldığında 
Şex Hadi'ye bayramdan iki gün önce gelmişti, ş؛؛x  o kadar sevinmişti kı o gün 
yani Ramazan bayramından iki gün önce onun onumna b ir kutlama yapılması- 
nı em retm؛؛ti".

5 Yukanya bakınız s .32-0 .ق
6 Diyaıbekir ve Malatya arasında bulunan bu şehir Malatya'ya iki günlük mesafe-

dedir ve Hisn Ziyad (Yakut) olarak bilinmededir.
7 ^kz. A. Teym ur tarafından zikredilen Barhebraeuş, Muhtasar ed Duval, age, s.

22.
8 Bkz. Reşid ed-Din, Histoire des Mongoles de la Perşe (Quatremere yay.), s.

329: "Hulagu, Khelat’ ın bölgesine ve Kürt eşkıyalannın kaldıklan ve sığındıkları 
yer olan Hakkar dağlanna girdi;, orduyla karşılaşan eşkıyaların hepsi mertıamet- 
sizce boğazlandılar.’

و  Bkz. age. s. 386.
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nanları kılıçtan geçirm iştir (1219-20). Bu olaydan sadece bir- 
kaç rahip kaçmayı başarm ıştır. K urtulanlar Moğol hüküm da- 
rım n  sarayına sığınmış ve ondan  adaleti yerine getirm esini is- 
tem işlerdir. Böylece 'Adi yakalanm ış ve ölüm  cezasına çaptı- 
rılm ıştır (1221).

Yine de bu lelaket tarikatın  gelişmesine engel olam am ıştır, 
Haşan ıbn ‘Adi dönem inde^ tarikat M usul atabeyini -Zengide 
Bedreddin Lü’lü ’ (1233-59)- endişelendirecek ve buna karşı 
önlem ler aldıracak kadar büyüm üştür: "Aynı ytl (H. 652, 
1254-55), Şeyh ‘Adi b. M usafir taraftarlarıyla M usul hüküm - 
darı Bedreddin Lü'lü' taraftarlarr arasında bir savaş çıkmıştı. 
Bu savaşa neden olan olay, Bedreddin k ü ’lü ’n ü n  Şeyh ‘Adi’n in  
çocuklarına karşı5 uyguladığı sert tu tum  ve onlardan  istediği 
para yardımtydı. Yezidiler Bedreddin Lü’lü ’m m  arkasından 
dolaplar çevirmeye kalkışm ış ve bunun  üzerine Bedreddin 
Lü'lü de Yezidileri susturm ak için üzerlerine o rd u su n u n  bir 
kolunu göudermişti. Çetin bir çatışm adan sonra ‘Adavvi Kürt- 
leri bozguna uğradılar. Bazıları öldürüldü, bazılarıysa tutsak 
edildi. Bedreddin, yüz tanesini ibret olsun diye astı (şalaba) ve 
yüz tanesinin de kellesini vurdurttu . Bedreddin ااا’لاا ’ Yezidi 
Em irinin kol ve bacaklarının kesilip M usul kapılarına asılarak 
sergilenm esini em retti. Aynı zam anda Şeyh ‘Adi’n in  m ezarın- 
dan kem iklerini çıkartıp yakm aları için de adam lar gönder- 
d i  "4

2 'Adi b. Ebu'LBereket'n oğlu.
؛ 3 ٧^٨  halefleri.
4 ‘A. 'Azzawi tarafından zikredilen اع - futi (age. S.46). ؛bn Sakir aynı hadiseyi biraz

farklı anlatın "Bedr ed-Dın Lü'lü' ondan kokm uştu r (Haşan ibn ,Adi): kendi 
bölgesinde akınlar yapan Kürtlerden çekindiğinden, onu ele geçirmiş, hapset- 
miş ve Musul kalesinde boğdurtmuştur. Hasan'ın en ufak işaretinde Kürtlehn 
harekete geçip ülkeyi talan etmelerinden kokuyordu." ( bkz. A. Teymur, age. 
s. ا و ). Ibn Şakir El-Futi’den farklı b ir tarih belirtiyor. H. 644.
Hasan'ın isyanı hatırası hâlâ belli b ir ölçüde çağdaş Yezidi geleneğinde bulun- 
maktadır. İsmail Bey şöyle yazmaktadır (bkz. age, s. 92 ): "Ramazan bayramı,
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Suriye’de iki oğlunu -‘İzzeddin Em iran ve Alaaddiıı 'Ali İn 
rakm ıştı.14 En büyük oğlu -İzzeddin- babasının unvanını ve 
servetini miras almıştır. Birkaç yıl bunlardan faydalandıktan 
S(؛nra görevini bırakm ış ve Şam yakınlarında Mezze’de inziva
ya çekilmişti. Elalk tarafından ona verilen veli unvanı kısa sü 
rede inanılm az bir biçim de yayılmıştı. Fakat az daha bu ünvan 
onu tehlikeli maceralara atacaktı:

"Bir süre Şam’da, sonra Şafad’da ve tekrar Şam’da Em ir ola
rak kaldı. En sonunda em irlik ten  vazgeçti ve dünyadan el etek 
çekti. Mezze’ye yerleşti. Eler taraftan K ürtler ona geliyor ve 
sevgisini kazanm ak için ellerinde bulunanların  en iyisini ona 
sunuyorlardı. Söylenenlere göre bazıları da onun yanm a yer
leşiyordu. Bu arada Sultan’a karşı çıkmayı düşündü  Çeşitli ؛'1.
ülkelerden gelen Kürtler, savaşm ak için mal m ülklerini ucuza 
satarak silah ve atlar alıp yanm a geldiler. İzzeddin, taraftarla
rının bazılarını yüksek görevlere atayacağına söz verdi. Lu- 
cün ’de kam p kurdu. Sultan bu insanların neler planladıkları
nı haber aldı. Elenüz k im senin  m alına ve canına dokunm adık
larını, fakat çok pahalıya at ve silah alm ak için çok az bir pa
raya mal m ülklerim  sa ttık la rın ı öğrendi. Şam valisi T ingız’a 
bunlar hakkında bir araştırm a yapm asını ve onları gözetlem e
sini em retti. Diğer yandan  Q arafa’nm  ‘Adavi zaviyesinde b u lu 
nanlarını yakalattırdı... H ikayeler biraz farklılık arz etm ekte
dir: Bazı kişiler onun M ısır’ı, bazı kişiler de Yemen i egem en
liği altına alm ak istediğini söylüyorlar. Sultan’ı endişelendirdi
ler ve dikkatin i çektiler; Şam valisi Tingız, Izzeddin’ı yakalat
tırdı. İzzeddin ölene k ad a r hapiste kalmıştır. Eğer önlem ler 
alınm asaydı m uhtem elen  bu  insanlar önem li olaylarda rol oy
nayacaklardı. h lbn lla ce r bu  olayları daha ilginç bir şekilde

M Daha ileride verdiğimiz soyağacında (bkz. Ek I) zikredildiği için onu biliyoruz.
I 5 En Naşir Mohammad ( 13 0 9 -1340).
16 A. Teym ur tarafından zikredilen lbn Fadl Allah, age. s. 25-26.
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M oğolların düşm anlığı karşısında Şerefeddm ’m  oğlu Zey- 
neddin  babasının yerine geçmeyi düşünem ezdi. Böylece hak
larını, Moğollarla (Moğol bir kızla evlendiği için) daha iyi iliş
kiler içinde bulunan  amcası Fexreddin’e bırakarak Suriye’ye 
gitmeyi daha uygun buldu. 1275 yılm a kadar bu durum da 
herhangi bir değişiklik olmadı. Bu tarihte Fexreddin, kardeşi 
Şem seddin'in başkaldırısına karşı koym ak durum unda kal
mıştı. Şemseddm, kendisine tabi olan 400 kişiyle birlikte sü r
gün yolunu tutm ak zorunda kaldı.10 1276 yılında bilm ediği
miz nedenlerden dolayı Fahreddin  de M ısır’a kaçm ak zo run
da kalm ıştır Fakat kısa b ir süre sonra tekrar topraklarına 
dönm üştür. Moğol im paratoru bu tu tum unu  izah etm esi için 
onu çağırmış ve ölüm  cezasına çarptırm ış tır .11 Fahreddin, ta
rih in  hatırladığı bu  dönem e ait son Yezidi em iridir. Kaynaklar 
halefleri hakkında sessiz kalm aktadır.

B unun tersine Zeyneddın’in  Suriye’deki m aceraları iyi b ilin 
m ektedir. Bu prens ilk önce Şam’a yerleşmiştir; orada Em ir 
ünvanı almış ve m etinlerde belirtildiğine göre "kral hayatı" 
yaşam asını sağlayan gelirler elde etm iştir. Birkaç yıl sonra ai
lesinin m em leketi Bekaa köyüne çekilmiş ve şatafatlı hayatını 
orada sürdürm üştür. Etrafında gerçek bir saray erkanı b u lu n 
maktaydı. Qemerı aşiretinden bir Kürt kadını, Zeyneddin’in 
sergilediği sefahete rağm en onu bir aziz kabul edecek kadar 
ona tutulm uştu. İstediği bü tün  paraları veriyordu.12 Flayatınm 
sonlarına doğru Zeyneddin, günahlarından tövbe etti ve Kahi- 
re’ye gitti. Orada Zeviye’yi kurdu. Naaşı da orada -Qarafa’da- 
bu lunm aktad ır.13 H. 697 yılında (1297) öldü.

10 Cebel Sim ,an Yezidiler؛ bu olayı unutmamış görünüyorlar (bkz. ileride Suriye 
Yezidiler؛).

I I Bkz. Barhebraeus, Mukhtaşar ed-Davud. (Prococke yay.), s. 509.
12 Bkz. A. Teymur, age. s. 24-25.
13 Bu zavviyye ile ve ihtiva ettiği mezar yazıtlanyla ilgili bkz. M. V. Berchheim, 

Corpus inscriptıonum arabîcorum, s. 147 vd.؛ aynı zamanda bkz. A. Teymur, 
age. s. 29-37.

96



duklarım  ispatlam aktadır. 18. yüzyılın sonunda bu hanedanın  
düşüşü ve K ürt ordularına karşı T ürk  m ilislerinin elde ettik 
leri üstün lük , Şam’daki ve Kahire’deki toplulukların  çöküşü
ne neden  olm uş görünm ektir. Tarikatın  büyük kısm ıyla güne
ye doğru ilerlem iş olan ön m enzildekilerin arasındaki ilişkiler 
hızlı b ir biçim de azalmış ve durm uştu . Sadece kısa bir süre 
Yezidi ghıduvv’una intisap ettik ten  sonra, Suriye ve Mısır 
‘Adavvileri yok olm adan önce Sünni O rtodoksluğuna geri 
döndüler.21 Kuzeydeki dağlarda kalan kardeşlerinin kaderi 
on larınk inden  çok farklı olm uştur.

ken Şeyh Hızır hapisteydi. Şöyle demişti: 'Sultan, zaferi elde edecektir ve 
Şam'a dönecektir. Ben de o zaman öleceğim; Sultan ise benden 20 gün son
ra ölecektir.' Herşey söylediği gibi oldu.
Ez-Zahir Şeyhe karşı kin besliyordu ve Şeyhin, b ir Müslümanın bile İşleyeme
yeceği günahlan yaptığına dair Zahir'؛ i,1 na eden insanlan çağırdı. Hepsi onun 
idam edilmesine karar verdiler. O  zaman Hızır şöyle buyurdu: ‘Ez-Zahir Sul
tandır [ne ederse doğrudur]; benim sonum yakındır ama bizi ayıran gün sayı
sı azdır.1 Bu sözlerin karşısında Sultan sustu ve idamı erteledi. Şeyhi tu tuklat
tıktan sonra gizli b ir yere hapsettirdi. Ona lezetli yemekler verdi ve giysiler te 
min etti. Bu tutuklama 6 7 1 'de olmuştu. Ez-Zahir, Küçük Asya sefennden son
ra Şam'a dönünce, Kahire'ye b ir mektup göndererek Şeyhin serbest bırakılma
sını istedi; fakat mektup tutuklunun ölümünden sonra Kahire'ye ulaşmıştı. Bir
çok şehirde Hızır’ın anısına birçok zaviye yapıldı. Herkes ondan çekinirdi, hat
ta Sahib aha' ed-Dın ibn Hanna ve Haznedar Bilbek bile... Cesedi hapishane
den çıkartılıp Husniye'ye götürülmüştür. Orada iki zaviyeye defnedilmiştir 
Şeyh Takiyy ed-Din der ki: "Şeyh Hızır, doğru inanca sahip b ir Müslümandı; fa
kat az imanlı ve sapmıştı." 676'da (1277-78) ölmüştür. Onun anısına Haliç’in 
üzerinde, Hüsniye'de, Tebbaların topraklarının yanında b ir zaviye yapılmıştır ve 
bu zaviyeye 30 bin dirhemlik gelin olan topraklar bağlanmıştır. Bir başka zavi
ye de Şam'a yakın olan Mezze’de yapılmıştır [Muhtemelen Izzeddin Emırhan 
zaviyeye çekilmiştir]. Bir diğeri de Baalbek kapılannda, b ir diğeri Hama'da, b ir 
başkası da Homs'dadır. Şam'daki sinagogu yıkmış, Kudüs'teki Musallaba kilise
sini de yok etmiştir. Kendi elleriyle papazı öldürmüş ve kiliseyi zaviyeye çevir
miştir. İskenderiye'de Yunanlılann kilisesini yıkıp yerine el-Hazra olarak adlan
dırdığı b ir medrese yaptırmıştır. Açıklıktan yanaydı. Altın ve para dağıtırdı ve 
birkaç kişinin ancak taşıyabileceği çok büyük kazanlarda yemekler hazırlatıp 
dağıtırdı."

2 I 'Adaviyyalar yakın b ir zamana kadar Suriye'de vardı. Bkz. s. 28, d ipnot 45.
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aktarm aktad ır:17 "Şeyh ‘Adi ailesinden K ürt izzeddin Emfmu, 
Şam’a gitti ve orada em ir unvanını aldı. Her yerden vatandaş- 
lan  ona geliyor ve hediyelerle sevgisini kazanm aya çalışıyor- 
lardı. Sultana karşı haşkaldırm ak istediğine dair etrafa sözler 
yayıldı. En Naşir, Qarafa’da bulunanları yakalattırdı ve kendi- 
sine yönelik bu fesadı araştırm ası için Tingız’a bir m ektup 
yazdı. Bu kişi İzzeddin’i çağırdı ve bu konuda onu sorguladı. 
İzeddin şöyle eevap verdi: ‘Devleti tek başlarına yönetm ek is- 
tiyorlar.’i8 ‘B unun nedeni nedir?’ ‘Bunlar kendi kendilerine 
kurguladıkları fikirlerdir!’ ‘N eden onlara mani o lm uyorsun?’ 
‘Bu insanlar bana ve aileme tam am en inanıyorlar; beni kulede 
hapset, sayıları azalaeaktır.’ Böylece İzzeddin’in dileği yerine 
getirildi; onlar da dağıldılar... H. 73f (1330-31) yılında hapse- 
d ild i.19 Boylu boslu, sevimli yüzlü güzel bir erkekti."

Zeyneddin’in ve oğlu Izzeddın’ın parlak kariyeri, Eyyubile- 
rin  hizm etinde bulunan  K ürtler arasında m uhtem elen büyük 
sayıdaki ‘Adavvilerin,20 belli b ir dönem de buriye’de bulun-

' ٨ .Bkz ا 7  Teymur'deki alıntı, age. 76-27.
18 Türk paralı askerieri hariç.
وا  Makrizi'ye göre (II, 435) 733’te  (1332-33).
20 Bu iki kişiyle aynı dönemde yaşayan Adawiyye'nin b ir başka üyesi de Suriye'de 

büyük b ir etkiye sahip olmuştur. Bu kişi Şeyx H ıdr b. Ebu Bekir b. Muse el 
Mihrani el ‘Adavi'dır Bkz. Qatrem ere yay., Histoire des Sultan Mamlouks 
d'Egypte, Cilt. I, s. 146; Kaknzi, Khitat, C ilt II, s. 300, 430, 43 I; Suyuti, C ilt I, s. 
240; ibn Sakir, Fawat el VVafayat, s. 150-151. □aha eksiksiz olan bu sona kay- 
nağı zikredeceğiz: "Mistik ve güçlü b ir hali vardı, büyüleme gücüne sahipti. Za- 
hir’e Sultan olacağına dair kehanette bulunmuşu. Bu nedenle bu prens onu 
severai, onu ziyaret ederdi. Ona en gizli sularını açıklar ve seyahatlerinde ken- 
dişine eşlik etmesini sağlardı. Hükümdar, A sudu  kuşatmakla meşgul iken Hı- 
zır’a şehrin ne zaman ele geçirileceğini sordu. Hızır hangi gün bunun olacağını 
beyan etti ve kehaneti gerçekleşti. Aynı şekilde Şafad ve Cesar6e’yi de bildi 
Ez Zahir, 665 yılında Kerek şehrine girdiğinde Hızır'a danıştı. Şeyh de Kerek'e 
gitmemesini, bunun yenne Kahire’yi fethetmesini tavsiye etti. Prens onu dinle- 
meyip yola koyuldu. D iri gölü yakınlannda düştü ve ayağını' rdı. Ez-Zahir, Hisn 
el-Ekrad'ı kuşatırken Baalbek'te bulunan Hızır şöyle demişti: 'Sultan burayı 40 
günde ele geçireceldir.' Bu kehaneti de gerçekleşti. Prens, Rum ülkesine gider-
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sini sunm uştur. Mt؛siüm an olarak zikrettiği bazt aştretler de 
belli bir dönem de Islam dan çıkmış olabilirler.

Çoğu zam an vakanüvisim iz, tarihsel süreçte aşiretlerin ğöç- 
lerinden de bahsetm em ektedir. ©ysa 16. yüzyılda birçok Yezi- 
dı topluluğu 13. yüzyılda bulunduğu bölgeden uzak bir yer- 
deydi.76 Bunların din  değiştirdikleri anda hangi bölgede bu- 
lunduklarım  bilm em ekteyiz ve m aalesef bu bilgi eksikliğini 
giderm em iz de pek m üm kün görünm em ekte. Bu yüzden bu 
durum u kabullenm ek zorundayız.

Harita üzerinde Yezidiliğin Doğu’ya yürüyüşünü takip ede- 
mediğimiz için, bu  d in in  gelişmesi hakkında sadeee bir fikir 
verm ek açısından؛ Şerefxan’m  eserini bitirdiği tarih te yani 
Hicri 97-596 ل00و (ل ) yılında bu dine m ensup olm aya devam 
edenlerin -eksik olduğu kesin olan- bir tablosunu sunm akla 
yetineeeğiz.

Ceziret ibn ‘Ömer, D iyarbakır ve Siirt arasındaki bölge 
uzun  zam an Yezidilerin m ekanı oluşm uştur. C eziren in  ilk 

kendileri de bu tarikata m ensup görünm ek- 
tedır.77 Bu beylere bağlı b irçok aşiret misi de bu inanca men- 
suptu: Bunlar Huveydel aşireti,78 Şureş aşireti ve Cebel Cudı 
bölgesinde N i)w ednivan; D eirdeh yakınlarında b u lunan  Boh- 
tan’da, savaştaki cesaretleriyle ve güçleriyle tanınan Bohti ve- 
ya Boxti aşireti;79 son olarak da aynı bölgede, birçoğu ول . yüz- 
yılda göç etm ek zorunda kalm ış olan M ehm ûdi ve Dunbelı 
aşiretleri80 idi. Aynı zam anda Heylem’deki Çelki aşiretini ve

26 Yazann zamanında birbirlerine çok uzak bölgelerde bulunan Huveydeller bu- 
na öm ek olarak gösterilebilir.

27 Bkz. Ş.N., s. 156. Eser maalesef Islama gir؟؛ tanhlennı b ilinm em ekted ir. Fakat 
1414’ten önce olduğu kesindir

28 Günümüzde Bohtan'da yerleşik hayata geçmiş olan Hüveydeller Yezidi balmış- 
lardır.

29 O nlar hakkında bkz. ş. N., s, 26, 156, 163-4, 180, 195, 204, 207.



K ürdistan 'da bu sapkın m ezhep daha hızlı bir başarı kay
detm iştir. Bu bölgenin güney kısmı, orada yaşayanların Eme- 
vi taraftarı olm aları sebebiyle, yem doktrin in  yayılması içm 
olum lu bir zem in sunm aktaydı.

Hakkari’ye hakim  olan büyük Dasini aşireti ve çevre halkı, 
özellikle de Cebel H uhvan halkı bu m ezhebe girenlerin ilki ol
muşlardır. ‘Adavviye’m n kuru luşundan  önce Sincar ghuluvv’a 
dahil o lm uştur.22 Yezidilik aynı zam anda Doğu’da, Süleymani- 
ye taraflarında da m ürit toplam ıştır. Şerefname’ye göre23 Suri
ye’den gelen bir Emevi, bu şehrin  yakınlarına yerleşm iş ve 
Qalb kalesiyle bölgenin başka önem li yerlerini ele geçirmiştir. 
O nun gibi Suriyeli olan bu insanların soyundan gelenler, da
ha sonra sekiz aşirete bölünm üşler: Banûki (veya Banevki), 
Huveydi, D ehdran, Bûciyan, Zilan, Besiyan, Zekziyan ve Bera- 
zi. Bu aşiretlerin bazıları M üslüm an, bazıları da Yezidiydi. Şe- 
refxan, bu aşiretlerin hangisinin M üslüm an hangisinin Yezidi 
o lduğunu açıklamamıştır; yine de m etnin  başka bir yerinden 
yola çıkarak Besiyan ve H uveydi24 aşiretlerini -belki Berazi aşi
reti de buna dahil edilebilir25- Yezidi kabul edebiliriz. Efsane
n in  bu topluluklar arasında bir aile bağı kurm asının  nedeni 
bir zam anlar bunların  aynı inanç altında toplanm ış olm aları
dır.

Şerefname'n in  sunduğu bilgiler, tarikatın Batı yönünde ka- 
tettiği ilerlem eler hakkında maalesef pek bilgi sunm am akta
dır. Dini meselelerle pek ilgilenm eyen yazar, bahsettiği aşiret
lerin hangi dine m ensup olduklarını da zikretm em ektedir. Sa
dece kendi dönem inde Yezidi kalan aşiretlerin eksik bir liste-

22 Bkz. A. Azzavvi’nin, age. s. I I, alıntıladığı Sam’ani metnine.
23 Bkz. Ş.N., s. 339-41.
24 Bkz. Ş.N. s, 26.
25 Günümüzde Hama'da Berazilere rastlayabiliriz. Düşman' ٦  tarafından Yezidi

olarak adlandırdıklarına sıkça rastlanz. Ancak belki bu ilkel dinlerine b ir atıf
değil Kült kökenli oluşlarına olumsuz b ir göndermedir.
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Dini olduğu kadar siyasi arzulara da sahip ve K ürdistan’m 
büyük bir bölüm ünde egem enlik kurm ayı amaçlayan böyle 
bir tarikatın başarısı, kısa bir süre sonra o bölgedeki büyük 
beyleri rahatsız etmişti. İlk gelişm esini kaydettik ten  sonra Ye
zidilik, büyük bir tepkiyle karşı karşıya kalm ıştır. 1414 yılın
da Celaleddin M uham m ed adında bir kişi, Yezidiliğe inanan
lara karşı cihad etmeyi tebliğ etm eye girişm iştir. Bu kişi o böl
gedeki beyleri ikna etm ekte hiç zorluk çekm em iştir. Cezire 
I m iri İzzeddin Boxti, Şeraş, Tokel ve Hisnkeyfa prensi bu ki
şin in  çağrısına kulak verip toplanm ışlardır; büyük bir ordu 
kurduk tan  sonra Şeyxan’ı istila edip taş ü stünde taş, om uz ü s
tünde baş bırakm am ışlardı. Zaferlerinin işareti olarak ŞSx Ha- 
di’n in  (bir kez daha) türbesini tam am en yıkm ışlar ve velinin 
kem iklerini yakm ışlardı.40 Yezidiler az b ir süre sonra türbeyi 
tekrar inşa ettiler; ancak bu felaketten sonra bir türlü  kendile
rini toparlayam adılar.41

Yezidiliğin çöküşü de işte bu tarih ten  itibaren başlamıştır. 
Daha sonra onlara karşı yapılan kıyım lar ve zorla İslam din i
ne girm eleri yine de sayılarını azaltam am ıştır. Bununla bera
ber yaklaşık iki yüzyıl boyunca bu  aşiretlerden bazıları canlı
lığını m uhafaza etm eyi başarm ış ve K ürdistan  tarih inde 
önemli rol oynamayı sürdürm üştür.

Bu aşiretlerin en önem lilerinden ikisi, M ehm ûdi ve Dunbe- 
lı aşiretiydi; her ikisi de Bohtan kökenli olm akla birlikte aynı 
hüküm dara hizm et etm elerinin bile b ir türlü ortadan kaldıra
madığı bir düşm anlık duygusu içindeydiler. Şerefname bu  aşi
retlerin her birine özel bir bölüm  ayırm ıştır.42

Bu bilgileri daha rahat sunm ak için bu iki aşiretin -pek açık 
olmayan- tarihlerini ayrı ayrı vermeyi tercih ettik.

40 Bkz, yukarıya, s. 94.
41 Bkz. A. 'Azzawî, age. s. 112, bu olayı anlatan Makrizi’nin metni
42 Bkz. Ş. N.. s. 388-99 ve s. 399-408.
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Deirdeh civarında bulunan, m uhtem elen Yezidi olan Reşki 
aşiretini31 de bunlara dahil edebiliriz.

Hisnkeyfa civarlarında bu lunan  Xalidiler uzun zam an Şöx 
H adı'nin m üritlerinden olm uşlardır,32 bu aynı zam anda Reş- 
nanlar,33 Şikakiler,34 Suhaniler,35 Çelkilerin b ir bolüm ü ve Sa- 
sonlu Şeravviler36 için  de geçerlidir. Son olarak Bitlis yakınla
rında Yezidi Halitiler bulunm aktadır.37

Daha da batıya doğru gidersek Antioche Kuseir’inde Yezidi
lerle karşılaşm aktayız.38 Belki de Suriye’de topraklarından da
ha uzak bölgelerde başka Yezidi toplulukları da m evcuttu .39

Yezidiliğin b ü tü n  bu bölgelere yayılması, m uhtem elen sa
dece birkaç yıl içinde gerçekleşmişti. En uzak Yezidi top lu lu 
ğunun  -Antioche Kuseir’inki- ortaya çıkışı 13. yüzyılda ger
çekleşmiştir; ancak bunların  yezidi dinine girişleri, d in lerin in  
m erkezi olan Cebel H akkari’ye daha yakın bu lunan  aşiretlerin 
Yezidiliğe girm elerinden daha sonra olm uştur.

3 1 Ş.N. onu belirtmese de bu iki aşiret Sincarin Çelkan ve Karadağ ve Cebel 
Sim’anin Reşkan topluluklanna yakındırlar.

32 Bir dönem Xalitiler Sasun hükümdarlannın emirieri altına girmişlerdir.
33 Reckilere yakındıriar.. Jaba, Recueil de notices et récits courdes adlı eserinin 

önsözünde, Reşilerden oluşan, Şikaklı aşiretine bağlı ve Van bölgesinde kamp 
kurmuş b ir oymaktan bahseder.

34 Bkz. bazı Yezidi aşiretlerinin ait olduklan hatta belki de eskiden tamamen Ye
zidi olan Kurd Dağlı eski Şikaklı topluluğu. Bkz. b ir önceki dipnot.

35 Bkz. Yezidi Şerkiyanlardan Süani veya Suhani bavına (bkz. "Suriye Yezidileri.")
36 Bkz. Suriye Yezidileri, Yezidi topluluklannın bağlı olduklan Şikaklılar gibi Kürt 

dağlı Şeraviler. Bu aşiretlerin isimleriyle bazı Irak veya Suriye Yezidi toplulukla- 
nnın isimleri arasında benzerlikler kurmamız cüretkarca değildir; özellikle de bu 
bölgelerde sürekli vuku bulan topluluklar arası kaynaşmaları gözönünde bulun
durursak.

37 Bkz. Ş.N., s. 474.
38 Bkz. Suriye Yezidileri.
39 Örneğin Yezidi aşireti Dasinileri ilginç b ir şekilde hatırlatan Homs civarlannda 

ki Krad ed-Dasniye şehri. Orada birkaç nesil öncesine ka Y r Kürtçe konuşulu
yordu.
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‘Ewz Beym kardeşi ve halefi Emire Bey, ل^ة  değişken tavır- 
lar sergileyen bir siyaset izlem iştir ve b irçok  kez bil" taraftan 
diğerine geçmiştir. Böyle ikili oynam ası canına mal olm uştur: 
feb riz ’e karşı )')U'ultüğıı seferlerden b irinde Kanuni Sultan 
Süleyman onu yakalatıp ölüm  cezasına çarptırm ıştır (1535).

Emire Beyin yerine yeğeni Şah Eli Bey45 geçmiştir. Fakat 
Şah ‘Eh Bey, Em ire Beyin oğlu ve Bap em iri olan Hsen Bey ta- 
rafından ö ldürü lm üştü r.46 Şah ‘Eh Beyin tek varisinin Osman- 
lılara sığınm asından dolayı,47 Şah Tahm asp, M ehm üdilerın 
başı olarak, Emire Beyin torunu Hem ze Beyi kabul etmiş ve 
onu Kızılbaş Dilo Piri’ni kontrol etm eye zorlam ıştır. Hemze 
Bey bir cinayet tasarlayarak kendisini rahatsız eden kişiyi tez 
vakitte o rtadan kaldırm ıştır. Bir süre hapsedilen Hemze Bey, 
özgür bırakıldığında D unbelılerin em iri Hacı Beyin hüküm - 
darlığına boyun eğmek zorunda kalm ıştı. Hacı Bey, onu ve 
M ehm ûdi ağalarını Koy’a çağırtmış ve orada hepsini kılıçtan 
geçirmişti.

H em ze’n in  yerine geçen kuzeni Xan M ihem ed de birkaç

45 Bkz. Ş.N., s. 393 Tüm ط لا  aile bağları için, bkz. soyağacı tablosuna. Emire Bey 
üç oğul bırakmıştım en büyüğü Basan Bey Baq hükümdan olmuştur, diğer iki-
si Mansur ve Zeynel Şah Tahmasp'ın hizmetine girmişlerdir. Mansur’a Safevı 
hükümdan tarafından Bargirve Sekman eyaletleri verilirken, kardeşi Koçiler sa- 
fina katılmıştır. II- İsmail'in ölümünden sonra Mansur, Türtöye’ye gelmiştin Muş 
اجقء«ق$  kendisine verilmiştin Amcası Mansur'un yanına giden Zeynel'in b irog - 
lu ise H. 1002'de Maragha yakınlarında bulunan Selduz valiliğine atanmıştır, 
Ancak oraya yaptığı yolculuk esnasında Haydar Bey ve bazı Mukriler tarafın- 
dan yolu kesilmiş, yanında bulunan yüzlerce Mehmudi askeriyle beraber kat 
(edilmişler.
Görilyoruz ki ه d ö n e m d e  O sm an lI la r ç o k  a H ıf b ir  Kürt politikası uygu luyorlar- 

dı ve  kap ıya  te s lim  o lm u ş  b a şlan  belli b ir  m a a ş  kargılığında k e n d ile rin e  bağlı 

tu tm a y a  çalışıyorlardı.

46 Haşan Bey'in kişiliğinden yola çıkarak öyle tahmin ediyoruz ki E^z Bey ve so- 
yundan gelenler Müslümanları temsil ederken diğer aşiret reislennı Yezidiliğe 
da^a yakındılar.

47 İsmi Xa l؛d idi ve OsmanlIlar tarafından Cures tımarı olarak görevlendirilmişti.
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M ehm ûdilerin ilk reisi -ki anladığım ız kadarıyla aşiret bu 
kişinin adını taşım aktadır- kaderini K arakoyunlu Kara Y usuf a 
(1290-1420) bağlamıştı: Karakoyunlu Kara Yusuf b unun  kar
şılığında ona Aşul Kalesiyle Van G olünün doğusunda b u lu 
nan Xoşab topraklarını vermiştir. Ve böylece M ehm ûdi aşire
ti Bohtan’dan ayrılıp yeni topraklarına yerleşmiştir. M ehmû- 
di’nin oğlu Hsen Bey,43 K arakoyunlularm  hizm etinde kalmış 
ve H akkari’n in  M üslüm an emiri İzeddin Şer’e karşı yapılan sa
vaşta onlara destek çıkm ıştır. Ancak İzzeddin Bey, Bitlis p ren 
sini yardım a çağırmış ve ondan büyük b ir askeri destek alm ış
tı. Çemenö M ir’in  (Mir nehrin in) •kenarlarında M ehm ûdileri 
kanlı bir hezim ete uğratm ıştı. Hsen Bey, bu savaşta hayatım  
kaybetmişti. Baq bu reisin torunu ‘Ewz Beye kalmıştı.

A kkoyunlular K arakoyunlularm  yerine geçmekte gecikm e
diler. Şerefncıme, M ehm ûdilerin yeni hüküm darlarıyla ilişkile
ri hakkında birşey söylem em ektedir. İlk hüküm darlarına kar
şı gösterdikleri sadakat, A kkoyunlularla çok i y i  ilişki içinde 
bulunm adıklarını düşünm eye itm ektedir.

16. yüzyılın başlarında bu topluluk, egemen olmaya başla
yan Safevilere boyun eğmek zorunda kalmıştı. Osm anlıların 
gittikçe güçlenen baskısının karşısında bu iki gücün arasında 
bulunm asından dolayı aşiret, coğrafi konum u itibariyle tehdit 
altındaydı. Hem Türkleri hem  de Iran lılan  idare etm ek zorun
da kalan M ehm ûdiler, bunu çok fazla sergilem eden Türklerle 
yakınlaşmaya çalışmışlardı; Türkler kesin olarak Van bölgesi
ne ayak bastıktan sonra da M ehmûdiler, hanlılarla ilişkilerini 
tamamen kesmemişlerdi. Ew z Bey ile bu şehrin Safevi valisi44 
arasında vuku bulan tartışmalarda, ayrıntısını bilmediğimiz -bir 
ihtimal din-i olabilecek- aşiret içindeki anlaşmazlıkların iyice 
karmaşık hale getirdiği bu tereddütlere örnek teşkil etmektedir.

43 Ş.N. tarafından zikredilen tüm Kurt• reis isimlerini Kürtçe t nskript ediyoruz.
44 Ş.N.. s. 389-90
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gün içinde Van’da tutuklanm ıştı. Ancak hapishaneden kaçma- 
yı başarm ış ve bir gece Haeı Beyin yerleşmiş olduğu Aşut’a 
beklenm edik bir şekilde girmişti. D unbelilerden kaçmayı ba- 
şarmış olsa da, bu savaş alanında ailesinden birçok insanı kay- 
betmişti.

Aynı zam anda Han M ihem ed, Türklere hizm etlerim  sun- 
m ak için D iyarbakır’a bir elçi gönderm işti. Bu m anevranın 
karşısında tedirgin olan Şah Tahm asp, derhal Xan M ihem ed’e 
b ü tü n  haklarını tanım ıştı. Bir süre sonra onu indirip  yerine 
‘Ewz Beyin oğlu Hesen Beyi getirmişti.

İlk başta kendini tam am en Şah Tahm asp’a adayan Hesen 
Bey, 1550 yılına doğru Kanuni Sultan Süleym an’a boyun eğ- 
mek zorunda kalm ıştı; D u n b e lı ,  Hacı Beyi yakalayıp öldürm ek 
için Van’ın  T ürk  valisine yardım cı olm uştur. Bab-1 âli tarafın- 
dan lütuflarla ödüllendirilen Hesen Bey, öm rünün  sonuna ka- 
dar büyük bir saygıdan yararlanm ıştır. Çok dindar bir M üslü- 
m an olan Hesen Bey,48 m edreseler ve camiler yaptırm ıştır. Şe- 
refxan’a ğöre onun  en büyük kıvancı aşiretini Yezidilikten 
kurtarm ak olm uştur. Hesen Bey öldüğünde ( ل58و ) bu  aşiret 
aşağı yukarı tam am en İslam dinine girmişti.

D unbehler, Bohtan’dan belirlenm esi zor b ir tarihte ayrık 
m ışlardı.4® 15. yüzyılda A kkoyunların hüküm darlığını kabul 
ettiklerinde Sekm anabad beldesine sahiplerdi. Uzun Hasan’la 
olan ittifakları sayesinde ve Eseddin Şer’in  " son-
ra (yaklaşık 1^57) Baq’ı işgal etm işlerdir.50 Daha sonra Şex 
Behlul’u n  oğlu Hacı Bey, Şah Tahm asp’tan Ko^ şehrini elde et-

48 Şerefkan, onun doğduğunda mı ؛s la^ dinine mensup olduğunu ya da sonra- 
dan mı din değiştirdiğini söylememededir.

49 ş. N.'ye göre bu göç esnasında aşiret reislerinin ve topluluklannın büyük bir 
kısmı zaten Müslümandı.

50 Bkz. Ş.N., s. 400 Mehmûdilerin yenilgisinden sonra Baq Izz İdin Şer tarafın- 
dan geri alınmıştır. Çok uzun b ir süre geçmeden □anbeliler burayı tekrar kay- 
bettiler.(bkz. Ş.N 129-□2).
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m iştir;51 bunun  karşılığında Van’ın kom şu sınırını on u n  adına 
koruyacaktı. İskender Paşa’m n m üttefiki olan Hesen Bey tara
fından Koy’da yenilip ö ldürülene kadar Türklere ve M ehm û- 
dilere karşı durm adan savaşmıştır.

, Ehm ed Bey52 D unbelilerin emiri olm uştur. O sm anlıların 
ilerlem elerinden dolayı D unbeli aşireti, birkaç yıl önce Meh- 
m ûdilerin  bulundukları durum la karşı karşıya kalm ıştır. E h
m ed Bey, durum a göre bazen biriyle bazen diğeriyle ittifak 
ederek Sultan ile Şah arasında dengeyi sağlamaya çalışmıştır; 
bu tavrıyla Şah Tahm asp’ı öylesine rahatsız etm işti ki so nun
da şah onu ve dört yüz adam ını kılıçtan geçirm işti.53

İran sarayında eğitim  gören Hacı Beyin oğlu İL Hacı Bey, 
Ehm ed Beyin yerine geçmişti. Bu cülusun hediyesi olarak Ab- 
qa beldesi kendisine verilmişti, ؛؛onuna kadar Safevi davasına 
sadık olan bu kişi, Türklere karşı yapılan bir savaşta hayatını 
kaybetm işti. Bu yenilgiden sonra Dunbeliler, Bab-ı âli’ye bo
yun eğmek zorunda kalm ışlardı.

II. Hacı Beyin çocukları, Sekm anabad’m  sahibi kalmışlar; 
fakat Osm anlı, aşiretin başına II. Hacı Beyin kuzeni Sultan 
‘Eli’yi getirm iştir. Sultan ‘Eli n in  gençliği Şahın yanında geç
m esine rağm en onlarla b ir konuda tartıştığı için Bab-ı âli’ye 
sağlam güvenceler sunm aktaydı.

5 1 Bkz. Ş.N., s. 400. Bu şehre yerleşmelerine dair, Danbelilerin basitliklerini akta
ran Şerefname de b ir anekdot bulunuyor Bu kavimden birkaç asker çarşıya gi 
dip tıkabasa helva yemişlerdir, satıcı bunlardan ücretini istediği zaman, Yezidı- 
ler şöyle bağırmışlar "Nasıl! Şah, bize bu şehri içindeki helvayla birlikte verdi!". 
Müslüman olan başka b ir grup Cuma namazını kılmak üzere Koy camiine va
rırlar. Şii olan hocanın onıki imamdan bahsettiğini duyunca, aralarında şöyle fı- 
sıldaştılar "Nasıl bir hatip bu? Cafer Bey dışında ne Hacı Beyden ne de kar
deşlerinden bahsetti. Hutbelerinde Hacı Bey ve kardeşlerini zikretmedikçe na
mazlara gelmeyi reddediyoruz.”

52 Hacı Beyin kardeşi.
53 Bu olaydan sonra, Ahm et Beyin yeğeni Mansur Türkiye'ye sığınmıştır ve o ra 

da Bargire ve Kutur deresi ona verilmiştir.
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ulaşmıştı. Belki de o ddnem de tarikatın  dini reisleri, m üritle- 
rlnl bölen çatışmaları bal<؛nılil<leriyle ortadan kaldıracak ve 
onların  egem enliklerini tanıyan UiplulukHra tek bir davranış 
tarzını m ecbur kılacak kadar saygı görüyorlardı.8ئ Bu bü tün- 
lük m aalesef kısa süreli olm uştur. Tez vakitte Şex H adi’n ın  di- 
ni gerilemeye başladı (,ağaların İslama girmesi) ve m üritleri 
dağıldı (M ehm ûdilerin ve Dm ıbelilerin göçü). ول . yüzyıldan 
itibaren küçük  Yezidi küm eleri, kom şu güçlerin dostluklarım  
kazanm aya çalışarak ve m enfaatlerine göre m üttefik değiştire- 
rek. aslında beım illiklerinin kendilerine gösterdiği b ir siyaseti 
takip etmeye başlamışlardı. 6 ل . yüzyılda Türklerle ve Iranlı- 
larla sıkı ilişkiler içine girm eleri, çok uzun  bir süredir başla- 
mış olan bir asimilasyon sürecini hızlandırm ıştı.

ل ?, yüzyıldan günüm üze kadar, Yezidi yıllıkları, uğradıkla- 
rı zulüm lerin uzun  bir hikayesidir. Belli dönem lerde T ürk  va- 
lileri, Sincar’a veya .؟ eyxan’a karşı kailli lıaskınlar ve yağmala- 
m a seferleri düzenliyorlardı. Bazen Yezidileri cezalandırm ak 
için gecikmiş bir vergiyi veya etraflarına karşı saldırgan tu- 
tum ları bahane edem ediklerinde,59 clınlerııı؛ neden göstererek 
Yezidileri ö ldürüyor ve onlara ait ne varsa yakıyorlardı. Bu dö- 
nem de Yezidileri kafir ilan ederek inananları onları ö ldürüp 
m allarını gasp etm elerine izin veren bir fetva  çıkarm aktan da- 
ha kolay birşey yoktu. ،A. ‘Azzavvi, .؟ e.yb Abdallah er-Ratab- 
ki’n in  (öl. H. ل وول - M. 1746-47) im zasını taşıyan bir belgeyi 
zikretm iştir  -Size burada bu belgenin bazı yerlerini aktaraca وة.
ğız:

"Yalanlar [ihtiva ettiğini] öne sürerek Kur’an’ı ve Sünneti 
reddediyorlar... bu yüzden ulemadan nefret ediyorlar. Hatta 
aralannda yakalayabildiklerini inanılm az işkencelerle öldürü-

58 Belki o dönemde Kürdislan'ı yöneten yabancı hükümdarlara karçı b ir çeşit mil-
liyetçi Kürt tepkisi o lm u ^u r

59 Çok uzun süre Yezidiler yol kesen olarak tanınmışlardır.
60 Bkz. 'A, ‘Azzawi, age. s. 84.



Sultan ‘Eli’n in  ö lüm ünden snnra oğlu Nezer Bey yerine geç- 
mişti. Erivan'ın alınm asından sonra yeni topraklar kendisine 
verilm i؛ ti (Çaldıran); fakat M ehm ûdilerle savaşmak duru- 
m um la kalm ıştı ve onlar tarafından öldürülm üştü.

Başka bir Yezidi aşireti -Dasiniler- daha parlak bir kadere 
sahip olm uşa b e n z iy o r .M a a le s e f  Şereftıame onlara özel bir 
bölüm  ayırmadığı için bu aşiretin  tarihini çok az bilmekteyiz. 
16. yüzyılın başlarında Vasim ler, ‘Amaaiyye’nin güney-batı- 
sında ikam et ediyorlardı. Bir süre D uhok kalesine sahip ol- 
m uşlardı; fakat bu kale, ‘Amediye pıensi ve Salevilerin m ütte- 
fikı Hesen Bey tarafından 1 1 5 و  yılında ellerinden alınm ıştı.وئ 

Daha sonra Dasini Yezidilerinin reisi Hsen Bey, I. Selım’in 
korum asını elde etmişti. 1. Selim ona Erbil’i ve bü tün  Soranla- 
rm  (Sohranların) tokmaklarını vermişti. Soi'aıılmm eıınrı Mir 
Seyfeddin, İran’a sığınmış ve sonra tekrar topraklarını ele ge- 
çirm ek için sınırı geçmişti. Erbil’i almış ve onu durdurm ak 
için yola çıkan 500 kişi}'، kılıçtan geçirerek Dasinileri yenm iş 
ve büyük  bir ganim et elde etmişti. Hsen Bey savaşmaya devam 
etmiş; aneak başarılı olam am ıştır. Hsen’iıı sürekli tekrarlanan 
y e n i l g i l e r i n e  öfkelenen 1. Selim, onu İstanbul'a çağırtmış ve 
ölüm  cezasına çarptırm ıştır.56

Şerefname’nin  M ehm ûdilere, Dtmbelilere ve Dasinilere57 
ayırdığı bu birkaç sayfa, Kürt tarih in i o luşturan bu aşiret kav- 
galarm da, Yezidilerin önem ini gösterm ektedir. Bununla bera- 
ber Şerefxan' tarafından verilen bilgiler, 15. yüzyıl öncesine 
dair birşeyler söylem em ektedir; ancak öyle görünüyor ki, Ye- 
ziddiğin asıl gücü, 13 ve 14. yüzyıllarda en  yüksek noktasına

54 Bazı yazarlann tüm  Yezidilere □asini Isntlnl vermelerine sebep olacak kadar 
fo k  önemli b ir etkisi o lm uşun

55 Bkz. Ş.N., s. 148
56 Bkz. Ş.N., s. 356-8.
5? Aynca bkz. Suriye Yezldileri, Cebel Slm'an Yezidilerinin Halep'teki önemli et- 

kilen.
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L057 (1647-48): M usul valiliğini isteyen Şeyxan Emirı M it- 
za Bey, isteğintn reddedilm esi üzerine başkaldırm ıştır. Van 
Valisi Şemsi Paşa, ona karşı bir seler düzenlem iş ve zor bir ça- 
lıştnadan som a onu tutuklayıp ö lüm  cezasına ça rp tırm ıştır.^

11^7 (1715): Bağdat Valisi Haşan Paşa, yaptıkları yağm ala- 
11 bahane ederek, Sincar Yezidilerine saldırmışlar. Yezidiler 
/Yatûniye’ye saklanm ışlar ve uzun  bir süre karşı koyam am ış- 
lardı. K orkunç bir katliam dan sonra Haşan Paşa, Sincar valili- 
ğmi Bedevi Tayylarm başkanm a verm iştir.

1146 (1753-54): Ahmet Paşa, Zap bölgesindeki Yezidi köy- 
lerini yerle bir etmiştir.

1166 (1752-53): Süleyman Paşa, Sincar Yezidilerine saldır- 
1U1Ş ve büyük bir kısm ını kılıçtan geçirmiştir.

1181 (1767-68): M usul Valisi Em in Paşa, oğlunu Sincar’ı 
talan etmeye gönderm iştir. Genç adam  om daki halktan bin  
kocabaş hayvanı istemiş; fakat Yezidiler sadece 800 tane hay- 
vanı bir araya to ^ y ab ılm iş le rd ir . Bununla yetinm eyen Türk, 
Yezidilere saldırm ış ve onlardan birkaç kişiyi ö ldürm üştür.

1184 (1770-71): Şeyxan E m in Bedax Bey başkaldırm ıştır.
1187 (1773-74): M usul valisi Sm car’ı talan etmiştir.
1193 (1779): M usul valisi kardeşini Sıncar’ı talan etmeye 

gönderm iştir.
1200 (1785-86): M usul Valisi Abdulbaki, Sincar’a bir sefer 

düzenlem iş; ancak bu savaşta yenilm iş ve birkaç adamıyla bir- 
liktp ölm üştür.

1201 (1786-87): Şeyxan’m  em iri ÇMö Bey, ‘Amediye paşa- 
sıyla kendi ailesinden birkaç kişiyi karşı karşıya getiren b ir ça- 
tışmaya m üdahale etmiştir. Ancak burada yenilgiye uğram ış- 
tır.

1204 (1785-90): Çolo Bey, T a k la ra  yenik  düşm üş; ailesin- 
den onbir kişi öldürülm üştür, ö ç  almak için düşm anlarına

64 Günümüzde hâlâ Şeyh Mirzanın seıüvenlen halk şarkılarında söylenir.



yorlar. Ellerine İslami kitaplar düştüğünde bunları çöpe atı
yor, yırtıyor ve üzerlerine pisliyorlar. B ütün bunlar halk tara
fından çok iyi bilinir ve kimse bu anlattıklarım dan kuşku duy
maz.

“Zina gözlerinde helal, [aldatılan kocanın] onayıyla yapılı
yor. Bunu bana söyleyen kişi, bunu  Şeyh ‘Adi’ye ait olduğunu 
söyledikleri Cilve adlı kitapta okuduğunu söyledi...

“Eşlerini ve kadınlarını şeyhlerine veriyorlar; hem  bunu  he
lal görüyorlar hem  de bunu  bir sevap olarak algılıyorlar..."

Buna benzer başka iddialardan sonra m üftüm üz, Yezidile- 
rin  zındık olduklarına ve zındıkların  tövbeleri şeriat tarafın
dan kabul edilm ediği için de bu kafirleri yok etm enin hem  
m eşru olduğuna hem  de teşvik edilmesi gerektiğine karar ve
riyor.

Yezidilerin m aruz kaldıkları b ü tü n  zulüm leri burada zikret
m ek yararsız olur.61 Bildiklerimizi kronolojik  olarak saym ak
la yetineceğiz.62

1050 (1640-41): Sincar Yezidilerini. M ardin civarında b u 
lunan bazı köyleri yağm aladıkları için Diyarbakır valisi Ahm et 
Paşa, 70 bin  kişilik bir orduyla (!) tekrar köylerine dönm eye 
zorlam ıştır.63

61 Şeyxan ve Sincar Yezidileri hakkında detaylı bilgilerimiz var ancak diğer Kürt 
ülkelennde yaşayan Şeyx Hadi tarikatına mensup olanlar hakkında fazla b ir bil
gimiz yok 18. yüzyıldan itibaren sayılan hiç denilecek kadar az olan orta Kür- 
distan'dan bazı Yezidi topluluklar, Milli civarında odaklaşan b ir topluluğu oluş
turmak üzere b ir araya gelmişlerdir. Bu toplulukta eski aşiretler artık bütünün 
birer parçasıydı. Variıklannı sürdüremeyen başka topluluklar da, günümüzde 
hâlâ var oldukları Sincar’a ve Cebele doğru gen çekilmişlerdir. (Bkz. 38, 3, N ü
fus dağılımı, Suriye Yezidileri.)

62 Bkz. 'A. 'Azzawi tarafından alıntılanan metinler, age. s. 114-131.
63 Bu olayla ilgili olarak bkz. Th Merızel (a؟>e. s. 203) tarafından zikredilen Evliya

Çelebi, bu dönemde Yezidilerin silahlanno-isiyh ilgi؛؛ ı^k’  ■y. 237. Sıiıcaılıiaı
yalnızca kılıçlara ve çok kötü tüfeklere sahiplerdi: ’W e r  du ihre Flinten sä
hest, so würdest du sie um keine Preis kaufen. Sie sind gar nicht kostbar. 
Aber, sie treffen gut das Ziel!'



•,('SSİZ kalm aktadır. Bu yüzden Avrupalı seyyahların seyir def- 
erlerine başvurm؛ ak zorundayız.

1832 yılında. Yezidi tarih in in  en  kanlı olaylarından biri vu- 
اا(ا  bulm uştur. Bohtan Emiri Bedirxan Bey, Şeyxan’ı istila et- 
inişti. Yezidiler, güçlü bir şekilde karşı koym alartna rağm en 
yerle b u  edilm işlerdi. Erensleri ‘Eli Bey, tu tuklanm ış, Rewan- 
ıltız’a götürülm üş ve orada ölüm  cezasına çarptırılm ıştır, o  
andan sonra K ürtler katliam lar ve yağm alar yapm aya başla- 
ımşlardt. En azından hayatlarını kurtarabilm ek için Şeyxan 
halkı, Sincar’a ulaşm aya çalışmıştı; fakat M usul kapılarına var- 
dıklarında Dicle N ehrin in  suların ın  yükselm esinden dolayı 
durm ak zorunda kalmışlardı. Bazıları yüzerek diğer kıyıya 
(;eçmeyi başarırken geriye kalanlar peşlerinden gelen Kürtler 
ıaraftndan boğazlanm ışlardı.68

1838 yılında D iyarbakır Valisi Hafız Paşa, tekrar Sinear’a 
saldırm ıştır.69 Birkaç ytl sonra, 846ل  yılında Layard, Cebel’e 
karşı M usul Valisi Tayyar Paşa’n ın  düzenlediği bir sefere biz- 
zat şahit olm uştur. Dağdaki Yezidiler uzu n  zam andtr çok ağır 
vergiler ödem ek zorunda kalm alarından yakındıkları İçin pa- 
şa bizzat kendisi gidip hu konuyu araştırm aya karar vermişti. 
Büyük sayılacak b ir o rdunun  başına geçerek yola çtkmtştt. Mi- 
lıirkan yakınlarına varınca oradaki halkın, paşanın niyeti hak- 
kında endişelenm em esi için birkaç elçi gönderm işti; M ihirkan 
lıalkı elçileri tüfeklerle karşdam ıştı. B unun üzerine öflcelenen 
I ayyar Paşa, köyü küle çevirmiştir; dağın m ağaralartna sığı- 
ııan Yezidiler, büyük sayıda T ürk  askerlerini ö ldürerek orada 
üç gün dayanm ışlardı ve geee çökünce oralardan kaçmtşlaTdı. 
Vali araşttrm asından ve onların  peşinden gitm ekten vazgeç- 
miş; sonunda M usul’a dönm üştü .70
68 Bkz. Oppenheim, Von M itte lm eerzum  persischerı Golf, ةط1. ^ا/ااا  ve Layard,

Nineveh and ıts remains, Cilt I, s. 276-7.
69 Bkz Layard, age. C ilt I, s. 278 ve İsmail Bey, age. s. I 13-1 15.
/O Bkz. Layard, age. Cilt I, s. 3 10-324 ve İsmail Bey, age. s. I 15 -1 16.



karşı talan hareketlerini çoğaltmış ve yakalayabildiği bü tün  
Tayyları kılıçtan geçirmiştir.

1205 (1790-91): Çolo Bey, Amediyeli İsm ail Paşa tarafın
dan katledilm iştir ve yerine kendi adamı olan Xencer Beyi ge
tirm iştir.

1206 (1791-2): Tayylar Sincar’ı talan em işlerdir. Şeyxan’da 
İsmail Beyin Xencer Beyle arası açılmış. B unun üzerine onu 
hapse attırm ış ve m akam ından indirip yerine Çolo Beyin oğlu 
Hesen Beyi atam ıştır.65

1207 (1792-93): M usul Valisi M uham m ed Paşa Sincar’ı ta
lan etmiş; sekiz köyü yakmış.

1208 (1793-94): Aynı vali M ıhirkhanlara (Sincar) karşı bir 
sefer düzenlem iştir. Tuzağa düşm üş ve yenilm iştir.

1209 (1794-95): Bağdat’tan Süleyman Paşa tarafından gön
derilen bir müfreze, atmış kadın ile altı b in  kocabaş hayvanı 
kaçırarak Sincar’ı talan etm iştir.

1214 (1799-1800): Bedevi Ubeydlerin, H am danların  ve 
Tayylarm yardım ıyla, Bağdatlı Abdelaziz Bey, Şeyxan’ı kırıp 
geçirmiş; 25 köyü yok etm iştir.

1217 (1802-1803): M usullu Ah Paşa, Sincar’a boyun eğdir
meye karar verm iştir. Dağın kuzey yam acına adamlarıyla 
kam p kurm uş ve güney tarafına da Bedevileri yerleştirm iştir. 
Çatışmalar birkaç ay sürm üştür; köyler yerle b ir edilmiş ve 
ağaçlar kesilmiştir. Sonunda Yezidiler düşm anlarının koşulla
rını kabul etm ek durum unda kalm ışlar ve köylerim  ovada in
şa edeceklerine söz verm işler.66

1224 (1809-10): Bağdat valisi Katil Süleyman Sincar’ı talan et
miş: Balad Sincar, M ihirkan ve kuzey köylerini yağmalamıştir.67

19. yüzyıldan itibaren ‘A. ‘Azzavvi’nın  kullandığı kaynaklar

65 Haşan Bey, Amediye prensi tarafından öldürtulmüştür. Bkz Socin, age. metin NUH, giriş.
66 Tabii ki bu söz hiçbir zaman tutulmamıştır.
67 Bkz. İsmail Beyin konuyla aktardığı hikayeye (age. s. 109-1 lb ) ; Süleyman Pa

şa haince çok sayıda Yezidiyı katletmiştir.

I 14



Iıeim, Sincar’a karşı yapılan yeni bir seferden ve K ürderle Şey- 
xan Yezidileri arasında vuku bulan çatışm alardan bahsedild i
ğini işıtm işti.74 Bu olaylardan sonra savaşa kadar herhangi 
önem li bir olay vuku bulm am ıştır. M usul’da Ö m er V ehbi’nin  
yerine atanan N uri Paşa, Yezidilere karşı çok büyük  bir tevec
cüh gösterm iştir.75

1914’ten 1918’e kadar Yezidiler, soyutlanm ış b ir şekilde ya
şadıkları için A vrupa’da ve Asya’da vuku bulan  olaylardan ta
m am en habersizdi. Bununla beraber Osm anlı b o y u n d u ru ğ u n 
dan kurtu lm ak için fırsat kollam aktaydılar. E rm eni kıyım ları 
başladığında Sincar halkı H ıristiyanları korum uş ve çatışm alar 
son bulana kadar Cebel’de kalan yaklaşık yirm i b in  Hıristiya- 
ııa kucak açm ıştı.75 Devlet kendilerinden bu kişileri istediğin
de onları teslim etmeyi reddetm işlerdi. Şubat 1918 tarihinde 
Bedevi kurasıyla birlikte b ir T ürk  müfrezesi, asileri cezalan
dırm ak üzere gönderilm işti. Yezidiler devletin o rdusuna Balad 
civarlarında saldırm ışlardı; fakat başarılı olam am ışlardı. Geri 
püskürtü lm üşler ve yardım  beklerken karşı koym aya çalışa
rak dağa sığınm ışlardı.77 Şeyxan em irinin kuzeni ve siyasi iş
lerde büyük etkiye sahip olduğu Sincar’da o tu ran  İsm ail Bey, 
ilk yenilgilerde Bağdat yolunu tutm uştu. H ayatını tehlikeye 
atarak yolculuğunu tam am lam ayı başarm ış ve m üttefik lerin  
hizm etine girmişti. Bir süre sonra Ingilizler, Sincar aşiretleri 
tarafından kurtarıcı olarak karşılanm ıştı.

Savaştan sonra m anda altında bulunan  devletlerde Yezidile
re hangi im kanların  sunulduğunu daha ileride göreceğiz.78

74 Bkz. Oppenheim, age. s. 142-3.
75 Th. Menzel tarafından Türkfeden çevrilen Yezidilerle ilgili b ir araştırmanın ya

zarıdır. (age.) Şex Hadi'ye O m er Vehbi tarafından yapılan medreseyi o kapat
mıştır.

76 Bkz. İsmail Bey, age. s. 53-54.
77 Bkz. a.k., s. 56 vd.
78 Bkz. ileriye, 3, şu anki kriz ve Suriyeli Yezidiler.
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Layard’m  Yezidilerle ilişki kurm ası, Yezidiler açısında çok 
olum lu sonuçlar doğurm uştu. Yezidilerin dertleri, İngilizlerin 
dikkatini çekmişti. 1849 yılında Şex H adi'nin m üritlerin in  di
ğer vatandaşlar gibi askerlik yapm aları istenm iştir; Yezidi 
Emirler, İngiliz büyükelçisi Stradford’un  m üdahalesi sayesin
de İstanbul’dan Yezidilerin bu görevden m uaf tutulm aları için 
bir ferm an çıkartabilm işti. 1872 yılında Bab-ı âli, Yezıdilere ta
nıdığı o ayrıcalığı kaldırm ıştır. Yezidiler, hangi nedenlerden 
dolayı asker gönderem eyeceklerini açıklayan bir bildiri ilet
m işlerdir.71 Özel bir vergiyle bu görevden m uaf olma hakkını 
elde etm işlerdir.

1892 yılında Yezidiler, yeni bir zulm e karşı koym ak zo run
da kalmışlardı. Bu yıl gecikmiş vergilerin toplanm ası için Me
zopotam ya’ya gönderilen General Ö m er Vehbi, Şeyxan Emiri- 
ne bir ültim atom  gönderm iştir: Tarikat üyeleri ya K ur’an tara
fından onaylanan bir d ine gireceklerdi ya da b ü tü n  m üritleri
nin  kılıçtan geçirilm esini göze alacaklardı. Prens bunu  reddet
ti. B unun üzerine Şem m arlarm  ve K ürtlerin yardım ıyla, Ömer 
Vehbi, Sincar’ı ve Şeyxan’ı istila etmiş ve son kişisine kadar 
b ü tü n  halkı yok etmeye karar vermişti. Söylenenlere göre 15 
bin  Yezidi bu katliam dan kurtu lm ak için din değiştirm iştir.72 
General, Şex Hadi’yi yağmalatmış, sincakları alıp M usul’a gön
dermiş, tapm ağın m erkezine de on iki yıl boyunca devam ede
cek bir m edrese inşa ettirm işti. Bununla beraber bölgedeki Hı- 
rıstiyanlar ve M usul’daki yabancı konsüller, bu durum a üzü
lüp Bab-ı âli’ye karşı şiddetli b ir şekilde itirazlarda bu lunm uş
lardı; bunun  üzerine Ö m er Vehbi 1893 yılında İstanbul’a ça
ğrılm ıştı.73

Birkaç yıl sonra, Irak’a yaptığı yolculuk esnasında O ppen-

71 Bu belge hakkındaki yorumlarımızı daha önce verdik (bkz, s. I I ) .
72 1892 senesi Sincarin yıllıklannda “General'in Yılı" diye nlenmiştir.
73 Avrupa’da bu olay biiyük kızgınlıklara yol açmıştır. Menant Yezidilerle ilgi kita

bını bu olaydan sonra yayımlamıştır.
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Ü Ç Ü N C Ü  KISIM 
CEBEL SİNCAR YEZİDİLERİ



BİRİNCİ BÖLÜM 
CEBEL SİNCAR

Cebel Sincar -Kürtçesi Çiyaye Şingale- M usul’u n  batısında 
yaklaşık elli mil mesafede step1*ortasında yükselm ektedir. Ba
tıdan doğuya doğru uzanan dar sıradağlardan o luşm aktadır.1 
Bu sıradağların doğudaki uç kısmı hafiften kuzeye yönelm ek
tedir. En yüksek tepesi, Çel Mera’dır ve 1460 m  yüksekliğin- 
dedir.

Suriye topraklarında bulunan Xatûniye G ölünün kıyıların
dan itibaren, fazla yüksek olm ayan ve bununla beraber enge
beli b ir dizi kayalık dağ kolu, Cebel’e yaklaştığımıza işaret 
eder. Sarp bir yokuş Ceriba dağ çem berinin tepesine (905 m) 
götürm ektedir; Ceriba, Haseçe’den Beled Sincar’a uzanan  dar 
bir yolun geçtiği delice akan Dere Şilo ile Sincar’dan kopm uş 
bulunm aktadır. Ceriba’nm  karşısında dağ hem en hem en 1000 
m ’yi geçmektedir. Dağın tepesi yavaş yavaş yükselir (Sere 
Semmoke, 1356 m) ve aynı zam anda Çerse vadisine üstten  ba- 

I Ebatları yaklaşık olarak 80 km uzunluğunda ve 10 km eninde.





G ünüm üzde Arap yazarın bahsettiği hurm a ve portakal ağaç
larından eser kalm am ıştır; ne kadar iyi sulanm ış olsa da Ce
bel, çok kısır bir bitki örtüsüne sahiptir; O rada M ihirkan pla
tosunda yetişen birkaç çam ağacı, sakızağacı ve yeşil meşe bu 
lunm aktadır. Dağm kuzey yam açlarını o luştu ran  ovalarda in 
cir ve tü tün  yetişm ektedir; ilkbaharda üzerinde bu lunan  zen
gin otların dışında vadilerde buğday ve arpa üretilm ektedir. 
M uhtem elen pam uk için de uygun bir yerdir. Sincar’da ü reti
len ü rün ler hakkında kısaca bahsettiğim iz bu m anzara pek de 
El Yaquti’nin m etnine uym am aktadır.

Cebel’in arazi yapısı iletişimi zorlaştırm aktadır. O radan sa
dece dar b ir yol geçmektedir; maalesef bu  yol hiç de kullanış
lı değildir; Xatûniye G ölünden gelerek, kuzeyde Cebel Ceri- 
ba’dan uzanıp Dere Şilo’dan geçer ve dağm  eteklerinden Beled 
Smcar’a varır. Başka yerlerde sadece yayaların kullanabildikle
ri patikalar bulunm aktadır.

Önem li yerleşim  m erkezlerinden soyutlanm ış, büyük ileti
şim  yollarından uzak ve içine girilmesi zor olan Sincar, günü
m üze kadar kendine has hayatım  sürdürebilm iş ve dış etkiler
den korunm uştur. Böyle bir bölge, Yezidilere ideal b ir sığınak 
sunm uş, siyasi güçsüzlüklerine rağm en m utlak b ir bağım sız
lık içinde geleneklerinin bozulm adan korunm asını sağlamış
tır.

Yüzyıllarca orada oynanan dramayı düşünürsek, bunca ça
tışmaya şahit olm uş ve başka saldırılara m aruz kalmaya hazır 
olan bu dağ kadar insanı duygulandıran çok az m anzara var
dır yeryüzünde.
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kan birkaç yüz m etrelik genişliğe sahip olan platoyu o luştu r
m ak için yayılır. Yumuşak bir yokuşla, en yüksek tepe olan 
Çel M era’ya varılır; sonra Bahilef geçidine (650 m) doğru iner. 
Doğuda Sincar hızlı bir şekilde alçalır; ovanın tekdüzeliğinde 
hissettirm eden kaybolan bir dizi tepelerle son bulur.

Cebel’in yamaçları, hem en göze çarpan bir sim etrisizlik arz 
eder; bu da, buradaki yerleşim i ve halkın büyük bir kısm ının 
kuzeyde yoğun olarak toplanm ış olm asını biraz açıklar.

Çok dik, hatta bazen dim dik yokuşlarıyla kuzey yamaçlar, 
aniden ortaya çıkan derin  ve yılan gibi kıvrılan vadilere açıl
m aktadır; bu vadiler, çölde kaybolm adan önce bahçeleri sula
yan ve su değirm enlerim  çalıştıran suyu tükenm ek bilmeyen 
dereler (Bara, Çerse, Derebiri) sayesinde kolayca korunan  sı
ğınaklardır Ü lkenin bü tün  hayatı bu vadilerin içinde yoğun
laşır. Birbirlerine yakın, hatta bazen bitişik gibi görünen kasa
balar ve köyler buraya yığılm ıştır.2 Bu yüzden de dağ sakinle
rin in  birkaç dönüm  toprak için ne m ücadeleler verdiklerim  
düşleyebilıriz.

Dağ zincirinin daha sıkışık olduğu güney yamaç, yukarılar
dan akan ve yağm ur m evsim inde N ahr Sıkenıya veya Xıran’ı 
oluşturm ak için birleşen çok sayıda sellerin bıraktığı silik iz
lerle tek parça halinde ortaya çıkm aktadır. Sadece birkaç köy, 
dağ ile eteklerini o luşturan  püskürtü ler arasında kendini ko
ruyabilm ektedir.

Doğulu coğrafyacılarının söylediklerine göre Sincar, Orta 
Çağ’da çok zengin bir bölgeymiş; El Yaquti, Beled Sincar’m 
hurm a ağaçlarıyla, portakal ağaçlarıyla ve bağlarla bezenm iş 
bahçelerinin coşkulu tasvirini yapm ıştır.5 Yağmur m evsim in
de gem ilerin kullanım ını sağlayan bir neh ir -Tartar- ülkede 
üretilen ürün lerin  Fırat’a doğru gönderilm esini sağlıyorm uş.4
2 Bkz. Çerse vadisine.
3 Bkz. Yakut, C ilt III, s. 158.
4 Bkz. a.k., Cilt I, s. 921.
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İKİNCİ BÖLÜM 
SINCAR’IN NUFUS DAĞILIMI

Çok eski zam anlardan beri insanların ikam et ettikleri Sin- 
car’da ilk başta N asturi H ıristiyanlan yaşıyordu.1 Bu Hıristi- 
yanlar, 9 veya 10. yüzyıldan itibaren İslam  dinine girm işler
dir.2 Bunların din değiştirm eleri m uhtem elen çok yüzeysel ol-

1 Balad Sincar, piskoposluk merkeziydi, Bkz. R. P. Charles, Le Christianisme des
Arabes Nomades, s. 62 ve 66.

2 Bkz. R.P. Charles, age. s. 83-4. Pognonun Sur les Yezidıs du Sincar adlı eserin
de bahsettiğine göre dağın bazı yerleşim bölgeleri 1660 yılına kadar, Yezidiliği 
kabul ettikleri tarih, Nasturılere ait olmuştur Sıncarin ilk yerleşenlerinin Kürt- 
ler tarafından oradan kovulmuş olmaları ihtimal dahilindedir. Yezidi efsanesi 
ne göre ülke Hıristiyan bir topluluğa karşı kazanılan ani b ir zafer sonucunda ül
kenin ele geçişinden bahseder. Şimdi Eli W ûso'un anlatısını veriyoruz, (bkz. 
aşağıya,ek 2, Kürtçe metin).
Gavurlann hikayesi: Gavurlar (gıaur) bizim dağımızda yaşarlardı. Şilo'da bulu 
nurlardı. Eliyâ Şer henüz annesinin kamındaydı. Tann onu iyiliğiyle ve rahme
tiyle kuşatmıştı. Gavurlann reisi tarihine baktı ve me/ıkularını (ona bağlı olan 
insanlar) çağırdı. Onlara dedi ki: 'Bir çocuğu var şu anda annesinin kamında. 
Dünyaya gelir ve büyürse, bizi buradan kovacaktır.' Mehkuller şöyle dediler. 
'Kadının kamını yaralım ve çocuğu oradan koparalım. Ö lür!1 Bu kadının hami-
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Sincarlılar, Xalitiler,3 D um beliler,4 M endikanlar5 veya Meh- 
m ûdiler6 gibi aşiretlerin hangi tarihte buraya yerleştiklerini 
biliyor olsak da D awudiler7 ile feqiranlarm 8 ve aynı zam anda 
da Ç elkanlann ve Çelkanların9 19. yüzyılın birinci yarısında 
bu bölgeye yerleştiklerini kim se hatırlam am aktadır. Savaştan 
sonra tek veya grup halinde birçok m ülteci sığınak aram ak 
için dağa yürüm üşlerdir.

Bu yoğun göç, yankısız kalm adı. H alkın tam am en gruplaş
ması ve Cebel’in en verimli topraklarından pay alabilm ek için 
verilen kavgalar 18. yüzyıla dam gasını vurm uştur. G üneydeki 
aşiretler, herkesin elde etm eyi hayal ettiği Beled Sincar’a yak
laşmaya çalışmışlardır; belli zam anlarda daha güçlü rakiplerin  
bu ken tten  kovdukları gruplar, dağın kuzey yam acının etekle
rine yerleşmişler ve karşılaştıkları toplulukları batıya doğru 
göç etmeye zorlam ışlardır.10

Bu kargaşalı dönem in son bulm asından beri bu bölgenin

3 Hisnkeyfa bölgesindeki Xalitilerin kopuk b ir köyü.
4 Musqora aşiretinin b ir oymağı. Muhtemelen bu aşiret Bohtanlı Dunelilerden gel

mektedir.
5 Jaba, age. Van bölgesindeki Şıkakilere ait b ir Mendihan grubuna işaret etmekte

dir.
6 Semmoqalann klanı; muhtemelen aynı adı taşıyan en büyük Yezidi aşiretleriyle

b ir bağlantısı olabilir.
I  Behremiyan aişret kökenli.
8 Birçoğu Şerkiyan grubundan geliyor (bkz. Suriye Yezidileri).
9 Çelkanlar ve Çelkanlar, içinde birkaç Yezidi oymağın bulunduğu Müslüman olan

Hevârkan aşiretinden gelmektedirler.
10 Aşiretler dağın etrafında birbirlerini izliyorlar, kuzeydeki aşiretler batıya doğru 

ilerlerken güneydekiler de doğuya doğru ilerlemektedirler. Once Bara'dan 
sonra da Skeniya'dan kovulan Mendikanlar, Heskanları yenip Beled’i fethettiler. 
Daha sonra on la rda  peşlerinden gelen Hebbabatlartarafından oradan kovul
dular (bkz. İsmail Bey, age. s. I 15). Yenilgilerinden sonra Heskanlar, Sinnanık'e 
yerleşmişler ve bunlann tehlikeli komşular olmalan Semmoqaları Bara'ya git
mek üzere Çerşe'den aynlmaya mecbur bırakmıştır. Bütün bu olaylar 1800 yıl
larında vuku bulmuştur.

127



m uştur; çünkü Adavviyya’n ın  zuhurunda Yezidiliğin doğm a
sına neden olacak olan ghuluvv 'un  m üritleri arasında yer al
dıklarını biliyoruz.

Cebel’in nülus dağılımı, 17. yüzyılın başına kadar çok az 
değişikliğe uğramıştır; fakat daha sonra bu bölge Kürdis- 
tan ’dan gelen Yezidi unsurların ın  istilasına uğram ıştır. Bu ge
ri çekilme hareketi, günüm üze kadar devam etm iştir. Eğer

le olan b ir hizmetçisi vardı. G ittile r ve: ,Bu kadını istiyoruz!’ dediler. EliyS Ş؛؛r'in 
annesi saklandı, öyle ki onun yerine hizmetçi öldürüldü. Kamını yardılar ve 
orada b ir kız çocuğu buldular. Efendilerine gittiler ve şöyle dediler 'Senin ta
rihin yalan söylüyor; kadını öldürdük ve kamını yardık, orada sadece b ir kız ço
cuğu vardı. Tanhin yalan söylüyor.’
Gavurlann başı bir yemin etti: ,O n  iki yıl boyunca b ir daha bu tarihe bakma
yacağım. O n iki yıl sonra, kitabına baktı ve adamlannın başka b ir kadını ö ldür
düğünü gördü. Mehkullen çağırdı: 'Beni yalancılıkla suçladınız; şimdi o çocuk 
büyüdü!' Tann EliyS Şeri rahmetiyle kuşattı. Ona zülfıkan yolladı (Eliye Şer’in 
kılıcı) o dönem Dındıla Gavurlann elindeydi; kimse onu ehlileştiremiyordu. Ya
kalayabildiği tüm  insanlan öldürüyordu. EliyS Ş؛ r  Dindila'nın Gavurlarda oldu 
ğunu öğrendi. Dilenci kılığına girerek onlara gitti. Dindila'nın sahibinin yanına 
vardı ve şöyle dedi: 'Senin hizmetkann olmak istiyorum.' ‘Elinden ne iş gelir?' 
‘Atlannı ehlileştiririm.' 'Benim b ir atım var, ona su ve yem verebilirsin.' ‘Ona su 
ve yem veririm.' 'Ama sem uyarmalıyım ki gördüğü herkesi öldürüyor.’ 
'Önemli değil!’ Eliye Şer Dindila'nın kapısına gitti ve onu açtı. Kısrağa şöyle ses
lendi: Tann'nın hayvanı, Tann bana zülfıkarı verdi ve onun isteğiyle Dindila ga
vurlara ait!' Tann Eliye Şaha şöyle dedi: 'Onu da sana veriyorum, gavurları ö l
dürüp öldürmemek sana kalmış.’ EliyS Şer orada b ir ay çalıştıktan sonra D in
dila ona şöyle seslendi: 'Yeter artık, çıkar beni buradan!' Dindila’yı ahırdan çı
kardı ve onu koşturdu. Gavurlann reisi Dindila'nın sahibine şöyle dedi: 'H e r
kesi. öldüren atın nasıl da bu adama sabıria yaklaşıyor!’ EliyS ŞSr ata bindi ve 
'Elveda؛' dedi. Gavurlar bağırmaya başladılar 'Atını alıp kaçtı!' A t Gavurlara sal
dırdı, yakalayabildiklerinin hepsini öldürdü. Gavurlar Sincar’dan kaçtılar ve Eli
ye Şer onları denize kadar takip etti.
O  zamandan beri gavurlar tekrar geri dönmediler ve kitaplanndan iz buluna
madı. Gavurlar herşeyin gerçek sahibini biliyorlar."
Bu metni Socin tarafından yayımlanan, Dindila’nın Ali tarafından kaçınlmasına 
benzer b ir kısım içeren epik b ir hikayeye benzetebiliriz. Ancak b؛ • olay Ö m er’e 
atfedilir, bkz. A. Socin , age. metin XXXVIII.



Bir cerıevvi kadın

iki düşm an birliğin zuhuruna neden olan anlaşm azlığın varol
ması sanırım  elle tu tu lu r en m antıklı hipotezdir. Bununla be
raber eğer gerçekten böyle bir düşm anlık varolduysa kim se 
bunu  hatırlam am aktadır. Xwerka ve Cenevviye arasındaki ay
rım  artık  hiçbir siyasi gerçekliğe sahip değildir ve günüm üzde 
Yezidi başkanları, bunu gözönünde bulundurm adan  ittifak et
m ekteler veya çatışm aktadırlar.

Böylece birkaç gruba ayrılmış ve hiçbir hom ojenliğe sahip 
olm ayan Sincar halkının arasında daha çok tu tkun luğun  ek
sikliğini gözlemlemekteyiz. Bu birlik eksikliği, dağ aşiretlerini 
karşı karşıya bırakan çatışm aların karm aşıklığını bir nebze de 
olsa açıklamaktadır.
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Yezidi toplulukların ın  toprak dağılımı hiçbir değişime uğra
m am ıştır.11 Şu an Sincar halkı12 üç gruba ayrılm aktadır: Xwer- 
ka, Cenevviye ve feqiran.13 Feqiranlar, dağ çem berinin orta 
k ısm ında bu lunan  köylere yerleşm işlerdir. Diğer vatandaşla
rından  farkları özel bir kast o luşturm alarıdır. Batıya yerleşmiş 
olan Xwerkalar ve doğuda yaşayan Cenevviyeler, toplum sal 
bir sınıf olarak farklı oldukları için değil de yaşam tarzlarında
ki ve adetlerindeki farklılıklardan dolayı b irb irinden  ayrı iki 
aşirettir. Xwerkalar yarı göçebedirler; oysa Cenevviyeler yerle
şik hayata geçmişlerdir. Bazıları kan bedelini kabul ederken 
diğerleri bunu  reddetm ektedirler.14 Bu karşıtlık aynı zam anda 
kıyafetlerdeki özelliklerde de göze çarpm aktadır.15 Son olarak 
bu  iki aşiret arasındaki sınır öylesine bellidir ki hiçbir zam an 
bir Xwerki b ir Cenevviyle ve bir Cenevviye de bir Xwerkiyle 
evlenmez.

Yezidilerin açıklamaya çalışm adıkları bu  ayrım ın nedenleri
ni hiç bilmemekteyiz. Bu karşıtlığın nedenlerini kökenlerinde 
aram ak yanlış olur; çünkü H eskan ve Çelkan gibi aşiretlerin 
üyelerinin birçoğu Xwerki olm asına rağm en içlerinde Cenev- 
vi unsurlar da bu lunm aktadır.16 Belli b ir dönem de, Sincar’da,

I I 1838 yılında Sincar'؛ gezen Forbes (bkz. A  visit to  the Sindjar Hills in 1838), 
günümüzde varolan köylerin d.şında ve biraz ileriye kurulmak üzere terkedilen 
birkaç küçük köyün dışında başka köylerden bahsetmemektedir. İngiliz seyya
hın o dönemde karşılaştığı aşiretlerin hiçbiri o zamandan beri yer değiştirme
miştir.

12 Alad'da ikamet eden birkaç Müslümanın dışında Mı,ısqoraların b ir oymağı -ki 
bunlar da Sünni'dir- ve Şiilerden oluşan Beşkanlar -Mihirkanların b ir kolu- dı
şında Cebel'de sadece Yezidiler kalmaktadır. Bunların sayısı da yaklaşık 23
bindir, ١

13 Bu grupların her birinde tamamen bağımsız olan belli başlı aşiretler bulunmak
tadır. Daha ileride bunlann listesini verdik (Ek 4),

14 Bkz. Aşiret düzeni.
15 Bkz. Maddi hayat.
16 Bazen Kürdistan'dan gelen aşiretler, Xwerkalara göre Cenevviyalardan daha 

kalabalıklardır.
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Dawûdê Dêwûd ve oğullarından ابم'ره
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Bir grup Semmoqa (beyaz giymen Hemwe Milihim)
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 
MADDİ HAYAT

Cebel’deki toplum ları incelemeye başlam adan önce Sincarlıla- 
rın  hayat tarzım  koşullandıran  ekonom ik faktörleri ve belli bir 
ölçüde de siyasi ve toplum sal organizasyonlarını gözönünde 
bulundurm am ız gerekm ektedir. İlk önce dağ halk ın ın  yaşam 
kaynaklarını sunan  işletm elerin kaynaklarını, daha sonra, Ye- 
zidilerin yem ek kü ltü rünü , giyim ve barınak tarzlarını incele
yeceğiz.

K aynaklar

Sincar’da gördüğüm üz önem li iki aşiret g rubunun  her biri 
kendine has meşgalelere sahiptir. U zun zam andır toprağa yer
leşmiş olan Cenevviyeler bahçelerinden ve tarlalarından elde 
ettikleri m ahsullerden geçim lerim  sağlam aktadırlar. Çoğu za
m an bakım ını b ir çobana bıraktıkları kalabalık olm ayan sü rü 
leri vardır. Aralarında çadırlarla göç edenler istisna teşkil et-
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Xiran (solda) ve Hebbabat (sağda) savaşası
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kabul edilen atlar sadece törenlerde ve savaşlarda kullanılır.
Sahip oldukları hayvanların tüm üne bakam ayan zenginler, 

bir kısm ını bir ortağın (şrik) bakım ına bırakırlar. Yapılan an
laşmalar (şrike pâz'■ sürü ortaklığı) aşağıdaki tem eller ü zerin 
de belli b ir süre için geçerlidir: Yün, yağ ve yeni doğan hay
vanlar yarı yarıya paylaşılır; b u nun la  beraber hasadı takip 
eden üçüncü  gün mal sahibi sü rüden  elde edilen b ü tü n  sü tü  
çobana bırakm ak zorundadır.

İster Cenevviye ister Xwerka olsun Yezidiler tarım cıdan 
çok bahçıvandırlar. Her aşiret büyük bir aşkla işlediği ve çok 
gurur duyarak bahsettiği bahçelere sahiptir. Bu bahçıvanlık  
eğilimini açıklam ak çok basittir; Sebzeler üretm ek için ovaya 
inm ek zorundalar ve ekilm iş tarlalar düşm anın  saldırılarıyla 
tehlike altındadır; oysa meyve bahçeleri dağın bir kıvrığında 
kolayca gizlenmiş ve saldırılardan korunm uştur. Bahçeler 
(bostan) genelde köylerden biraz uzakta b u lunur.6 H er aile 
kendine ait olan bir parsele sahiptir; bu bahçelerde, içinde ya
tabilecekleri ve gerektiğinde hırsızları gözetebilecekleri küçük  
kulübeler bu lunm aktadır.7 Sincar’ın küçük vadilerinde sebze, 
tü tü n  ve meyveler (üzüm  ve incir) üretilm ektedir. Orada ü re 
tilen tü tü n  -özellikle de Çerse’deki- haklı olarak çok rağbet 
görm ektedir;8 Suriye ile birlikte kaçakçılığı geniş ölçüde bes
lem ektedir. İncirlere gelince, ipe dizilerek k u ru tu lduk tan  son
ra Balad'a gönderilm ektedir.

Sebze k ü ltü rü n ü n  dağ hayatında oynadığı rol, su m eselesi
ne büyük bir önem  kazandırm aktadır. En azından Xwerkalar- 
da su herkese ait kabul edilm ektedir. Eşraf her yıl b ir araya

6 Semmoqalann bahçeleri Bara'ya 4 veya 5 km yakınlarındaki Semmoqa’dad؛r.
7 Sincarin en büyük kısmı, küçük toprak işletmelerinin hakimıyetindedir. Yalnızca

dağın doğu bölgesinde Davvûde Devvûdda olduğu kadar düz arazilere rastla
maktayız (bkz. Aşiret düzeni).

8 Nargilelerde kullanılan tom bak kadar inceltilmiş olarak satılıyor; çok ince oldu
ğu için de kolayca yanıyor.
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m ektedir. Hatta Beled Sincar’da bu lunan  Hebbabatlar gerçek 
kentlilere dönüşm üşlerdir; bun lar ticaretle m eşgul olm aktalar 
ve bazı zanaatsal meslekler icra etm ektedirler.1

Yakın bir dönem e kadar Xwerkalar tam am en göçebeydiler.2 
Ne kadar tarım la uğraşsalar yine de her yıl belli dönem lerde 
stepte dolaşm aktadırlar. Hayat tarzları Sem m oqalarm kine 
benzem ektedir.

Sonbahar sonunda, göç tarih in i belirleyen bir toplantıdan 
sonra aşiret, kış otlakların bu lunduğu  Ceriba’ya yerleşir. G ün
düz çobanlar sürülerin i kollarlar ve gece' çökmeye başlayınca 
sürü lerin i kam p ettikleri yere geri getirirler. İlkbaharın ilk 
günlerinden  itibaren Ceriba’yı bırakıp kırlara geçerler. Her 
bav, çadırlarıyla birlikte, kendi seçtiği yönde yol alır;3 ama 
herkes hasat için yaz başında Bara’da buluşur. Sonbahar bah 
çe işlerine ve incir toplam aya ayrılır. Zaten Bara köyü hiçbir 
zam an tam am en boşalmaz. Her aile, evlere ve bahçelere göz 
kulak olması için birilerini orada bırakır.

Xwerkalıların temel geçim kaynağı hayvancılıktır.4 Çok ka
labalık olan sürüleri hem en hem en sadece koyunlardan oluş
m aktadır;5 sığırlar çok nad ir ve develer de hiç yoktur. Yük 
hayvanı olarak eşekler ve katırlar kullanılır; asil hayvan olarak

1 Taftan ve kırmızı kilden yapılmış pipolann yapımında uzmanlaşmışlardı. Cezi-
re'dekı tüm  aşiretlenn pipo ihtiyaflannı onlar karşılıyorlardı.

2 ‘Eli VVûso'ya göre yalnızca yanm yüzyıldır köy kurmaya başlamışlardı. Ancak b u \
bilgi yanlıştır; çünkü 19. yüzyılın başlannda yazan Giamil, onlann şu andaki yer
leşik hayata geçişlerim o zamandan ben biliyor.

3 Hepsinin özel güzergahlan vardı. M ehm ûdilerve Kokorkanlar, Ceffa tarafına gi
diyorlar. W ûskiler ise aynı yönde ama biraz daha batıya doğru ilerliyorlar. Eli 
Cermkanlar ve Xiranlar, Ser؛  Ceribe yakınlannda kalıyoriar ve Xelifalar, Umm 
ed Dibban'a doğru iniyorlar.

4 Aşiret reislennin yalnızca hayvancılık ürünlennden gelir elde etmeleri, tanmcı-
lığın ek b ir gelir olduğunu kanıtlar (bkz. aşiret düzeni). Aksine Mandanın olu
şumuna kadar Cenevilerde axalar hasat üzerinden dîme i Rıyorlardı.

5 Yalnızca dağda ve genellikle mağaralarda yaşayan Çelkanlar ve Çelkanlar gibi
aşın fakır aşiretler sadece keçi yetiştiriyorlar.
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çok açık olan uzun bir göm lek (kine)13 ve önü açık ve belini 
renkli b ir kem erle (desm an) tu ttu rduk ları bir tün ik  (zeb û n )54 
giyerler. Arap, tarzındaki abayı da palto yerine kullanırlar. Ye- 
zidiler başlarında genelde etrafında çeşitli renkten  bir sarığın 
sarılı bu lunduğu kabverengi ve bazen de beyaz fötrden yük- 
sek bir şapka (kim) takıyorlar.15 Genel olarak Sincar halkı, 
ayakkabı olarak uçları yukarıya doğru kıvrılan pabuç giymek- 
tedirler; fakat bazı başkanların  Avrupa tarzı ayakkabıları var- 
dır.

Cebel’de kadınların  kıyafeti, erkeklerinki gibi tek çeşit de- 
ğildır. Bembeyaz giyinen Xwerka kadınları, başlarında uçları 
om uzlarına düşen ve boyunlarına doladıkları başörtüsünü  
(mehlef) tu tan  ,ğeniş beyaz b ir türbanları (٩٥/،) vardır, üzerle - 
rine erkeklerin  girdikleri tün ik lerden  giyiniyorlar. Cenevviye 
kadınları, başlarına hafif siyah b ir türban takm aktalar ve ba- 
zen de şakakl'arının hizasında kum aştan bir bantla tu ttu rduk- 
ları bir başörtüsüyle yetiniyorlar, üzerlerine  kısa kollu yün- 
den beyaz bir ceket giyiyorlar ve boğazlarına yeşil veya kırm ı- 
zı bir fular takıyorlar. Boyunlarında bol m iktarda kolye, kolla- 
rm da bilezik ve parm aklarında yüzük bulunuyor. Oysa Xwer- 
ka kadınları çok az takı kullanıyorlar.

Kadınların giyim tarzları dış etkilerden uzaksa erkeklerin  
giyim tarzlarında Arap m odası gittikçe büyüyen bir rağbet 

" Bütün başkanlar fötrden şapkalarını bırakıp kef-
fiye  ve ‘agal takıyorlar; bunlara bağlı olan adam ların birçoğu 
da on ları örnek alm aktadırlar. Bazıları Bedevi kıyafetlerini giy- 
meye kadar varmışlar. Batı tarzı ceket ve yelekler yeni yeni ka-

13 Bkz. Kine: Diğer Kürtçe lehçelerde, elbise anlamındadır. Gömleğe genelde qû- 
ras denilir.

14 Kıyafetin bütün ظ لا  parçalan beyazdır.
 -Yaşlı insanlar, genelde siyah türban takıyoriar. Gençler beyaz veya kımıızı ren ا 5

gi tercih ediyorlar.
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toplanıp suyun dağılımını belirlerler (peykirirıa avt). İlk önce 
her aşirete tekabül eden su m iktarları belirlenir, sonra m e s u l 
lerin  (bölük başkanları) her biri kendi grubu içindeki9 dağılı
mı her ailenin sahip olduğu toprak m iktarına göre ayırır.

Beslenm e

D inlerinin kendilerine yasak kıldıklarını10 -ki bunlar çok az 
sayıdadırlar- dışında Yezıdilerin beslenm e tarzları Kürtlerin- 
kiyle aynıdır. Genel olarak -özellikle göçebe olanlar-süt ü rü n 
leriyle, sebzelerle ve kırık  buğdayla (savar) beslenirler. İlkba
harda yerm antarlarınm  toplanm ası onlara ek bir yiyecek sun
m aktadır; her ne kadar etin kullanım ı Araplara nazaran onlar
da daha yaygın olsa da et yine de lüks bir yiyecek olarak ka
bul edilir. Yezidiler aynı zam anda satın aldıkları hurm a ve bü 
yük  m iktarda şeker tüketm ektedirler.11 Dinleri kendilerine 
yasaklam am ış da olsa, çoğu zam an alkol kullanm aktan kaçı
nırlar ve su veya laban ile yetinirler. Çölde olduğu gibi Sin
car da da çay ve kahve çok rağbet görm ektedir.

K ıyafetler

Yezidilerin kıyafetleri çevre halk larınkinden çok büYük 
farklılıklar arzetm ektedir. Erkekler pam uktan  geniş p an to lo n \ 
larının (derpi) üzerine yakası (pesir) göğüs kısm ına kadar12

9 Axaya veya dini reise verilecek hisseler aynlır (bkz. ileriye Aşiret düzeni). Meh-
qulün de ek iki hisseye hakkı vardır.

10 Bkz. 68-70.
I I Yezidiler şekeri çok seviyorlar. Eli W ûso b ir fincan çaya on ıkı parça şeker atı

yor.
12 Trapez şeklinde (bkz. s. 68) Xwerkalarda bu yaka göğse kadar açık oluyor. Ce- 

nevvîyalarda daha kapalıdır. Xwerkaların saçlarını sıfıra vurd1 ,klarına burada işa
ret etmemiz gerekiyor, Cenewiyalarsa dört uzun örgü halinde ördükleri saç- 
lannı uzatıyodar.
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tedir. Bunların daha sonra inşa ettikleri evler de doğal olarak 
aynı plana sahip olacaktır.

Ev (xani)

Bu plan en sade olanıdır. Yezidi evleri, yalnızca üç odaya sa
hiptir: Çadırda olduğu gibi kadınların  bö lüm ünü kabul oda
sından ayıran hareket eden b ir çitin bulunduğu ve ev halk ın ın  
kaldığı oda (mezul), ahır (koz) ve kiler (qadur). Avluya yalnız
ca m ezul açılm aktadır; aynı zam anda iç kapılarla koza, qadu- 
ra ve diğer avluya b ir duvarla bitişik olan daha k ü çü k  b ir av
luya (hewşa keçik) açılm aktadır.

Şekil I. Sıncardakı Yezidi ev planı 
I Hevvşa mezin 2. Mezul 3. Hewşa keçik 4. Qadur 5. Koz

Sertleştirilm iş toprak tan  teras, dışarıdaki ısı değişikliklerin
den korunm ak için çoğu zam an çok kalın olan dallardan ya
pılmış bir çatma üzerinde durm aktadır. Çatı, çadırdaki direkle
ri hatırlatan iki dizi ahşaptan direkler19 üzerinde durm aktadır.

19 'Eli W ûso'nunki gibi orta halli b ir evde, oturulan kısım için direklerin sayısı 16, 
ahır için 8 ve kiler için 4'tür. Bazı reislerin evlennde direk sayısı toplam  
100'den fazlaymış.



bul görmeye başlamıştır. Sadece Dawûdê Dêwûd çevresinde 
yaşayan küçük  bir eşraf, Ingiliz denizci kıyafetiyle alaylara ka
tılm aktadır.

BARINAKLAR
Ç ad ır16

Yezidi çadırları, diğer K ürtlerin  kullandıkları çadırlara ben
zem ektedir. Bu çadırlar, alçak ve bodurdur; yere halatlarla tu t
turu lm uştur; bunlarla Arap çadırları arasında büyük farklılık
lar bulunm aktadır. Ne kadar göçebe olsalar da çok göç etm e
yen bu dağ halkın ın  barınağı, rüzgara karşı dirençli olm ak zo
rundadır.

Çadırdaki direk sayısı ev sahibinin zenginliğiyle orantılıdır. 
Ç ok nadiren  beşten fazladır: Sem m oqalarm  başkanı Xelefê 
Ehm ed’in  çadırındaki direkler o kadardır; Sem m oqalarm  en 
zengini olan Hesenê ‘Eli Ağa’nm ki sadece dört direklidir.

Ç adırın iç bölüm leri fazla özellik arzetm em ektedir: Sazdan 
bir çit kadınlara ait bölüm ü, erkeklere ait olan kabul odasın
dan ayırm aktadır; bu odanın  ortasında, toprağın içine açılmış' 
kahve ocağı bulunm aktadır.

H er yıl göçebelerin döndükleri V e  birkaç ay ikam et ettikle
ri sabit kam plarda17 daha çok konfor aranm aktadır, insanları 
soğuğa ve rüzgara karşı koruyan kuru  taşlardan yapılm ış du- 
varcıkların üzerine çadır, çatı niyetine gerilir.18 Bu tarz b ina
lar göçebelerin ilk yerleşim  tarzına geçtiklerini temsil etm ek-

16 Çadır Kivin, çadır; kon, çadın örten kumaş; istûn, direk (Miranlarda stün ve 
Heverkanlarda stûn); rewaq, çadınn kumaşında seyyar bölme (Miranlarda re- 
wak, Hevêrkanlarda rewaq); çit, hasırdan bölme; sing, kazık; weris, ip; perde, 
perde.

17 Omeğin Semmoqalann Cerîba’daki kış kamp yeri.
18 Bu tertibatı, Suriye'deki yerleşik köylerde de fark etmekte, z: Bkz. R. Montag

ne, Quelques aspects du peuplement de la Haute Djéziré, s, 56.
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Birbirlerinden yaklaşık altı adım lık mesafede bulunan  di
rekler, kaim  yatay kirişleri (serdi) tu tm aktadır; bu kirişlerin 
üzerinde de evin uzun  tarafına paralel olarak daha ince latalar 
(medd) bulunm aktadır. Ocağın üzerinde çatıda kare b ir delik 
dum anın  çıkm asını sağlam aktadır.

Böylesi evlerde kullanılan eşyalar, barınağın kendisi kadar 
ilkeldir: Yorgan arasında yerde yatılıyor; sadece zenginlerin 
döşekleri vardır. M utfak eşyası olarak sadece birkaç tepsi ve 
kahve takım ı bu lunm aktadı.20

*  *  *

Yezidilerin m addi hayatları hakkında çizdiğim  bu eskiz, ü l
kelerinin coğrafi koşullarından dolayı dünyanın  diğer bölgele
rinden  kopuk olm alarına rağm en bölgelerindeki kaynaklarıy
la kendi kendilerine yettiklerini gösterm ektedir. Çok nadiren 
ticarete başvurm aktadırlar; ticari değiş tokuşlar Beled Sincar 
aracılığıyla gerçekleşm ektedir. Bu yüzden de dağlarını terk 
eden Cebel halkı, çok azdır ve oraya gitmeye cesaret eden yhr 
bancılar da nadirdir.

20 Bedevilerin kullandıklarının aynısıdır. 
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 
AİLE HAYATI

Aile (mal), Sincar ataerkil toplumunurv tem el birim ini o luş
turm aktadır. Baba, çocukları üzerinde m utlak  bir otoriteye sa
hiptir; onun  ölüm üne kadar aile işletmesi ortak y ü rü tü lm ek
tedir. Bu dayanışma sadece aynı çadırda veya evde kalanlarla 
sınırlı değildir; aynı zam anda kanbağı olan herkesi kapsam ak
tadır. En basit ayrıntılara kadar herşeyi çerçevelem ektedir; be
şikten mezara kadar, Yezidi hayatı, her anı kuşatan  bir yar
dımlaşmayla dam galanm ıştır.1

Doğum

Her yeni doğum  -ister kız ister erkek olsun- m utlu  b ir olay
I Bu bölümün birçok paragrafı, Yezidi dinine ayırdığımız bölümde yer alabilirdi. 

Bununla beraber, doğuma, evliliklere ve cenazelere eşlik eden ayinlerin bazı 
detaylan b ir bölgeden diğerine fark arzettiği için ve geleneksel haklara göre de 
değiştiği için Cebel Sincar Yezidilerinden elde ettiğimiz bilgileri burada top la 
mayı tercih ettik.
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dörtle, başkalarına göre de beşle sınırlıdır.4 Sincar’da en zen
gin aşiret reisleri bile iki eşle yetinm ektedirler. D ulluk d u ru 
m unda istendiği kadar evlenm ek m eşrudur.

Cebel’de asil aşiret veya küçüm senen aşiret yoktur;5 bu 
yüzden herkes dilediği kişiyle evlenebilm ektedir; ama tabi bu 
kişinin, evleneceği kişinin kastına ait olması gerekm ektedir.6 
Genelde erkekler eşlerini kendi ailelerinden veya aşiretlerin
den seçerler.7 Ama yine de ailenin başka dallarından veya 
farklı bir aşirete ait b ir kişiyle evlenenlere sıkça rastlanm akta- 
dır; ama bu tü r evlilikler, daha çok siyasi nedenlerden dolayı 
yapılm aktadır. Başkanlar veya küçük  eşraflar, bu sayede ait ol
dukları toplulukta durum ların ı sağlam laştırm ayı veya b ir 
kom şuyla ittifak kurm ayı hedeflem ektedirler. Böylece Sem- 
m oqalarda aşiretin axasi Xelefe Ehm ed, kız kardeşini, Cefriya 
aşiretinin reisi M rade O sm ana ile evlendirmiştir; Eli W û- 
so’n u n  oğullarından biri Xelil Xidir Xella’nm  (MradS Osma- 
na’nm  m uhalifi) kızını ve diğeri de Xelefg E hm ed’in eski düş
m anı Xelefe Kasimko’n u n  bir yakınıyla evlenm iştir. Eler aşiret 
için buna benzer örnekler zikredebiliriz.

Evlenme teklifi genç adam ın babası tarafından genç kızın 
babasına yapılır; bu da uzun  pazarlıklara neden olur. Bu pa
zarlığın nedeni, evlenecek olan gencin, kız tarafına ödeyeceği 
başlık parasıdır (next veya siyag). Başlık parası genç kızın gü
zelliğiyle, ailesinin durum uyla ve oymağının aşiretin içindeki 
yeriyle orantılıdır.8 N eht, m utlaka düğünden önce ödenm eli-

4 Ancak Emir Seid Beyin altı karısı vardır.
5 Bedevilerde geçerli olan onur kurallarının tersine.
6 Bir yezidi yalnızca kendi sınıfına ait bir kadınla evlenebilin aynı zamanda babası

veya erkek kardeşi öldüğünde eşiyle de evlenmek yasaktır.
7 Ne kadar sunduğu bedel daha az olsa da erkek kuzen, kız kuzeni üzerinde b ir

tercih hakkına sahiptir.
8 Semmoqalarda yürürlükte olan "tarifeler" şunlardır Mehmûdilerde 30 kis (kis:

I altın lira); Xelifalarda: 20-30 k.; WQskilerde: 15-20 k.; 'Eli Cermkanlarda: 5؛ - 
20 k; Xiranlarda: 15 k.
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olarak kabul edilm ektedir. Ç ocuk dünyaya gelir gelmez akra
balar ve dostlar, babayı kutlam aya gelirler ve anneye hediye
ler getirirler (kıyafet veya para). Misafirlere incir ya da hurm a 
ikram  edilir.

Yeni doğan çocuk, eğer erkekse babanın karşılaştığı ilk ha
tırı sayılır kişinin adını alır: Dawûde Dewûd’u n  oğullarından 
birin in  adı, Şemmarlarm başkanı Hadi 1 ‘Aşi’den dolayı, Ha- 
di’dir. Bazen ad babasının bizzat kendisi de, ad koyduğu çocu
ğa dilediği ismi koyabilir. Genç ‘Eli beyin adını seyyah Layard 
koym uştur.2

Bebek sütten kesildiğinde ş£x ve pir, bizzat kendilerin in  ço
cuğa giydirecekleri bir elbise getirirler. Sonra başına biraz su 
dökerler ve başının tepesinden bir tu tam  saç keserler:3 Artık 
çocuk, ş،؛xin ve pirin m anevi korum asını üstlendikleri sürüye 
aittir. Bu geçiş riti özel b ir kutlam aya neden olmaz. Ama er
kek çocukları sünnet olduklarında, bü tün  aileyi bir araya top
layan bir ziyafet verilir.

Evlilik (zewici)

Genelde Yezidiler çok erken evlenirler: Erkekler on beş yaş
larında, kızlar da on iki veya on üç yaşlarında. Bize bilgi veren 
kişiler, Yezidi yasasının m üritlerine kaç kadınla evlenm eleri
ne izin verdiklerini bilmiyorlardı. Yezidilerin hiçbiri, çokeşli
liğin yasak olduğunu söylem ezken bunun  sadece adetlerce 
hoş görüldüğünü söylediler. Bazılarına göre eşlerin sayısı

2 Bkz. Layard, age. s. 274. Bu geleneğin daha yakın b ir dönemdeki anlatımı: Ha
şefelerin Özel Hizmetlerinden Kaptan B., Yezidilenn kamp ettiklen yeri gezi
yordu ki bize bilgi veren 'Elî VVûso'nun gelini b ir erkek çocuğu doğurdu. Bu 
çocuğa hemen Mustaşar adı verildi (Arap Özel H izmet birimlerindeki subay
lara verilen ad, yani danışman); çocuğun babası kapımın adının mustaşar o l
duğunu zannetmiş.

3 Zerdüştlerde de çocuğun ilk baş tıraşı b ir törenle kutlanır.
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Düğün günü, sabah erken vakitte şex ve pir, dam adm  dost
larının eşliğinde genç kızı ailesinin evinden almaya gelirler. 
I n güzel kıyafetlerini giyinmiş ve süslerini takınm ış, her tara
lından rengarenk başörtülerle ö rtünm üş gelin ata biner. Şex 
ve pir atın  yularını tu tarlar.12 Birkaç genç adam  atın  iki tara
lından zincir oluşturacak şekilde şex ile pirin  elinden tutarlar. 
Diğer insanlar şarkı söyleyerek ve silahlarıyla atışlar yaparak 
gelin alayının peşinden gelirler. G elin önce şexin evine sonra 
da pirin  evine götürülür; gelin orada bunların  eşlerine hediye
ler sunar. Sonra yeni evine gider; ama genç koca gelini gece 
oluncaya dek göremez. G elinin kayınpederi ve dam at, ş i x  ve 
piri ziyaret eder. Şex ile pir, iki tarafın kabul şahadetini resm i
leştirm ek için evliliği ku tsarlar13 ve şex bir koyun, p ir de bir 
keçi hediye eder.

Bu çeşitli törenler bitince kutlam alar başlar. Erkekler meq- 
hulda veya herkesi alacak büyüklükte bir eve sahip olan bir 
eşrafın evinde toplanırlar. Orada yiyecek ve kahve ikram  edi
lir; akşama kadar m üzik çalınır ve eğlenilir. Bu düğünler bir
kaç gün hatta bazen bir hafta bile sü re r.14

D üğünden birkaç gün sonra şex ve pir, yeni evli çiftin hal 
hatırın ı sorm aya gelirler ve aynı zam anda bu ziyareti fırsat bi

at bu dönemde tamamen yenilenmektedir, bu yüzden onu kirletmemek gere
kiri' diyorlar.

12 Eğer evlilik yasaya uygun değilse, sözlerini geri almak zorundalar, Bize bilgi ve
ren kişilerden hiçbiri, evlilik kutsamasının ne olduğunu açıklayamadılar. Sin- 
car'da hiçbir evlilik törenine şahit olamadığımız için burada verdiğimiz bütün 
aynntılar kontrol edilmelidir. Konusu ne kadar basit olursa olsun Yezidilerden 
hiçbir konuda açık ve mantıklı b ir açıklama almak mümkün değildir.

13 Urmiye Keldanilerde de buna benzer b ir ö rf va r bkz. B. Nikitine, age. s. 157: 
"Nişanlı kız ata bindiğinde, kimsenin gelinin ayakkabısına veya eyen üzerine 
renkli birşey sürmemesi için iki adam atı iki tarafından tutar; bu olay genç ko
cayı iktidarsız edermiş."

14 Düğün giderleri açısından erkeğin ailesine yardımcı olmak için davetliler yanla- 
nnda biraz yiyecek getirmeyi adet edinmişler.
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dir; bu  yüzden de genç erkek, çoğu zam an bunu ödem ek için 
etrafından borç alm ak zorunda kalır. Genelde nextin  tüm ü 
para halinde değildir: ‘Eli WOso’n u n  oğlu Şemo ikinci eşi için 
onaltı altın lira vermiş ama aynı zam anda sekiz yaşında olan 
kızını bedelsiz olarak kayınpederine vermeye söz vermiştir. 
‘Eli Hacı’m n bir diğer oğlu da next olarak bir katır, on ıkı ko
yun, "kısrağın bir bö lüm ü"nü9 ve ondört altın  lira vermiştir.

Bir kadınla evlenm enin maliyeti çok yüksek olduğu için ev
lenm ek isteyen birçok kişi bundan  vazgeçmek durum unda 
kalm aktadır ve çoğu zam an aile veya dost arasında bu  mesele
yi en  hesaplı şekilde bağlamaya çalışırlar. O zam an değiş to
kuş yapılır (keçik bi keçik, kız için bir kız). Genelde cüzdan 
açılm adan bu tarz değiş tokuşlar gerçekleşir.

Eğer genç kız ile genç erkeğin arasında bir anlaşm aya varıl- 
madıysa ve eğer aşk daha ağır bastıysa tek çare kaçırm akta ka
lır; fakat kaçırm a olayına en  son çare olarak başvurulur. Bu 
kaçırm a olayı kızın ailesi tarafından onur kırıklığı ve m addi 
bir zarar olarak algılanır. Eğer aşıkların sığındıkları reis, karşı 
tarafa aracılık ro lünü  kabul ettirem iyorsa o zam an savaş kaçı
nılm az o lu r:10 Ö rneğin Duxiyanlarla X iranlar arasındaki uzun 
savaşın tem elinde böyle bir neden yatm aktadır.

Aileler next konusunda m utabakat sağlar sağlamaz kayınva
lide gelin kızm a çeyizini hazırlam asına yardım  etm ek için yüz 
m ecidiye verir; diğer taraftan dam adın babası davetiyeleri ha
zırlatır: Çağırmayı düşündüğü her eşraf için davetiye ile b ir
likte bir hediye gönderm esi gerekm ektedir. D üğünler genelde 
incirlerin  toplandığı dönem de yapılır; ama yılın herhangi bir 
dönem inde de yapılması yasak değildir; sadece N isan ayında 
düğün yapılm az.11

9 Yani kayınpederiyle kısrağın ürettiklerini paylaşacağına söz vermiştir.
10 Bkz. İsmail Beyin evliliğini anlattığı bölüme (age. s. 2-3)
I I İsmail Beye (age. s. 8 1) göre bu yasak, peygambenenn Nisan ayında evlendik

lerinden kaynaklanmaktadır. Sincar Yezidileri bunu açıklamamaktadırian 'Tabi-
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سسم

ö lü n ü n  temizliği böylece 
lam am lanm ış olur, ö lü  bir 
sedyeye yerleştirilir ve son 
ikam etgahına g ü tü rü lü r.
M efhum un eşleri ve kızları, 
ağlayarak ve çoğu zam an 
çok güzel ağıtlar yakarak 
bu alayı takip ederler.؛®

Mezar, köyün veya yöre- 
sel ziyaretin yakınlarında 
veya o tlak ta  b u lu n u ld u - 
ğunda tarla ke,narına açılır.
1 m  ile 1.50 m derinliğinde 
çukur kazılır; başı batıya 
doğru ve yüzü de doğuya 
bakar vaziyette ç u k u ru n  
içine ölü yerleştirilir, ö lü -  
nün  hem en üzerine toprak 
konm az; bir sıra düz taşlar 
ve çakıl taşları yığdıktan 
sonra ıslak toprakla üstü  
kapatılır. M ezarın çevresi 
20-30 cm  yüksek liğ inde 
dik  konm uş taşlarla belirle- 
nir; m ezarın başm a ve ayak 
ucuna iki uzu n  m ezar taşı 
ko n u r.19

M ezarlıktan ayrılm adan önce fepirlerin ve yolcuların  yeme- 
leri için m ezarın kenarına biraz ekm ek ve incir bırakılır. Ce-

18 Bkz. Hawar, no I5 'te  yayımlandı.
وا  Gömm e tara, Suriyeli ¥ez؛d؛!erde de aynıdır; yine de savaştan beri, zenginler, 

kaba olmayan mezar taşlan yaptırıyorlar bkz. şema 2'de verdiğimize ve bu 
mezarlık tarz olarak te k tir  Derwiş Axanınki de öyledir.

Şekil 2. Cebel Smcar Yezidi mezarı

ا4و



lerek kendilerine ödenm esi gereken ücretleri alırlar. Gelenek 
genç gelinin kayınvalidesini ziyaret etm esini ve ona b ir elbise 
hediye etm esini m ecbur koşar.

Boşanm a ve zina

İslam  dininde olduğu gibi Yezidi yasası da boşanm ayı ya- 
saklam am aktadır. B unun geçerli olması için bu boşanm a ola
yı üç kişinin karşısında yapılm alıdır: Koca, ayinsel sözleri söy
ledikten sonra15 karısının avuç içine üç küçük taş koyar; o an
dan itibaren ondan tam am en boşanm ış olur ve onunla asla 
tekrar evlenemez. Kadın, tam am en kocasının boyunduruğu  
altında değildir. Kocası tarafından boşanm adan da ailesinin 
evine dönebilir ve bir süre sonra başkasıyla evlenebilir. Bu du 
rum da eski koca, kayınpederine verilen nextin yarısını almaya 
hakkı vardır.

Sincar’da zina ağır cezalarla cezalandırılm aktadır. Zina yap
tığına inanılan kadın ö ldürü lü r ve zina yaptığı erkek de üç kez 
kan  parası ödem ek zorundadır. Eğer bunu yerine getirmekse 
büyük bir olasılıkla öldürülür.

Cenaze törenleri

Biri öldüğünde şex ve p ir ölen kişinin evine giderler. Ölüyü 
özenle yıkar ve ağzına Şöx Hadi tapm ağından getirilen toprak
tan biraz koyarlar.16 Bu hazırlıklar tam am lanınca kadınlar 
ölüyü giydirir ve sadece ayaklarının altında biraz açıklık b ıra
karak tam am en ölüyü saran bir kefen içine koyup kefeni di
kerler;17 şex bu kefenin baş tarafını yırtar ve yukardan bağlar.

15 Kimse bunu bize tekrarlayamamıştır.
16 Bu ayrıntıyı ihtiyat kaydıyla veriyoruz.
17 Feqiranlar, yünden siyah b ir kefen içinde toprağa verilirler.

148



Yezidilerin K ur’an gibi vahyedilm iş kitapları ve yazılı bit 
gelenekleri olmadığı için yukarıda bahsettiğim iz dini veya hu 
kuki kurallar, adetlere göre yerine getirilir. Herkes istediği öl
çüde bunlara uyar; çünkü Sincar’da herkesi yasalara uymaya 
zorlayacak kadar güçlü m erkezi bir erk  hiç olm am ıştır. İtiraz
lar o lduğunda ve özgürce m utabık  olunam adığında, genelde 
kaba kuvvetle meseleler çözülür.

nızca evlatlık edinen babanın oğlu veya erkek kardeşi yoksa mümkündün ken
disinden kalacak mirası bekleyenlen gücendirmemesi gerekiyor.



naze tören inden  bir hafta sonra aile yem ek verir; k ırk  gün 
sonra m ezarın üzerinde bir kurban  kesilir ve eti de oradan ge
çenlere dağıtılır.20 Aynı ayin ölünün bayram larında tekrarlanır.

M iras

Yazıyı b ilm edikleri için  Yezidiler sözlü olarak vasiyetlerini 
bildirirler; ö lüm  döşeğinde olan kişin in  son isteklerini tem i
nat altına alm ak için üç şahit bulunur. Eşyalar ve diğer m allar 
oğullar arasında veya ölenin oğlu yoksa kardeşleri veya k u 
zenleri arasında eşit olarak paylaşılır. Eğer bu paylaşım dan 
sonra fazladan birşey kalırsa bu hak olarak en büyüğe verilir. 
Kızların m irasta hakları yoktur; onlar bu  m irasın b ir parçası- 
dırlar: Babalarının ölüm ünde, eğer kızlar bekarlarsa, evlendikle
rinde, erkek kardeşleri veya amcaları, kızlara ödenen nexti alırlar.

Velayet

K üçük yaştaki çocuklar ağabeyleri tarafından büyütülür:. 
Eğer ağabeyler de bunu  üstlenecek yaşta değillerse o zam an 
anne çocuğun am caları arasında veli olacak b irin i seçer. Ço
cuk anneye ihtiyaç duym ayacak yaşa gelinceye dek kendisi de 
o am canın evinde kalır. Anne daha sonra kendi ailesinin yanı
na döner. Velilik işine başlam adan önce veli, üç şahit çağırır 
ve sorum luluğunu aldığı çocukların  mal m ülkünü bildirir. 
Veli, çocuklar büyüyüp evlendiklerinde,21 onlara bu mal m ül
kü aynen iade etm esi gerekir.22

20 Bu adet Kürtlerle ortaktır.
2 1 Çoğu zaman amcalannın kızlanyla evlenirler. Kendisine verilen hizmetin karşılı

ğında, vasilik altında bulunan çocuk, kuzenlerine yardım etmek zorundadır; eğer 
kendisinden gençlerse, evlenmek istediklerinde onlara baslık paralannda destek 
çıkmalıdır. Yezidi hukukunda çoğunluk, evlilikle aynı zamana rastlamaktadır.

22 Sincar da evlat edinmek çok nadirdir. Bize hiçbir öm ek verilememiştir. Bu yal-
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BEŞİNCİ BÖLÜM 
AŞİRET DÜZENİ

Sincar Yezidileri, b ir devlet kurm ayı hatta tek bir başkanın al
tında bir birliktelik kurm ayı hiç başaram am ışlardır. Bunlar 
b irb irinden tam am en bağımsız aşiretler halinde yaşam aktadır
lar.

Bedevi aşiretleri gibi Yezidi aşiretleri de parçalanm az bir 
b ü tü n  oluşturm am aktadır; bunlar daha çok bir araya gelmiş 
özerk siyasi unsurlar (oym ak) olarak algılanm alıdır. Bu top- 
lum larm  organizasyonunu -değişmez olarak kabul ederek- 
tasvir e ttik ten  sonra bun ların  durm ak bilm eyen değişim lerini 
inceleyeceğiz.

Aşiretin yapısı

Her aşirette belli sayıda oym ak bu lunur (fohicl veya bav) ,١

I Genelde beş veya altıyı geçmez.
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yaklaşık kırk çadıra sahiptirler. Bu birim ler rahat yolculuk 
edebilm ek ve yeterli m iktarda su bulabilm ek için az sayıda ve 
aynı zam anda kendilerine yönelik  saldırılara karşı korunabil- 
m ek için de yeterince kalabalık olm ak zorundadırlar.4

Aşiret b ir yere yerleşir yerleşm ez onu o luşturan  oym aklar 
hızla çoğalır; çünkü artık  su m eselesi eskisi kadar so run  teşkil 
etm em ekte ve toprak işi hayvancılıktan daha çok işçi gerek tir
m ektedir. Hayat şartları da kolaylaştığı ve yiyecek çeşitleri faz
lalaştığı için ölüm  oranının  azalm asına ve doğal olarak n ü fu 
sun  çoğalmasına yol açar.5 Ö rneğin Hebbabatlar iki yüz evden 
oluşan bir oymağa; E ttolar ve Estenalar (M ihirkan), beş köye 
yayılmış olarak üç yüz ocağa (bunların  yüz ellisi M ihirkan’da- 
dır) sahiptirler. Sincar’m  en uzun  süredir yerleşmiş olan aşire
ti, Ceneviyelerin en güçlü olanlar olm asını rahatlıkla anlaya
biliyoruz.

Aşiretten ziyade bav, Cebel’de siyasi birliği o luştu rm akta
dır. Her oymak, bağımsız ve özerk b ir hayata sahiptir. H er b i
ri topluluğun diğer bö lüm lerinden  ayrı bir şekilde kendi kö
yünde veya obasında yaşam aktadır. Oymağın üyeleri, aynı 
grubun /،uddlerine göre çok daha büyük ortak  m enfaatlerle 
birbirlerine bağlıdırlar. Bu dayanışm a öylesine güçlüdür ki ba
vın yok olm asından sonra da varlığını sürdürür. Çok uzu n  za
m andır yerleşik hayata geçen ve oym ak reisinin o toritesin in  
köy reisine geçtiği Ceneviyelerde hâlâ varolmaya devam  et
m ektedir.

4 A. de Boucheman (bkz. Les Sba'a) Bedevi topluluklar için aynı gözlemleri yap
mıştı.

5 Bu sayısal çoğalmanın yerleşik hayattan önce vuku bulduğu ve buna neden o l
duğu da olmuştur. Semmoqalar؛ Bara'ya yerleşmelerine neden olan şeyin sayı
sal olarak artmış olmaları olduğunu söylemişlerdir. Böylece hem bahçe işleriy
le hem de hayvancılıkla uğraşabilmişlerdi; ailenin üyeleri iş paylaşımı yapmakta
dırlar.
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bu da kendi içinde alt-gruplara ayrılır (bra). O rtak bir köken
den geldiğini söyleyen bu top lu lukların  yanı sıra tek başına 
veya grup halinde daimi veya geçici sığınmacılar (gesir veya 
xerib) bulunur.

Bav (Baba)

Bav, tek bir köyde veya bir obada birlikte bu lunan  ve aynı 
atadan gelenleri bir araya toplar.2 Her oymak, genelde ortak  
olan atanın  (Semmoqalarda Xelifa, Eli Cerm kan, Hebbabatlar- 
da E tto) veya ondan türeyen bir etniğin (Edi Hesen, Evdeli- 
yan, M ehm ûdi vs) adını taşır. Bazen bavın adı yakın  ya da 
uzak b ir aşiretin adına tekabül edebilir (Semmoqalarda Kor- 
korkan; M ihirkanlarda H eskan); oym aklar, bu anlam da, akra
balık  bağları olm ayan ve bu gruplardan oluşan sığınm acılar
dan da oluşabilir. O zam an da yeni bir efsane, ilk adın yerine 
yeni bir adı m eşrulaştırm ak için ortak bir kökeni doğrulam a
ya çalışır (Q opani feqiranlarda Mala Ûso; Hadiyanlar için Ma
la Z irro).3

Oym ağın sayısı, üyelerinin yaşam tarzına ve karşı karşıya 
o ldukları doğal koşullara göre değişir. Xiran ve Semmoqa gibi 
batıda bu lunan  koyun besleyenlerde ve genel bir şekilde 
Xwerkalarda bav, yüzden fazla ve otuzdan az çadırdan oluşur: 
K orkorkanlar (Sem m oqalarm  en kalabalık oymağı) toplam  
seksen çadıra ve Seloviyeler (X iranların en güçsüz oymağı)

2 Bununla birlikte aynı aşiretin üyeleri ya anlaşarak ya da b ir kavga sonucu az ya
çok uzun b ir süre için birbirlerinden uzaklaşabilirler ve göçebe gruplarla bir
likte göç edebilirler; yerleşik hayata geçenlerde çok fazla kalabalıklaşan b ir bav, 
bazen birkaç köyde ikamet etmektedir.

3 Kökeni benzer olan bunlardan bazılannda, aşiret adlan daha zor açıklanmakta-
dır. Çoğunun adı hem yer adıdır hem de aynı zamanda b ir topluluğu göste
rirken kamp ettikleri yeri de göstermektedir (Semmoqa, Cefriya, Helliciyan, 
Mihirkan, vs.).



Akşam yemeği hazırlığı (Semmoqa)

Xıdir'ırı (Xiran) çadırında toplantı قو*
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Alt-grup (bra: kardeş)

Oym ağın bü tüncü l bölüm ü olan ve hiçbir özerkliğe sahip 
olm ayan bu  birim , bir ailevi b irim den oluşur. Bra, topluluğa 
adını veren ortak  bir ataya kesin olarak varan soyağacına sa
hip yakın akrabalardan o luşur.6

Aynı kasta ait b ü tü n  Yezidiler kendi aralarında eşit o lduk
larından dolayı akrabalık meseleleri, Sincar’da Araplarda ol
duğu kadar önem  taşım am aktadır.7 Bununla beraber akraba
lıklar, b ran ın  varolm a nedenini o luşturm aktadır ve birlikte 
kalm asını sağlam aktadır. Barış dönem inde bir Yezidi, birini 
ö ldürdüğünde,8 onunla b ir kan bağına sahip olan b ü tü n  akra
baları (bra) bu kişinin işlediği cinayetin sorum luluğunu taşır
lar.9 Hepsi de ölen kişinin akrabalarının kendilerinden öç al
ma tehlikesiyle yüz yüze kalırlar. Eğer öldüren ve ölen aynı 
aşirete aitse, ö ldüren in  ailesi de öldürenle birlikte sü rgün  edi
lir. A ralarından birin in  öldürülm esinden ya da bir anlaşmaya 
varıldıktan sonra aşiretlerine geri dönebilirler.

Genelde ö ldürenin  ailesi tarafından seçilen bir aracının 
(XelefD araya girmesiyle m üzakereler yürütülür. Bazı du rum 
larda etkili b ir kişi bu meselede hakim lik yapmayı üstlenebi
lir. Anlaşma yapılır yapılmaz karşıt taraflar karşılıklı barış ve 
dostluklarına yem in ederler; bu genelde b ir ziyaretin yakınla
rında veya b ir şexin ya da p irin  şahitliğinde yapılır. Kan bede-

6 Bkz. ileriye, Ek 4, Semmoqalılann alt gruplarına.
7 Kendilerinden önce gelen beşten fazla atasını sayabilen Yezidiler çok nadirdir

(Dağda adet olduğu üzere sorulan kişi kendini de ata sayarak saymaya başlı
yor). Davvûde D ؛ wûd gibi büyük b ir reis bile daha yukan çıkamıyor.

8 Savaşta öldürülen kişiler için kan davası yoktur. Barışın ilan edilmesi ölümü 
unuttunmalı diye düşünülmektedir.

9 Bu konuda Sincar’da, Bedevilerde olduğu gibi ayrıntılı kurallar yoktur; bazılan-
na göre bu ortak sorumluluk, dördüncü başkalanna göre de beşinci atanın so
yuyla sınırlıdır. Hemen hemen branın tüm  üyelenne yayılmaktadır.
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HemwĞ milim'ın çautnnda (Semmoga) toplantı

onun bir yakınını da seçebılu.؛؛ Seçilen reis, reisliğe öm rü süre- 
sınee atanır; fakat yönettiği kişilerin güvenine layık değilse rünişt 
tarafından veya Şeyxan Emiri tarafından görevinden alınabilir.52

Hak olarak sere ‘eşire, b ir hüküm darın  bü tün  im tiyazına sa- 
hiptir. Topluluğu ilgilendiren bü tün  önemli meselelere o ka- 
rar verir (suyun paylaşımı, göçler...); savaş ilan eden, asken 
harekatı yöneten55 ve barış antlaşm ası yapan odıır. Bununla

ا ا  Meclis başka bir aileye alt birini seçebilir (bkz. Siyasi hayat).
12 Emirin böyle müdahalesi, öylesine nadımlırkı Sincar'da bize ö m ek  verilememiştir.
13 Bazı a ş i r e t le r e  askeri yüksek yönetim , axalara ^eğil d e  cesa re tle  ün yapm ış 

axanın akrabalanna verilm ed ed ir. Böylece M ihirkanlann reisi Davvûde DSvvûd, 
sa dece  çok önem li olan seterieri y ö n e tm ek ted ir (örneğin 1935 yılındaki baş- 
kaldın). G en e ld e  kuzeni 'ideb, savaşı yönetm ekted ir.
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li genelde beş yüz elli m ecidiyedir.10 Aynı zam anda öldüren 
kişi, düşm anlarından b irine karşılıksız olarak kızını veya bir 
yakınını verebilir. Branm  b ü tü n  üyeleri, anlaşılan para m ikta
rını b ir araya toplam ak için ya da nextsiz kızını verm ek zorun
da kalan ailenin zararını azaltm ak için birleşir.

Fakat b ü tü n  Yezidiler bir cinayetin böyle sona erm esini ka
bul etmezler. Sadece Xwerkalar kan bedelini kabul etm ekte
dir. Ö rneğin Ceneviyeler, bunu  kabul edenlere kan bedelini 
öderken, kendi insanlarından b irin in  öldürülm esi durum unda 
kesinlikle öç alınm ası gerektiğine inandıkları için  kendileri 
kan bedelini kabul etm em ektedirler. Anlaşmayla meseleyi hal
letme durum u, Xwerkalarda yeni yeni kabul edilm iştir ve 
M üslüm anlardan gelm ektedir. Akıtılan kana karşı bir kadın 
verme adeti, ara bir çözüm  teşkil etmiş olabilir. Bu durum  Sin- 
carlılara özel b ir durum  değildir; çünkü Suriye’deki çöl Bede
vilerinde de aynı adet göze çarpm aktadır. İşte çok sıkı bağlar
la insanları b irbirlerine bağlayan braya önem  kazandıran ku 
rallar bunlardı.

REİSLER
A şiret r e is i  (sere  e ş ire )

Axa ünvânm ı taşıyan aşiret reisi, aşirete adını veren atanın 
en  büyük oğlunun soyundan gelen m etbu ailenin üyeleri ara
sından m ehkullerden ve eşraftan oluşan meclis tarafından se
çilir. Yezidi adeti herhangi bir saltanat düzenini öngörm em ek
tedir. Genelde meclis, ölen axanin oğullarının en büyüğünü 
seçer. Bununla beraber onun  yerine kardeşlerden birini veya

10 Bunlar, bilgi aldığımız kişilerin birçoğunun bize verdiği rakamlardır; başka kay
naklı bilgilere göre de kan bedeli, 500 ile 700 mecidiye arasında oynamakta
dır. Rakamlardaki bu farklılıklar, aşiretler arasındaki toplumsal sınıflardan değil 
de sadece pazarlıklardan kaynaklanmaktadır.
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Bav reisi (m ehqul)

Axanm konum u b ü tü n  gruba göre ne ise m ehqulün  konu- 
mu da oymağa göre odur. Aşiret reisinin görevleri gibi oym ak 
reisınm  görevleri de yarı-saltanattır. Eşraftan oluşan b ir mec- 
bs, seçim i gerçekleştirir.

Geleneğin m ehqullere tanıdığı baklar, ilke olarak, sınırlıdır; 
sadece bavın iç meseleleriyle ilgilenm e hakkına sahiptirler. 
Dış siyaset açısından bü tün  girişim  hakları axam n elindedir. 
Bununla beraber oym ak reisleri bu  sınırlam aları pek de ciddi- 
ye alm azlar ve genelde kafalarına eseni yaparlar; diledikleri ki- 
şiyle birleşip diledikleri kişiye karşı savaşa çıkarlar. O nların  
alt konum da olduklarına işaret eden asıl gösterğe daha çok 
paradır: Oym ak reisleri herhangi b ir vergi alamazlar; adam la- 
rı ödem eleri gereken vergileri doğrudan sere ‘eş ir f  ye verirler 
ve o da kendi ihtiyaçlarını aldıktan sonra arta kalanını, yakın 
gördüğü ve kendine bağlı kişilere arzusuna göre dağıtır.15

Yargıçlar (şiri‘)

Aşiret veya aşiret reislerinin, kendilerine başvurulduğu öl- 
çüde adaleti yerine getirmeye hakları vardır. Genelde şikayet 
eden kişiler, bilgeliği ile ü n  yapm ış b ir yaşlıya17 veya yargıla- 
m a işinde usta gördükleri bazı kişilere18 başvurmayı tercih et-

Semmoqalarda bu bağışlar şu şekilde dağıtılmadadır W ا 6 ûsk؛lerın Mehqûlü 50- 
60 mecidiye alıyor, Xelifalannki 30 m., Korkoıtranınkiler 40-50 m., x؛ranlan□- 
ki hı؛ diyecek kadar az. Reisiyle kavğalı olan 'Eli Ce^kanlannki 1935 yılında 
hiçbir şey alamamı^ıc onunla banşık olduğu dönemde yılda hemen hemen 
100 mecidiye alıyordu.

17 örneğin Semmoqalarda X e le^  Ehmed’ın amcası Hs؛n؛ Metto.
18 Bu özellik bazı ailelerde babadan oğla geçmektedir. En ünlü hakimler şunlar- 

dır Helliciyanlardan Mrade Brahim; Mendikanlardan Xelefe Eoko ve öldaralı 
Hs؛ne 'Ebde.



beraber sınırsız görünen erki, çoğu zaman itirazlarla karşı kar
şıya kalm akta ve genelde çok az şeye indirgenm iştir. Oym ak 
reisi olan axa, diğer meh،jı،îlerın delegesi sıfatıyla yönetm ekte 
ve aslını söylem ek gerekirse yalnızca kendi bavı içinde m utlak  
efendidir.

Axa, bu  m akam ından dolayı büyük gelirlere sahiptir. H er 
aile her yıl ona odun vergisi verm ek zorundadır ve isteği üze
rine hasat dönem inde b ir iş günü ona yardım  etm ekle y ü küm 
lüdür. Su paylaşım ında axa, kendisi için m üm kün en büyük 
hisseyi ister ve çok uzun  süren m üzakerelerden sonra istekle
rin i azaltmayı kabul eder; am a yine de en avantajlı durum da 
olan o d u r.14 Reis aynı zam anda kendi aşiretinin içm de gerçek
leşen -özellikle de hayvan satışlarından- belli vergiler a lır.15 
M andadan önce doğuda yerleşik hayata geçmiş aşiretlerin  
axaları, hasatlar üzerinden bir pay alırlardı; ama artık  bu hak 
ellerinden alınmıştır.

Bu gelirlere rağm en axa, yalnızca yeterince zenginse maka 
m m da kalabilm ektedir; çünkü  birçok gideri karşılam ak d u ru 
m undadır. Köyünden geçen yolcuları kabul edebilm ek için 
açık bir sofrası olmalı; adam ları her fırsatta ona gider ve çadı
rında kahve içip sigara tü ttü rerek  konuşup  tartışacak konu lar 
bulurlar. Aynı zam anda hediyelerle kendisine bağlı olan meh- 
qullerin  sadakatini tem in etm elidir. Bazen aşiret içinde m aka
m ını sağlam laştırm ak ve dışarıda prestijini o turtm ak için faz
laca cöm ert davranm ak, incelikli politikalardan daha faydalı 
olabilir.

14 Semmoqalann reisi Xelefe Ehmed, her yıl 10 -15 su payını kendine ayırmakta
dır.

15 Bu vergilere. qem çor denmektedir. Semmoqalarda üç baş koyun veya üç tas 
(bir tas 3 kg'a eşittir) yağ için 1.5 mecidiyedir, iki yapağı için de 1.5 kuruş ve
rilmektedir. Hebbabatlarda qemçor, bu kadar yüksek degı' 'ir: 4 tas yağ 1.5 
mecidiye ediyor, 4 koyun başına I mecidiye; 100 yapağı için 10 kahve ok. Bü
tün masraflar alıcıya aittir.
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oyunları, biraz önce genel hatlarıyla çizdiğimiz düzeni değiş 
!irm ektedir. Öz olarak istikrarsız bir yapıya sahip olan aşiret, 
doğuşunu, gelişmesini ve ö lüm ünü koşullandıran  bir gelişme 
izler.

Bir g rubun oluşum  sürecini gözle takip etm ek im kansızdır; 
çünkü bu süreç anlık  olm aktan uzak birkaç yıla yayılan çok 
yavaş ilerleyen bir olgudur.

Yezidilerin toplulukların ın  o luşum u hakkında hayal ettik 
leri b ü tü n  efsaneler, tek bir kişiye varm aktadır: O rtak  bir ata, 
birkaç oğul dünyaya getirir, bunlardan  da aşiretin çeşitli oy
m akları m eydana gelir. Böylece Sem m oq'un to runu  ve W ûs- 
ki’n in  oğlu olan Kombel Sincar’a yerleşir. İki kadınla evlenir; 
bu kadınların  her b irinden  çocukları olur: Birinci eşinden 
M ehm ûd ve Xelifa doğar; ikinci eşinden W ûski ve Hemo. 
Bunların her biri oraya yerleşir ve soyları, Sem m oqa’nm  kan 
kardeş dört bavını oluşturur: Ç ocukların en büyüğü olan 
M ehm ûd’dan M ehm ûdiler (bavın reisleri), Xelifa’dan Xelifala- 
rm  oymağı ve W ûski’den W ûskilerin  kolu meydana gelmiştir; 
Hem o’ya gelince ‘Eli C erm karim  atasıdır. Daha sonra sığınm a
cılar X iranlardan ve K orkorkanlardan oluşan iki yeni grup 
bunlara eklenm iştir; bu  andan itibaren aşiret son şeklini al
mıştır. Aynı şekilde Hebbabatlar, ‘E tto’n u n  dört oğlundan - 
'Etto, ‘Emer, Hadi, Sini- geliyorlar.

Bu tü r örnekleri çoğaltm am ız m üm kündür. Bununla bera
ber bu tarz soyağaçları tam am en hayalidir ve bunlara tarihi bir 
değer atfetm em iz m üm kün değildir. Bunlar daha çok toplum - 
ların  varlığı için vazgeçilmez olan dayanışm aları sağlam laştır
maya yarar.

Öyle görünüyor ki Yezidi toplum larm  kökeninde, Bedevi 
veya diğer top lu lukların  o luşum unda gözlenen oluşum  tarzı
nı bulm aktayız: Yani üyelerinin bir arada yaşayabilmesi için 
çok fazla kalabalıklaşan b ir toplum un "parçalanması" ve için-
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Şex Xidir'ın çadırında (Xiran) toplantı 

m ektedirler. iki taraf da karara uyacaklarına yem in ettikten 
sonra alm an karar geçerli olur. Bundan sonra taraflardan biri 
bu akdi yerine getirm ediğinde baskı yapm ak m üm kündür. 
Eğer ilk başvurdukları yargıcın verdiği karar, iki tarafı da 
m em nun etmediyse, şikayetçilerin, karşı tarafla m utabık ola
rak  meselelerini kom şu bir aşiretin yargıcına taşımaya hakları 
vardır.19 M ahkem e m asraflarını, davayı kazanan taraf karşılar.

A şiret hayatı

Her an hissedilen m addi ihtiyaçlar ve oynanan siyaset

19 Semmoqalar o zaman Mrade rahîm'e başvuruyorlar

162



. |.ılar ıçm sözkonusu olan da bu gibi görünm ektedir. Bununla 
beraber üyelerinin sayısal olarak çoğaldıkları Sincar topluluk 
hırın birçoğu bu çoğalm alarım  dışarıdan göç eden göçmenle- 
ıv borçludurlar. Bazı reisler, yabancıları kendi bölgelerine ça
ğırma siyasetini izlem ektedirler. Ö rneğin Misi he Bello’n un  
(Seınmoqa), adam ları arasında beş ya da altı D uhiyan ailesi ve 
o kadar da Heskan ailesi bulunm aktadır. Uçsuz bucaksız top
raklarına insan toplam ak için M ihirkan axaları,22 Beled'den 
kovulan H eskanların b ir kısm ını, ‘Everileri ve K ürdistan’dan 
gelen Reşkanları kabul etmişler; hatta Şii olan Beşkanlara bile 
kucak açmışlardır. Bütün bu sığınmacıları topraklarına yerleş
tirmişler; hatta köy kurm aları2؛ ve toprak işletm eleri24 için on 
ları teşvik bile etm işlerdir. Dawûde Dewûd bu çiftçilerden çok 
az vergi alm aktadır (hatta söylenenlere göre seve seve bunu da 
onlardan alm azmış); fakat vergilerin azlığına karşılık  başka 
avantajlar elde etm ektedir; Axa, herşeylerini kendisine borçlu 
olan bu  insanların kendisine tam am en sadık olacaklarım  çok 
iyi bilm ektedir ve böylece aşireti dağın en güçlü aşireti haline 
gelmiştir.

Canlılıkları (Semmoqa, Giran) sayesinde veya tek başına 
kalanlar üzerinde ve yenilenler (M ihirkan) üzerinde çekim 
gücü oluşturm aları sayesinde bu grupların  yanı sıra önce refa
hı ta ttık tan  sonra zayıflayıp yok olmaya yüz tu tanları incele
m em iz gerekiyor.

Eleskanların hareketli tarihi, b ir toplum u iflasa götürebile
cek hem en hem en b ü tü n  nedenleri gözler önüne serm ektedir: 
İlk önce salgın hastalıkların  büyük kayıplara neden olması,

22 N exs؛-Genne hattının batısına uzanan bölgeye sahiptirler.
23 Zerwan, Barana, Sorke, Baxilef.
24 Suriye Ceziresinin Bedevi reisleri, kendilerine verilmiş olan toprakları değer

lendirmek için günümüzde hâlâ aynı metodu uygulamaktadırlar. Köylerine so 
yutlanmış bütün insanları çekmeye çalışıyorlar Kürt veya Yezidi ilticacıları.
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de en güçlü olan birim lerden yeni aşiretler oluşm ası. Smcar’da 
bu olay çok nadiren  gerçekleşm iştir.20 B unun tersine orada 
baskılardan dolayı zayıflamış veya iç çatışm alardan dolayı bö 
lünm üş toplum ların  sürekli gruplaşm asını görm ekteyiz.21 
O lum suz siyasi koşullardan dolayı K ürdistan’dan kovulan 
göçm enler, kendi ülkelerinde birbirlerini b ir araya getiren 
toplulukları, dağda kurm aya çalışmışlardı; fakat sayıları çok 
az olduğu için birçok aşiret temsilcisi tek bir aşiret altında b ir
leşmişlerdi. M ûsqoraların her oymağı, Bohtan’daki bir aşirete 
tekabül etm ektedir. Aynı şekilde yüzyıldan daha uzun  bir sü
redir Cebel’e yerleşmiş olan feqiranlar, eskiden K ürdistan’da 
büyüyen toplum ların  kalıntıları olan bavların o luşturdukları 
güçlü b ir konfederasyonudurlar.

Bazen hayatı yeniden üstlenebilm ek için birleşm eye çalışan 
bu kalıntılar, kısm en veya tam am en Sincar kökenlidirler: Du- 
x iyanlann içinde Golkanlar, H eskanlar ve (K ürdistkn’daki 
Behremiyanlarm  b ir oymağı) Dawûdıler bulunm aktadır.

Norm alde bir aşiretin büyüm esi, doğum ların fazlalaşm asın
dan kaynaklanm alıdır. Yarım yüzyıl önce Xiranlar ve Semmo-

20 Bir geleneğe göre eskiden Semmoqalar ve Korkorkanlar -ki o  dönem de çok 
az sayıdaydılar (yani en fazla birkaç çadır)- Çerse yakınlannda kamp kurmuş
lardı, Bunların ilk başta tek bir aşiret olup sonra iki aynlıp aynlmadıklarını bil
mek zordun belki de Sem m oqa ve Heskanlarda olduğu gibi bir ortak yaşam 
sözkonusu da olabilir.

2 1 Bir aşiretin kökenini bulmaya yarayacak hiçbir kritere sahip değiliz. Bedevi 
halkların incelemesinde çok değerli olan savaş çığlıktan ve işaretlen Yezıdiler- 
de kişilere göre değişmekte ve bu yüzden de hiçbir bilgi sunmamaktadır. Yi
ne de her ailenin ait oldukları ş؛x ailelerin isimlerinden bazı ipuçları bulabili
riz. Her ailenin babadan oğula aktanlan müritleri olduğunu biliyoruz. Sonuç 
olarak da onu oluşturan tüm bavlar tek bir ş؛xe bağlıysa homojen bir toplum 
olabilin Müntleri Şex Mencfe bağlı olan Şav"i û Bavî oymağın dışında Xiranla- 
nn bütün kollan Ş؛x Ferxedin'e bağlıdırlar. Buradan yola çıkarak da bu kolun 
kökeninde başka bir aşiret olduğunu düşünebılınz. Ve;■ 'iğimiz listeye göre bü
tün bavlan tek bir ş6x ailesine itaat eden Sincarlı aşiretler çok enderdir (bkz. 
Ek 5).
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iki yüz elli aileden oluşm aktadırlar) hiç bitm eyen kavgalınla 
bölünm üş bulunm aktadırlar. Reisler arasındaki rekabetin so 
nucu olarak aşiretin nasıl iki düşm an topluluğa bölündüğünü 
daha ileride göreceğiz.28

Başka gruplar da, bizlere, buna benzer örnekler sunabilir: 
M endikanlarm  serüvenleri, H eskanlılarınkini çağrıştırm akta
dır. Azalmış sayılarıyla ve Cebel’in her b ir yanm a dağılan oy
m aklarıyla K orkorkanlar, daha canlı kom şuların ın  nufusuyla 
yok olma tehlikesi altında olan topluluklar için çok iyi bir ör
nek sunm aktadır.

Böylece, bölünm eler, salgınlar ve savaşlar, aşiretlerin  üze
rinde kara bu lu t gibi gezen, az ya da çok parlak b ir geçmişten 
sonra aşiretlerin sonlarını hazırlayan felaketlerdir. Yezıdilerı 
bölen kanlı rekabet ve m aruz kaldıkları zulüm ler, dağ halkı
nın  norm al b ir şekilde çoğalm asını engellem ektedir. Aşiretle
rin  büyük bir kısmı varlıklarını, kendi aralarında gruplaşm a
ya çalışan veya daha önce oluşm uş toplulukları çoğaltan göçe
belerin akm ına borçludurlar. Öyle görünüyor ki ölen ve dışa
rıdan  aldığı katkılar sayesinde varoluşunu devam  ettiren  bir 
toplum la karşı karşıyayız. Sanırım  bu tü r takviyeler bittiği gün 
Sincar Yezidileri aniden yok olacaklardır.
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sonra daha güçlü kom şuların ın  saldırılarıyla toprakların ın  el
lerinden alınması; son olarak da iç çatışm alar bu topluluğu if
lasa götürm üştür.

Eski b ir tarihte25 zengin ve kalabalık olan H eskanlar, Sin
cabın önem li siyasi güçlerinden b irin i oluşturm aktaydılar. Ve
rim lilikleriyle ün lü  olan Beled ve çevresi tam am en onların 
elindeydi. Yılın b irinde, Cebel’de kuraklık  nedeniyle toprak
lardan hiçbir şey elde edem em işlerdi. H alkın büyük bir kısmı 
açlık ve susuzluktan ölm üştür. Reisleri Xelef Xan ‘Eli’nin  am 
barlarında biriktirilen erzaklar sayesinde yalnızca H eskanlar 
yaşam larını sürdürebilm işlerdi. Komşu axalar ondan  yardım  
dilenm işlerdi; fakat o onlara yardım  etmeyi reddetm işti: Ben
cil davranışı sonuna neden  olm uştu: Bir gece Tanrı Heskanla- 
rı cezalandırm ak için m eleklerini gönderm iş;26 bun ların  bir 
bölüm ü yok edilmiş. M aruz kaldıkları kayıplardan dolayı za
yıflayan grup, düşm anlarına karşı savunm asız kalmıştı. O za
m anlar Beled’in güney-batısm da bu lunan  köyde yaşayan Men- 
dikanlar, Hebbabatlarla ve Xiranlarla birleşerek onlara saldır
m akta gecikm emişlerdi. Xelef Xan tam am en yenik durum a 
düşm üştü. Adam larını toplam ış ve onlarla birlikte göç etmeye 
başlamıştı. Aşiretin b ir kısm ı M ihirkanlarda kalmış; aşiretin 
geri kalanı Çerse’ye kadar yoluna devam etm iş ve o dönem de 
o civarlarda kam p kurm uş Semmoqalara yanlarına sığınma ta
lebinde bulunm uşlar. Birkaç yıl sonra göçm enlerle ev sahiple
rin in  arasında bir çatışm a çıkmış. Bir kez daha yenik düşen 
H eskanlar, Dağdan ayrılm ak ve Kuzey ovalarında yeni köyler 
kurm ak zorunda kalm ışlar.27 Şu an tarihi b ir dönüm  noktasın
da bulunm aktadırlar. Ne kadar az sayıda olsalar da (yaklaşık

25 Muhtemelen 18. yüzyılın sonlannda.
26 Bu tarz seferlerde uzman melekler, qilier. Efsane muhtemelen bir salgınla ilgi

lidir.
27 Sinanik, Genni ve daha sonra Gohbel.
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A L T IN C I  B Ö L Ü M  
SİYASI HAYAT

Yezidi aşiretlerinin yapısının ve m aruz kaldıkları değişim lerin 
incelenm esi, Sincar’da m eydana gelen siyasi kavgaların öne
m ini görm em izi sağlamıştır. Bu bölüm de bu rekabetlerin  özel
liklerini belirlem eye çalışacağız; bu  da bizi her grubun içinde
ki taraf'kavgalarm ı ve aşiretlerin diğer aşiretlerle ilişkilerini ve 
son olarak yabancıların -Kürtlerin, Arapların veya Çeçenlerin- 
dağm  m eselelerindeki payım  ard arda incelemeye götürecek
tir.

A şiretlerin  iç siyasetleri

Bütün Cebel’de çok şiddetli hatta kan dökm eye kadar varan 
düşm anlıklarla parçalanm am ış tek bir topluluk bile yoktur. 
Genelde her grubun üyeleri, aşağı yukarı eşit olan iki güç ko 
alisyonuna ayrılm ıştır;1 bunlardan  b irin in  başında m eşru axa

I Bazen, Semmoqalarda olduğu gibi üç.
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K orkorkanlar kadar fakir olan X iranlar ‘Eli C erm kanlarm  em- 
rindedirler. Topluluğun son bavı olan ve her iki tarafa da ba
zı m enfaatlerle bağlı bu lunan  Xelifalar, koşullara göre b ir ta
raftan diğerine geçm ektedirler.3

Sem m oqalılar için biraz önce çizdiğimiz ittifak tablosu as
lında çok değişkendir; bun ların  bileşim leri sürekli değişm ek
tedir. Bazen başka b ir şekil o luşturm ak için hızlı bir şekilde 
erim ektedir.

D oğdukları topluluğun iç sınırları içinde durm aktan  uzak 
oym aklar arasındaki çatışm alar, bir g ruptan  diğerine geçm ek
tedir ve çok karm aşık ittifak ağlarının o luşum unu doğurm ak
tadır. H er reis ya cöm ertlik göstererek ya da evlilik yoluyla 
kom şuların ın  sem patisini kazanm aya çalışacaktır.4 Rakip bir 
aşiretin  axasını zayıflatmak için  ona karşı çıkan eşrafa ö n em ’ 
verilm ektedir; çatışma anında yardım a ihtiyaç duyan bir top
lu luğun m eşru reisine doğrudan  destek verilm ektedir; İşte 
böylece Xelefe Ehm ed (Sem m oqa), Xelil Xidir Xella tarafın
dan devrilm iş olm asına rağm en ve aynı zam anda D uxiyanlar- 
dan Hesene H esur’la iyi anlaşan bacanağı M rade O sm ana ile 
m ükem m el ilişki içinde kalm ak için özen gösterm ektedir. 
Üçü birlikte, kendi grupları içinde devrim ci güçleri tem sil 
eden M isixe Bello’ya, Xelil X idir’e ve Slemane İd d o ’ya karşı 
b ir çeşit kutsal ittifak kurm aktadırlar. B unun tersine Şex Xelil 
tarafından m akam ından indirilen  eski düşm anı Kimmo ‘Emo- 
ka’nm  (Heskan) du rum unu  kolaylaştırm aktan çekinm iyorlar. 
Bu kişi de H eskan reislerinin geleneksel siyasetlerine dönm üş 
ve kendisine düşm an olan Semmoqa, Cefriya ve Duxiyan aşi
retleri içindeki karşıt oym akları desteklem ektedir.

Böylece her Yezidi top lu luğunun  ikiye bö lündüğünü gör
mekteyiz. Silahlı çatışma durum unda her iki taraf, dıştaki

3 1935-36'da, Xelifalar, 'Eli Cermkarılann tarafını tutmuşlardı.
4 Bkz. yukanya, s. 145.
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varken diğerinde de onun  rakibi bulunm aktadır. Her iki ra
kip, davaya gözü kapalı olarak sadık kalan taraftarlara sahip
tir; ancak çoğunluk ve zafer, olası m enfaatlere göre uzlaşm a
lara vararak taraf değiştiren diğer aşiretlere bağlıdır. Önem li 
rol oynayacak kadar güçlü olm ayan küçük eşraf, bu  anlaşm az
lıkları kullanarak büyük etk iler kazanm ayı başarıyor. Aslında 
çoğu zam an oyunu yöneten onlar oluyor. Sem m oqalarda He- 
sene ‘Eli Axa gibi bir kişi, kurnazlığı ve ince hesapları sayesin
de büyük  oy kazandıran kişi ro lünü  oynam aktadır. İttifakları 
k u ran  ve bozan o oluyor. Ü zerine oynadığı kişi kazanacağın
dan em in sayılır. Bu entrikacı kişiye bu tü r tu tum ların ın  ne 
kadar çok şey kazandıracağını düşünebiliyoruz. Aynı zam an
da güç yarışm a girerek konum unu  kaybetmeyi göze alam adı
ğını ve bu  yüzden de sahne arkasında neden kalmayı tercih et
tiğini çok iyi anlıyoruz.

Geçm işten gelen kinlere ve kişisel kavgalara, toplum sal ve 
ekonom ik rekabetler eklenm ektedir. Çoğu zam an şu veya bu 
aşiretin takındığı tutucu veya devrim ci tavır aslında üyeleri
n in  m addi hallerinden kaynaklanm aktadır. Sem m oqalarda ge
nele göre biraz daha refah içinde bulunan  ve aşiretin sultanlık  
bavını o luşturan  M ehm ûdiler, "meşruiyetçi taraf" olarak ad
landırabileceğim iz şeyi tem sil etm ektedir. Bir yandan top lu lu
ğun en fakir ko lunun  -K orkorkanlar- ve diğer yandan da en 
zengin ko lunun  -W ûskiler- desteğini alm aktadırlar. Yoksul
luk larından  dolayı K orkorkanlar, M ehm üdilerin m üşterisi ha
line düşm üşlerdir; W ûskilere gelince onlar da herhangi bir 
kargaşa anında herşeylerini kaybedecek durum dadırlar. Kar
şıtlıkların m erkezinde siyasî hedeflerinden dolayı M ehm udi- 
lerin rakibi ve ekonom ik isteklerinden dolayı da W ûskilerin  
rakibi olan ‘Eli Cerm kanları bulm aktayız.2 Hemen hem en

2 'Eli Cermkanlar, zenginliklerinden dolayı VVûskilerden hemen sonra geliyorlar, 
su ve otlaktık meselelerinden dolayı onlarla sık sık kavga etmektedirler.
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süre bu  rekabet ortam ı Metve Şibo (Mala Le‘lo) ile ‘Eli Ccı m 
kanların destekledikleri Bello Hicco'yu (Mala Brahim) kaışı 
karşıya getirm iştir. Daha sonra ‘Eli C erm kanlarm  reisi M ilhı- 
me ‘Eli axa, kendine göre hedefler bulabilm iş ve bunlara da 
başarıyla ulaşm ıştır. O andan itibaren iki taraf yerine üç taraf 
ortaya çıkm ıştır.

İki M ehm udi arasındaki çatışm alar bazen çok şiddetli o l
m uştur. Bazen Bello dışardan yardım  çağırm ak zorunda kal
mıştır: O n üç yılını, kendisini terk etm eyen taraftarlarıyla 
Heskanlarda geçirm ek zorunda kalm ıştır. Bello, b ü tü n  bu on 
üç yılı, Cefriyalarm ve aşiretin kalan kısm ının  desteğini almış 
olan düşm anıyla savaşmakla geçirm iştir. Bu seferlerinde Bello, 
o zam anlar Semmoqalarla düşm an olan H eskanlann ve Xiran- 
ların desteğini almıştır. Sonunda kader yüzüne güldü ve Bara 
kam pına m uzaffer b ir şekilde döndü.

B ununla birlikte ona karşı ikinci b ir koalisyon kuru ldu . 
Tekrar kaçm ak durum unda kaldı ve ‘Eli C erm kanlarm  deste
ğini yitirm eden Xiranlara sığındı. İkinci kez Metve Şibo’yu 
yendi; ancak hüküm ranlığı çöküş dönem ine girmişti. M ilhim, 
parlak sağ kol ro lünden  sıkılıp bir anda m üttefik inden ayrıldı 
ve başa geçti. Meto ve Bello, uğradıkları prestij kaybını düzelt
mek için birleşm ek zorunda oldukların ı hissetm işlerdir. Çok 
basit bir olay çatışm aların başlam asına neden olm uştur. Bir 
gün ‘Eli Cerm kanlardan biri, Xelifalardan b irin in  köpeğini öl
dürm üştü; köpeğini kaybeden kişi hem en köpeğinin katilim  
vurdu. Popülaritesi iyice azalan ve bu çatışm adan m uzaffer çı
kacağından em in olm ayan M ilhim, adamlarıyla birlikte Mus- 
koralara sığınm ak için Kuvesa’ya gitti. Böylece M etto tekrar 
m akam ına kavuştu.

Bir gece ‘Eli Cerm kanlar kendilerini yenilm iş saymayarak; 
Tabit Bedevilerin yardım ıyla ve Beggaralardan ‘İsa ‘İven’in eş
liğinde, M ehm ûdı çobanlarına saldırıp sürülerin i ellerinden
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m üttefiklerine başvurur; bir anlaşm aya varam adıklarında göç 
etm ek zorunda olan m ağluplar, onları destekleyen kom şuları
na sığınırlar ve vakti gelince savaşm ak için kendilerine katıla
cak olan kom şularıyla öç alma planları kurarlar. Bu kızgın aşi
retlerin, hiç bitm eyen köyden köye göç etm eleri çok ilginç bir 
m anzara arz etm ektedir: İki aşiretin iç m eselelerinden dolayı 
bir süre için dağıldığını, hoşlarına giden taraflarla b irleştikle
rini ve birkaç ay boyunca savaş cepheleri o luşturdukların ı 
görm ek çok m üm kündür. Bir anlaşm aya varılır varılmaz her 
iki taraf evine döner ve eski hayatını sürdürm eye devam eder.

Bu tü r kazalar, Xiranlarda ve Sem m oqalarda sık sık vuku 
bulur. Elli yıl önce, kendisin in  üstü  olan Xiranlarm  axasi N a
şir kadar güçlü hale gelen Şavi û Bavilerin reisi Solax, aşiret
lerden toplanacak vergilerin yarısını zorla alabileceğini d ü 
şünm üştü . isteğini yerine getirem edi ve ilk m ağlubiyetinde 
m üttefiki olan Semmoqalara sığındı. Aynı anda kendilerine 
vergi veren Semmoqalilarla bozuşan ‘Eli Cerm kan, Xiranlarm  
tarafına geçti. Bir ay süren bir seferden sonra Xiran ve ‘Eli 
Cerm kanlar yenilgiye uğram ışlardır. Naşir, Solax ile birlikte 
anlaşma m asasına o turm ak zorunda kalm ıştır; ‘Eli Cerm kan- 
lara gelince, kendi lehlerine olm ayan bir barışı kabul ettik ten  
sonra evlerine dönm üşlerdir.

Bu oym akların kavgalarını özetleyebilecek en iyi örnek 
Sem m oqalarm  tarihidir; ki bu kavgalar onlarda çok daha şid
detli olm uştur.

Aşiret içindeki anlaşm azlık, M ehm ûdı kolundaki yöneti
m in kendilerine verilm esi için kapışan Mala Le‘lo (m eşru axa- 
n ın  alt-kolu) ile Mala Brahim arasında çıkm ıştır. Yıllar boyun
ca reisler, karşılıklı çatışm ışlardır; bazen biri bazen de diğeri 
kazanm ış ve çok kısa sürelerde başa geçm işlerdir.5 U zun bir

5 Bize sunulan verileri sınıflandırma yapmamıza imkan vermediği için bu değişim- 
lenn tablosunu çizemedik. Biz de reislerin çok uzun zaman tahtta kalamadıkla- 
nnı hatta aşiretin tümü tarafından kabul edilmediklerini sonuç olarak çıkardık.
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gün boyunca savaş çok şiddetli b ir şekilde sürdü. Sayılarının 
az olm asına rağm en M ehm ûdiler ve Xelifalar, düşm anların
dan birkaç kişiyi yaralayarak ve ö ldürerek onları yenm eyi ba
şardılar.7 Gece çökünce, daha fazla dayanam ayacaklarını anla
dıklarında Xiranlara ulaşm ak için dağın patika yollarından 
kaçtılar. Sikeniya’da yaklaşık on  yıl kald ıktan  sonra Metto, 
Misix ile barıştı, onu başkan olarak kabul etti ve Bara’ya dön
dü.

Xelifalar ile anlaşm ak im kansızdı; Sem m oqalarla barışan ev 
sahiplerinde daha fazla kalam ayacakları için H ebbabatlara git
tiler. Tekrar M etto ile arası bozulan ‘Em oka, Xelifaları k o ru 
mayı kabul etti ve böylece onlar da Heskanlılarm  yanm a yer
leştiler. Beş yıl boyunca Semmoqalara karşı onlara yardım cı 
oldular.

Sonunda lngilizler sayesinde "Dağın Paşası" olan Hemo Şo- 
ro, bavın başkanı Şemo O m er ile iyi ilişki içinde bulunm asını 
fırsat bilerek M etto’yu düşm anlarıyla barıştırdı. Xelifalar aşi
retlerine döndüler ama oradaki anlaşm azlıkları çoğalttılar: 
M etto’n u n  onları b ırakm asını affetmemişlerdi. W ûskilerle, ‘Eli 
Cerm kanlarla ve Xiranlarla birleşerek, M isix’i başa geçirdiler.

T ürkler gibi lngilizler de barışı b ir türlü  sağlayamadılar; 
aralarındaki rekabetler çok fazla yankı yapm adıysa da şiddet
li olmayı sürdürm üştür. Son yıllar, şiddetli geçmişti; (M et
to’n u n  halefi) Ehm ede M etto ve daha sonra da oğlu Xelefe Eh- 
mede, zam an zam an dost ve zam an zam an düşm an olarak Mi- 
sixe Bello ve Hemwe M ilhim ’le karşı karşıya geldiler. N isan 
1936 tarih inde Misix ve Hemo, birçok taraftar ile birlikte baş
ka bir yerde kam p ediyorlardı. Xelefe Ehm ede’yi Irak otorite
leriyle anlaşm akla suçluyorlardı ve onlarla birlikte aşireti yö-

7 Yezidiler arasında yapılan çatışmalar ölümcül değildir ve genelde öldürmekten 
çok ses çıkarmaktadır. Çok özel durumlar hariç (örneğin kan davası), genelde 
öldürmekten ziyade talan etmek için savaşılır.
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aldılar. M etto’n u n  oğlu Sevuk, Şemo Orner (Xelifa), Bello Hic- 
co ve birkaç savaşçı, saldırganların peşine düştü; çalm an ko- 
yunlarm  ancak yarısını kurtarabildiler ve savaşmak zorunda 
kaldılar; düşm anlarını Xane Sor’a kadar kovaladılar. Burada 
Isa  ‘İven, Sevuk’u  ö ldürdü .6

D ört beş yıl boyunca bu tü r çekişm eler sürdü. Bello, her za
m an M etto’ya sadık kalm ıştır. Bello’nun  ö lüm ünde oğlu Misix 
eski baba siyasetini ele aldı; kuzeniyle bozuştu ve Xelifalara 
karşı bir baskın hazırlam ak için M ilhim ’e katıldı.

Bu işe son verm ek amacıyla M etto, düşm anlarına büyük bir 
darbe indirm e teşebbüsünde bulundu. Duxiyanlarla ve Millik- 
li feqiranlarla ittifak kurarak  ‘Eli Cerm kaları hayvan otlatırken 
yakaladı, yedi adam larını yaraladı ve onlara ait olan dö rt yüz 
koyunu kaçırdı. M isix ve M ilhim  öç alm ak için hazırlıklara 
başladılar; gizlice Ceffa’nm  biraz batısında kam p kurdular. 
Ceriba’da bu lunan  Semmoqalar, düşm anlarını fark etmediler: 
Sürüsünü aramaya giden çobanlarından biri, kendisini düş
m anların ın  ortasında buldu. Çobanı, Misix’e götürdüler. T u
haf b ir durum  değişikliğiyle Misix onu iyi karşıladı ve M et
to’ya bir barış antlaşm asını bildirm esi için çobanı görevlendir
di. Hiç bitm eyen ve hiçbir yararı olm ayan bu savaşlardan sıkı
lan iki taraf hem en anlaşmaya vardılar. O ana kadar olup bi
ten hem en unu tu ldu . ‘Eli Cerm kanlar, koyunlarına kavuştular 
ve kendiliğinden yurtlarına döndüler.

Barış kısa süreli oldu. Dört yıl içinde M etto, b ü tü n  aşireti 
altüst etti. M etto’n u n  Türklerle entrikalar çevirm esinden kuş
kulanıldı; sadece Xelifalar ona sadık kaldılar. Misix, Heskan- 
larm  reisi ‘Em oka’yla yakınlaştı ve ondan kendisini destekle
yeceğine dair söz aldı. G erçekten de axa, büyük sayıda Hes- 
kanlıyla, Duxiyanla ve Helliciyanla birlikte ona katıldı. Bir

6 Onbeş yıl sonra, Isa, Sevûkün öcünü almak için Mehmûdiler taı afından kemdi
kampında öldürülmüştür.
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durum da olm ayan daha zayıf topluluklar, bağımlı olm ayı ka
bul etm ek zorunda kalıyorlar. Ama çok güçlü olan aşiretler 
birbirlerinden uzak o lduklarından ve ortak  bir düşm an tara
fından ayrı kaldıklarından dolayı onu çerçevelem ek için b ir
leşmek durum unda kalıyorlar.

İlk siyasi birliği, Semmoqalarla Cefriyaları ve Helliciyanları 
bir araya getirip ve b irçok savaştan bozulm adan çıkan b ir ko 
alisyon kurarak  oluşturdular. Genelde Sem m oqalara düşm an 
olan Heskanlar, K orkorkanlardan destek aldılar. İki cephe 
arasında kalan Duxiyanlar, iki taraftan da ittifak teklifi aldı ve 
daha çok barışçıl bir tabiata sahip olsalar da bazen b ir tarafı 
bazen de diğer tarafı tu tm ak  zorunda kalm ışlardır. Cenewiya- 
larda Bekiranlar ve M endikanlar, uzun  süredir M ihirkanlarm  
protektorasım  kabul etm ek durum unda kalm ışlardı.

Etraflarına toplanan grupların  kendilerine sundukları ek 
güçle yetinm eyen önem li gruplar, düşm anlarına karşı daha 
uzak toplulukların  desteğini de sağlamaya çalışm ışlardır. 
M endikanlar ve M ihirkanlar ile yaptıkları bitm ek bilm eyen sa
vaşlar boyunca H ebbabatlar, Xalitiler ve M uskoralar aracılı
ğıyla düşm anlarını arkadan kuşatm aya çalışm ışlardır. M ihir
kanlar da dengeyi yeniden oluşturm ak için H eskanlara baş
vurm uşlardı.

Her aşiretin kendi içinde oluşan koalisyonlar gibi bu ittifak
lar da değişkendir. Axalar sevgilerinde ve kin lerinde belli bir 
yol izlem em ektedirler. Gerçek m enfaatlerini takip edecek yer
de yağma seferlerini güvence altına alan anlık m enfaatlerini 
gözetm ektedirler. Sık sık iyi dostların bir anda kavgalı o lduk
larını ve en kötü düşm anlarıyla birleştiklerini görm ekteyiz. 
Semmoqalar tarafından Çerse’den atıldıktan kısa bir süre son
ra Heskanlar, M uskoralarla çatışmaya girmişlerdi; ilk tepkile
ri, eski kom şularından yardım  istem ek olm uştu; bunlar da si
lahla onları desteklemeyi kabul etmişlerdi.
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netm eye kalkıştıklarını iddia ediyorlardı. H aziranda Hemo tu 
tuklandı. O nun  tu tuklanm ası bir nebze Sem m oqaların iç siya
set m ekanizm asını sadeleştirm iştir.

Sem m oqaların tarihi, biraz karm aşıktır; ancak Xali tilerde 
veya M uskoralarda varolan çatışmalara baktığım ızda Semmo- 
qalarm  tarihi sade görünm ektedir. Bunlar çatışma içinde olar 
sadece üç taraf değil de, aşiretin içinde bulunan  tüm  ailelerdir 
Semmoqalar, Xwerkadırlar ve göçebedirler, kan bedelim  öde
yerek cinayet m eselelerini kapayabiliyorlar; birbirlerinden 
uzak çadır altında geçirdikleri uzun  aylar, birbirlerine duy
dukları kini unutm aların ı sağlıyor. B unun tersine doğuda ka
lanlar, Cenewiyadırlar ve yerleşik hayata geçmişlerdir; onlar
da kan ancak kanla tem izlenir; b ü tü n  yıl köylerinde ikamet 
ediyorlar ve her gün düşm anlarıyla karşılaşıyorlar. Bunların 
nefretlerinin ne kadar daha şiddetli o lduğunu ve bu n u  sergi
leyecek fırsatların ne kadar daha fazla olduğunu iyi anlıyoruz. 
Söylenenlere göre T erefte ve ‘Eldina’da yaz geceleri erkekler 
evlerinin teraslarına yerleşiyorlar ve sabaha kadar birbirlerine 
küfrediyorlar ve ateş açıyorlar.

A şire tlerarası siyaset

Sincar’m  içsel tarihini o luşturan değişken dostluk  ve geçici 
nefret kaosunun  ortasında aynı topluluğun klanları arasında 
b irin i diğerine karşı koyan düşm anlıkların  ötesinde çok daha 
genel düşm anlıkların  bu lunduğunu  fark etmekteyiz. Bazı düş
m anlıklar, aşiretleri veya aşiret gruplarını karşı karşıya getir
mektedir.

C ebelde bir konfederasyon veya daimi bir ittifak varolmasa 
da bazı topluluklar, coğrafi konum larından veya güçlerinin 
du rum undan  dolayı zorunlu luklar karşısında k alisyon k u r
maya m ecbur kalm aktadırlar. Komşu güçlerine karşı koyacak



inen koparm ış ve Gobhel köyünü kurm uştu. K üçük birlik 
gün geçtikçe büyüm üştü. Bugün orada yüz evden fazla ev b u 
lunuyor ve Şex N aşir’in oğlu Şex Xelef, Kimmo ‘E m oka’dan 
çok daha güçlüdür. O ndan daha da kurnazdır: K endisini h ü 
küm et tarafından H eskanların axası olarak kabul ettirm iştir.

Şex ‘Etto’nu n  oğlu ŞSx Xidir daha kolay b ir şekilde güç ka
zanmayı başarm ıştır. X iranların reisi Naşir, halef olarak küçük  
bir çocuğu -‘Evdellah’ı- bıraktığı için Şöx Xidir, eşrafın arasın
daki anlaşm azlıkları fırsat bilerek resm i veliahdın reşit olana 
kadar sorum luluğunu ve işlerini idare etmeyi üstlenm işti. Bu
gün ‘Evdellah yirm i beş yaşında am a yönetim  hâlâ ş£xte. 
O nun  etkisi olum ludur: H içbir oym ağın m ehqulu olm adığı 
için tarafların çatışm alarının üstünde yer alıyor ve tarafsızca 
yönetiyor. O başa geçtiğinden beri bölünm eler, en  azından  gö
rünürde yok oldu.

Şex Xidir’in  ve Şex Xelefin, fazla yükseklerde gözleri yoktu, 
ancak başka dini başkanlar, egemenliklerini bü tün  Sincar’a yay
maya çalışmışlar ve bunu büyük ölçüde başarmışlardır. Yezidi 
tarihinde bu tarz en eski teşebbüs Köçek Mirza’nm  teşebbüsü
dür. O da Şeyxan’dan gelip Bekiran’a yerleşmiş ve vaazlarına baş
lamıştı. İlk başta sadece faziletleri ve mucizeleri ses getirmişti. 
Dağın her ucundan insanlar onun  çevresine toplanmışlardı. Kö
çek Mirza, Islamın iflasını ilan ediyor ve yakın bir zamanda ada
letin, yani Yezidilerin bü tün  dünyaya egemen olacağını açıklı
yordu. Sahte peygamberin vaat ettiği bu güzellikler, gelmekte 
gecikmeye başlayınca yavaş yavaş taraftarları dağıldı ve Türk 
otoriteleri onu yakaladığında kimse bu olay için üzülmedi.

Feqir Hemo Şoro, Köçek M irza’ya göre daha başarılı o lm uş
tur. O Sincarlı veya Şeyxanlı değildi; K ürdistan’dan gelm işti.10 
H enüz çocukken Cebel’e yerleşti; o dönem de feqiranlar Ce- 
bel’de daha yeni yeni b ir aşiret kuruyorlardı. Hem o’n u n  baba-

10 Serqiyandan gelmişti (bkz. Suriye Yezidileri).



Zaman zam an herkeste yankı bulm ayan önem li b ir olay, 
aşiretlerin  siyasi olarak birleşm elerine neden olabiliyor: Ba- 
lad’dan kovulan H eskanların göçü ve daha sonra M endikanla- 
rın  göçü; bu iki olay da, Sincar tarihinde yeni b ir çağın açılışı
na neden  olm uştur. G ünüm üzde uzun  zaman Dawûde D<*wûd 
ile Herno Şoro’yu karşı karşıya getiren düşm anlık axaları taraf 
tutm aya m ecbur kılmıştı; sonra askerlik meselesi ve vuku b u 
lan son başkaldırı, Cebel’deki siyasi durum u değiştirm iştir.

Dini reisler

Dağ toplum larınm  siyasi hayatını incelerken dini o toritele
rin  oynadıkları önem li ro l göze çarpm aktadır. Bunların m üda
haleleri, sahip oldukları prestij sayesinde kolaylaşmış ve b ir
çok aziz kişi dünyevi gücü ele geçirm ek için bu etkilerini ku l
lanm ışlardır.8

G ünüm üzde bunlar arasında en güçlüleri Şex Xelef Naşir ve 
Şgx Xidre Etto dur;9 bu iki kişin in  de kaderleri gözle görülür 
bir paralellik arz etm ektedir. Bu iki kişi de Sincarlı değildir; 
Şex H elefin  babasıyla Ş؛ x Xidir’inki aşağı yukarı aynı tarihte 
Şeyxan’dan gelip birincisi Heskanlara İkincisi de Xiranlara 
yerleşmişti. Her ikisi de, d indarlıkları ve doğal kabiliyetleri sa
yesinde tez vakitte ün lü  olm uşlardı. Şex ‘E tto’n un  durum u 
çok daha iyiydi: X iranlarm ki gibi parçalanm ış bir aşirette he
m en hakim  konum unu elde etmeyi başarmıştı. Şex Nadir, 
H eskanların daha az bölünm üş olm alarından dolayı başka bir 
yol tu tm ak zorunda kalmıştı. S inam k’te veya çevre köylerde 
çevresine fanatik taraftarlar toplamaya çalışmıştı. Kendini ye
terince güçlü hissettiğinde ‘Em okalarla olan bağlarını tama-

8 D iğer Kürtlerde de a/nı olguya rastlamaktayız: Bkz. P. Ron-’ot, Les tribs mon-
tagnardes de l'Asie anterieure, s. 42-47.

9 Tam olarak Ş؛ x Slncadin ve Ferxedin.
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Dış ilişkiler

Osm anlı dönem inde Yezıdilerı sim geleyen hoyratlığa rağ
men M andanın oluşm asına kadar hüküm et m üdahaleleri Sin- 
car’daki siyasi hayat üzerinde çok etkili o lm am ıştır.14 Yakın 
bir zam ana kadar Yezıdılerm kom şu halklarla -H ıristiyan veya 
M üslüm an- yürü ttük leri ilişkiler, onların  gözlerinde m erkezi 
o toritenin  temsilcileriyle kurdukları ilişkiden çok daha önem 
liydi.

Dağın sakinleri, M ezopotam ya’daki köylerde yaşayan Hıris- 
tiyanlarla her zam an çok iyi m ünasebetlerde bu lunm uşlar
d ır;15 dışarıyla yaptıkları siyasi veya ticari işlerde onlara baş
vurm ayı tercih etm işlerdir;16 Sem m oqalar ve Xiranlar, Hasêçê- 
li H ıristiyan tüccarlarla iş ilişkisi içindedirler.

Büyük bir çöl bölgesi, Yezidileri diğer K ürtlerden ayırm ak
tadır; bu yüzden onlarla fazla temas kuram ıyorlar.17 Yine de 
gelenek, Kara Ç ok’de kam p kurm uş olan M iranlara karşı Mi- 
hirkanların  b ir baskınını hatırlıyor. Yetmiş Yezidi bu sefer es
nasında ölm üştü. Az bir süre sonra M îranlarm  axasi Bedir 
Axa, Arap reislerle ittifak kurm uş ve o dönem de Cebel’in  reisi 
olan Hsênê D obelm ’e çok aşağılayıcı b ir ü ltim atom  gönder
dikten sonra ona karşı sefere çıkmıştı. W adi-i Xanzir’de tuza-
14 Türkler aşiretler arasındaki çatışmalara son vermeyi umursamıyorlardı; hatta 

kendi taraflannı tutan ilen gelenlenn yanında yer almakta te reddüt etm iyorlar
dı. Dağı kendilerinin adına yönetecek b ir reis seçmekle yetiniyorlardı. Bu gö
revin verildiği iki axa da İsmail Bey tarafından zikredilm iştir Bunlar 1800 yıları
na doğru yaşayan Hsênê Dobelin (Terefden) ve 1870 yıllannda ölen Sevûk 
Axadir.

15 Yezidilikten Hıristiyanlığa girenler olduğu bile söyleniyor (bkz. Anastase Mane, 
age. s. 733).

16 Tüık ler döneminde Beled’de Hıristiyan b ir kaymakam görevlendirmek adetti, 
ingilizler Cebel'in yönetimini düzenlediklerinde Yezidiler Hıristiyan b ir sekreter 
istediler.

17 Sadece birkaç Müslüman dengbêj (köy köye dolaşan şarkıcı) sanatlannı köy
lerde icra etmek için bazen Cebele gidiyor.
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sı Şoro, onların  üzerinde öyle büyük b ir etki bırakm ıştı ki onu 
reis olarak seçtiler. Genç Hemo, doğm akta olan bu  başarıya 
Türklere karşı yapılan savaşlarda gösterdiği yetenekler saye
sinde katkıda bu lundu. Yavaş yavaş zenginleşen ve herkesin 
korktuğu feqıranlar, en güçlü topluluklarla rekabet edecek 
kadar güçlü b ir grup haline geldiler. Savaş sayesinde doruk 
noktaya ulaştılar. lsm a‘il Beyin teklifi üzerine H em o Şoro, Sin- 
car’da "H üküm etin Temsilcisi" olarak atandı.11 Ama kibri ve 
otoriter karakteri yüzünden  tez vakitte popülaritesini y itird i.12 
Birkaç yıl önce yaklaşık yüz yaşında vefat etti. Oğlu Xodeda, 
prestijini m iras alamadı. Tam am en bağlı olduğu Irak  otorite
leri sayesinde ve sadece görünürde varolan m akam ını m uha
faza etti. Irak’a gösterdiği sadakati hakkettiği ödülü  alam ad1 ve

1936 yılında Köçek Mirza, başını çektiği b ir ayaklanmayla 
dağda, küçük bir propagandayı amaçladı; ama b unun  zaten ba
şarısız olacağı kesindi. Şu anda oldukları gibi kışkırtm alara açık 
olan ve bağımsızlığa ulaşm ak için canlarını vermeye hazır olan 
Yezidiler, yeteri kadar inandırıcı olan ve ilk kutsal savaşı vaaz 
edecek aydınlanmış kişinin peşinden gitmeye hazırdırlar. Eğer 
yeni bir başkaldırı olacaksa, bunun  başını bir aşiret reisi değil 
de herkese sözünü geçirebilecek olan mehdi tu tacaktı.13 

I I Yezidiler ona "Dağın Paşası" adını vermişlerdi. 600 rupilik b ir maaş alı/ordu

12 1925'e doğru (M illikteki feqiranlann reisi) Mrade Serhan'ın 15 yaşındaki kızı
nı kaçırmıştı ve babaya b ir telafi bedeli vermeyi reddetmişti. Feqiranlara ait 
olanların, o sınıftaki herkesin ortak malı olduğunu ileri sürmüştü. İngiliz o to ri
telerin devreye girmesine rağmen, bu olay genel b ir savaş haline gelecekti az 
kalsın. Davvûd؛  D ؛ wûd, Millıklılerin tarafını tutmuştu.

13 1936 yılının ilkbaharında, büyük savaşlann yakın olduğu ve kalabalık b ir orduy
la batıdan gelen birinin Nsibin yakınlarında Müslümanlan ezeceği söylentisi ya
yılmıştı; bu kişi sonra Şerfedin’in ziyaretine gidecek ve mehdi olduğunu ilan 
edecekmiş; daha sonra dinlen Şex Hadi ile Şeyxan’da be jşacakmış. O  zaman 
Yezidiler, Hıristiyanlar ve Yahudiler dünyayı cezalandırmak ve adaleti hakim

Mayıs 1936 tarihinde tu tuklandı.

(bkz. İsmail Bey, age. s. 68),

kılmak için birleşeceklermiş.



wûde Dewûd’ı sahiplenm işti.22 Bununla birlikte A raplarla Ye- 
zidiler arasındaki sem pati hiçbir zam an çok coşkulu olmamış- 
tır; her iki taraf mesafesini korum uştu r2؟ ve ilk fırsatta, ıkı 
toplum u ayıran eskilere dayanan dini düşm anlık  ortaya çık- 
iniştir. Türkler her zam an kolayca Bedevileri Cebel’in sakinle- 
rine karşı kışkırtm ayı başarm ışlardır.2̂  Yezidiler de savunm a- 
sız bir av değildirler; kendilerine karşı yapılan yağm a seferle- 
rine karşı cesurca karşı koym uşlardı. Hatta çoğu zam an hiçbir 
provokasyon olm adan baskınlar düzenleyen onlar o lm uştu r.25

Araplarla Yezidiler arasında vuku bulan  bir savaştan sonra 
bir uzlaşmaya varılınca, çölde adet olduğu üzere yenilen, ye- 
nene bir vergi ödüyor (Arapça Xuwwa, Kürtçe xûkl) m uydu? 
İşte bu aydınlatılması zor bir noktadır. Ç ünkü kim se böylesi 
b ir bağım lılık altında bu lunduğunu  itiraf etm ez ve daha çok 
b u n u  kom şularına uyguladıkların ı söyleyerek kendilerin i 
överler. Böylece uzun  zam an M ihirkanlar, Şam m arlardan, 
T a k la rd a n  ve C ebbûrlardan xûki almışlar. Ama b u n u n  tersi 
daha doğrudur2؟ ve öyle görünüyor ki yakın bir zam ana kadar 
dağın b irçok axası bazı Bedevi reislerine -en azından Şammar- 
lara- vergi ödem ekle yüküm lüydüler.27

22 İslam dinine girmesi ifin  çabaladığı doğrudur.
23 Bkz. İsmail Beyin (age. s. 60 ve 62) anlattıklanna. Bedeviler Yezidilere karşı çok 

küçümseyici tavırlar sergilemededirler.
24 Böyiece 1918 $؛ncar'ı talan etmelen için Tayylan, Şammarlan ve Çeslen teş- 

٧؛ ^ etmişlerdir. 35وا  yılının sonlarında İraklılar, Yezidilerin topraklandı kendıle- 
rine vereceklerini söyleyerek Şammarlan Yezidilere karşı kışkırtmaya çalışmış- 
lardı.

25 Yakın b ir tarihte Xiranlar, manız kaldıkları b ir talandan öç almak için Cebbur- 
lardan b ir buğday kervanını kaçırmışlar ve b ir adamlannı öldürmüşlerdir. Ban- 
şı 1936'da sağlayabilmişlerdir Heskanlar ise 'Abd؛ lere karşı, Semmoqalar da 
Şammarlara karşı sık sık baskınlar yapyoriar.

26 Bu uygulama Yezidilerde yoktur. Dağ sakinlenne hiç kan bedelini ödemeyen 
Bedeviler, onlara vergi ödemeyi asla kabul etmezler.

22 Heskanlar, x؛ranlarve Semmoqalar, Fares el Cerba’ya xûk؛yi ödüyorlardı. Her 
yıl Semmoqalar, bu reise 40 tas yağ ve 50 koyun veriyorlardı.
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ğa duşm uş ve veuilm işti. İki düşm an için de b ir felaket olan 
bu tecrübe kafi gelmişti. D ؛(ha sonra b irbirlerini görmezlduet( 
gelm enin daha akıllıca olduğuna karar verm işlerdi.18

Daha maceracı olan Ras el ‘Ayn’m  Çeçenleri istilacı düşma- 
na karşı koyabilm ek için iç kavgaları unu lm ak  zorunda kalan 
Semmoqalara, Heskanlara veya Xiranlara karşı gerçek ordular 
gönderm işlerdi. Çok sayıda insanı karşı karşıya getiren zorlu 
savaşlar verilmiş ve bu savaşlarda Çeçenler her zam an muzaf- 
fer çıkm am ışlardı. Bu seferlerden en sonuncusu , Xiranlara 
karşı 0 ل9ل  yılında yapılmıştı.

Yezidiler, Bedevilerle daha sık ilişkiler içinde bulunm uşlar- 
dır; bu ilişkiler her zam an düşm anca olm am ıştır. Cezire Arap- 
lan , tü tünlerin i ve pipolarını Beled Sincar’dan alıyorlar ve kar- 
şıhğında bu savaşçı kom şularına silah ve cephanelik  veriyor- 
lard ı.19 Bazen siyasi antlaşm alar yapılıyordu: Yezidi axalarim n 
sık sık Arap reislerinden destek istedikleri göze çarpm akta- 
dır.20 Bedevilerin onur anlayışına göre kurdukları dostluklar, 
düşm anlık hallerinde de devam etm esini gerektiriyor. Savaşın 
sonlarına doğru Xorsalarm  misi ‘Ubey el Xad'an, Ingilizlerden 
yardım  istemesi içm  İsmail Beyin Bağdat’a gitm esine yardım  
etm iştir.21 Daha yakın b ir tarih te Suriye Cezire’sindeki Şam- 
m arların şeyhi olan Dahham  el Hadi, yenilgisinden sonra Da-

18 Bkz. İsmail Bey, age. s. .12 ا ا ا-ا
35 وا وا  yılında vuku bulan başkaldırıda M ih i^an lar tarafından kullanılan tüfekle- 

nn birçoğu, Şammarlardan geliyordu: bunlar diğer aşiretlere silah sanıklan için 
b ir süre tamamen sayılacak kadar silahsız kalmışlardı.

ه 21900 'lara doğru Xiranlann ve Semmoqalann desteğiyle Hebbabatlar. Mendi- 
kanlara saldınp beş köyü yaktıklarında, Cebburlann desteğini almışlardı. Daha 
sonra b ir kaçırma meselesinden dolayı Xiranlarla araları bozulduğunda Ches- 
lere ve Metawtalarla ittifak, kurmuşlardı. R. Montagne (bkz. Contes poétiques 
Bédouins, s. 49)düşman Yezidi reisleriyle bu tarz ittifaklar, Bedevi oymakların 
da kendi aralarında savaşmaya götürdüğünü fark etm^rir.

21 Bkz. İsmail Bey, age. s. 59.
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Y E D İN C İ B Ö L Ü M  
1935-1936 KRİZİ

Yezidiler hernekadar O sm anlı rejim i altındayken sık sık kı
yımlara m aruz kalm ış olsalar da sahip oldukları siyasi bağım 
sızlığın ellerinden alınm ası hiç sözkonusu olmamıştı. Zaten 
soyutlanm ış bir şekilde yaşamaları ve askeri yetenekleri, b ir
çok saldırıyı püskürtm elerini sağlıyordu. Irak’ta m odern  Arap 
devletinin kurulm ası, dağ sakinlerinin yaşam şartlarını tam a
m en değiştirdi.

İngiliz M andası varolduğu sürece Cebel sakin kalmıştı. In- 
gilizler, bu bölgeye Hemo Şoro’yu reis olarak atam ışlardı. He- 
mo Şoro ne kadar M ihirkanlarm  axası Dawûde D ew ûd’u n  ba
şım  çektiği bir gruba karşı koym ak zorunda kalmış olsa da 
ö lüm üne kadar bu statüyü korum uştur. 1933 yılında Sincar’ı 
Suriye’ye bağlamak sözkonusu olduğunda aşiretler, Irak’ı se
çerek M anda otoritelerine bağlılıklarını ifade etm işlerdir. H at
ta Yezidi top lu luğunun ufak tefek m odernleşm e denem eleri 
gözlem lenm iştir. Em ir lsm a‘ıl Bey çocuklarının eğitim  alması-
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Araplarla böyle sık tem asta olm aları doğal olarak Cebel hal 
k ın ın  günlük hayatını da etkilem iştir; Doğu’daki birçok halk 
gibi onlar da, büyük göçebelerin etkisinde kalm ışlardır. Yezi
di nezaket anlayışı, çölde geçerli olan nezaket kurallarıyla pek 
çok ortak noktalara sahiptir. Sincar dili de, Arapçadan çok et
kilenm iştir; Arapçadan pek çok kelim e bu bölgenin diline geç
m iştir. Son olarak savaştan beri, Bedevi modası, Cebel’de özel
likle de kom şu halklarla ilişki içinde bulunm ası gereken zen
gin ailelerde, çok rağbet görm ektedir.

* * ٨

Düşm anlarla çevrili olan Yezidiler, dönem  dönem  gerçekle
şen kıyımlarla yok olmaya m ahkum dur; onları tehdit eden bu 
ortak  tehlikeye rağm en Yezidiler, çok nadiren dış düşm anları
na karşı koym ak için birleşebiliyorlar ve çoğu zam an top lu 
m un m enfaatini gözetecek yerde ucuz pazarlıklara giriyorlar. 
Daha çok aşiret veya oym ak arasında vuku bulan bu çatışm a
lar, dağı kana bulam akta ve acım ak durum unda kaldığımız 
halkın enerjisini boşu boşuna harcam aktadır.

Şon anda, bir uyanış sayesinde Yezidiler, kaçınılm az gibi 
görünen bir sondan kurtulabilecekler mi yoksa son savaşları
nı vermeye mi hazırlanıyorlar, şu an yaşanan krizin çözüm ü 
bize bunu gösterecek.



landı. Bununla beraber yasa çrkar çıkm az aşiret reisleri, ba- 
kanlığa tebriklerini bildirm ek için toplanıp b ir telgraf gönder- 
m işlerdi. Aynı zam anda sadeee Yezidilerden oluşan özel bir 
bölüğün oluşm asını istem işlerdi. Bu uzlaşm a b ü tü n  meseleyi 
çözebilirdi ama Bağdat bu konuda uzlaşm ayı reddetti. Ba. 1, 
Yezidilerin m ektubunu yayım lam adı bile. O toriteler, bir olası 
başkaldırıyı önlem ek için hazırlıklar yaptı ve Beled Sincar’ın 
H ıristiyan kaym akam ının yerine M üslüm an biri atandı.

Dağda h o ^ u r iu z lu k  yükseliyordu ki ول3و  yılında ilk asker 
alım ları başladı; Yezidiler, silahlı m ücadeleyle karşı koymaya 
hazırlandılar. Eşraftan oluşan bir delegasyon, Eransızların 
desteğini alm ak için Suriye’ye, Haseçe’ye gitti. Eransızlar, sa- 
dece sükunetlerin i korum ayı ve d ikkatli davranm ayı öğütle- 
m ekten başka birşey yapamadılar. Diğer yandan Irak hüküm e- 
ti, hâlâ kendilerine sadık kalan aşiret reisleri ve özellikle Xo- 
dgda aracılığıyla Yezidi halkını sakinleştirm eye çalıştı. Se‘id 
Beyin bizzat kendisi o bölgeye gitti.5

Eylül’de Davvûcle Dgwûd, açıkça başkaldırdı. M uhtem elen 
bu  hareketi biraz erkendi: Ç ünkü M ihirkan reisin، kim se ta- 
kip etm edi. Kendi aşiretinin b ir bölüm ü yan çizerken yarelnn- 
larını um duğu axalar, akıllıca sükunetlerin i sürdürm eyi tercih 
ettiler. Hatta Dawûdg Dgwûd’un  düşm anlan, kraliyet ordusu- 
na yiyecek ve rehber sağladılar.

Ay başından itibaren önem li bir ordu (en azından bin kişi), 
başkaldırıyı bastırm ak için toplanm ıştı. Sadık kalan köylerde 
askeri bölükler kam p kurm uştu; ağır silahlar, m akineli tüfek- 
lerle donatılm ış askeri araçlar, yakınlarda gizlenmiş uçaklar 
vur em rini bekliyordu. Sefer sadece birkaç gün sürdü. f2 ’yi 3ل 

Ekime bağlayan gece, bir süvari kolu dağın diğer tarafından 
dolanarak, û siv an  köyüne varmayı başardı ve şafakta Beki- 
ran’a saldırdı. Büyük kayıplarla püskürtü ldü  ve yerine piyade 
5 Öyle gülünüyor ki Şeyxan tamamen sakin kalmıştır.
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nı sağlamıştır. Biri Şeyxarida diğeri de Beled Sincar’da açılan 
iki okul, birkaç öğrenci toplam ayı başarm ıştır.1 Irak bağım sız
lığının ilanı, Yezidiler için bir huzur dönem inin  sonu anlam ı
na gelmiştir.

Ingilizlerin gidişinden beri, Bağdat hüküm etin in  eylemi, 
Arap ve Sünni çoğunluğun içinde ü lken in  birliğini gerçekleş
tirm eyi zorlaştıran dini veya etn ik  grupları eritm e arzusundan 
esinlenm iştir. Diğer azınlıklardan daha çok Yezidiler bu siya
setten darbe yemişlerdir. M odern hayatın gerekleri karşısında 
silahsız kalan ve onlara öğüt verebilecek eğitim  görm üş bir 
elit tabakaya sahip olm ayan Yezidiler, m aruz kaldıkları asim i
lasyon tehlikesine karşı tepki verem em işlerdir. Bölünm üş ol
duklarım  ve sayılarının azlığını dikkate alm adan ayaklandılar; 
fakat Kral Xazi’ye karşı uzun  süre kafa tutam ayacaklardı ve 
dağlarının, onları Türk tüfeklerine karşı korum asa da artık  20. 
yüzyılda Irak uçaklarına karşı koruyam ayacağını anlayam adı
lar.

1934 yılında askerliğin m ecbur kılınm asını öngören yasa
nın  onayı, ciddi olaylara neden olm uştur.2 Yezidilerin askerli
ğe karşı tu tundukları tavır çok iyi bilinm ektedir:3 19. yüzyıl
da ne tü r zorluluklara neden  olduğunu gayet iyi biliyoruz.4 
Bağdat hüküm etin in  kararı, şimdiye kadar hep m uaf tu tu l
dukları b ir bağımlılığı hangi hakla kendilerine em poze edildi
ğini anlam ayan Sincarlılar tarafından hoşnutsuzlukla karşı-

1 Oğlu Bağdat'taki Öğretmen Okulunun derslerine katılmıştın karısı ve kızıysa
Beyrut'taki Amerikan Üniversitesinde eğitim görüyorlardı.

2 Ingiltere-lrak anlaşmasının imzalanmasından kısa b ir süre sonra, Hükümet, fazla
öğrenci bulunmadığı için Beled Sincar'daki ve Şeyxan'daki okulları kapattırmış- 
tır.

3 Aslında Yezidiliğin uygulaması, asken hayata ters düşmüyor, Yezidiler sürekli
Müslümanlarla temas halinde veya emirlerinin altında kalmaktan iğrendiklen 
için askerliğe gitmek istemiyorlar. Savaştan sonra birçok fezidi, Irak ve Suriye 
özel ordusunda hizmet etmişlerdir.

4 Bkz. s. 116.

186



tıklarına şahit oluyoruz. Bununla beraber, Suriye-Irak antlaş
maları Fransız m andası altında bu lunan  topraklara büyük k it
leler halinde sığınm acıların yerleşm esini kabul etm ediği için 
Yezidilerin dışarıdan yardım  alma um udu  hiç kalmamış; ba
ğım sızlıklarını kaybetm e fikrini kabullenm eye hazır görünü
yorlar. 1936 yazında askerlik için birkaç kişi gönderm eyi bile 
kabul ettiler.

* ١١٢*

Yukarıda anlattığım ız olaylar, dağın siyasi düzenini altüst 
etm iştir. O radaki güçlerin norm al dengesi, en önem li ve en sa
vaşçı g rubun -M ihirkanlar- yokolm asıyla birlikte bozuldu. 
Hayatta kalanlar, kendilerini kabul edebilecek kişilerin  yanına 
sığınm ıştır. Beled Sincar ve civarında oturanlar, kendilerini 
fazla tehlike altında hissederek daha fazla em niyette olacakla
rına inandıkları batıya ve kuzeye doğru göç ediyorlar. 1936 yı
lının ilkbaharında Semmoqa veya Xiran gibi aşiretlerin m ev
cudiyetleri sığınm acılardan dolayı ikiye katlanm ış bu lunuyor
du.

Son olarak kişisel tartışm alar ikinci plana geçiyor ve eski 
kinler unutuluyor. Tarihlerinde ilk kez Cebel’dekı Yezıdıler, 
kendileri için çok değerli olan bu özgürlüğü koruyabilm ek 
için birleşm eleri gerektiğim  anladılar. Ama m aalesef çok geç 
kalmışlardı.
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askerleri geçti. Savaş akşama kadar sürdü. Sonunda yaralı dü 
şen ve m erm ileri biten Dawûd, yüzden fazla adam ını yitirdi ve 
savaşa son verm ek zorunda kaldı. Karanlık sayesinde kaçtı ve 
eski düşm anı Kimmo ‘Em oka’m n kam p kurduğu yere gitti; 
Kimmo ‘Emoka ona bir at ve bir palto verdi; Dawûd at üzerin
de sınıra kadar gitti ve Suriye’ye geçti. Yaralı olan iki oğlu da 
onunla birlikteydi. Bir süre Şam m arların te is i Dahham  el Ha
di'de kaldıktan sonra Haseçe’ye kapatıldı. Şu an hâlâ orada.

Bu hareket sert bir şekilde bastırıldı. İraklılar, M ihirkan 
köylerinin b irçoğunu yaktılar; yakalanan isyancılar, güneye 
sürüldüler: Bir hafta boyunca, Bağdat sokaklarında, esirlerle 
dolu on-onbeş kam yonluk konvoylar geçmiştir. Bu operas
yonları yöneten general Bekir Sıdkı, olay yerinde D aw ûd’u 
desteklem ekle suçlanan birkaç aşiret reisini astırdı. M usullu 
iki H ıristiyan eşraf da maalesef aynı kaderi paylaştı.

Savaşa katılm ayan aşiretler de başkaldıranlardan daha iyi 
bir m uam ele görm ediler. Sincar’m  büyük bö lüm ünün  ege
m enliği reis Samma ‘Acil el Yavvir’e verildi. M üslüm an ve 
Araplar dağa yerleşmeye başladı. Bu asim ilasyon projesi uzun  
sürm edi, çünkü böylesi sert önlem ler ve ard ından  ilk askere 
alınm alar,6 axalarm  sadık kalm alarının işe yaram adığını fark 
etm elerine neden olm uştu. Aynı zam anda ulusal kahram an 
ilan edilen Dawûd€ Devvûd’un  ünü  her gün daha çok artıyor
du. Yavaş yavaş bu kez genel b ir başkaldırı fikri doğuyordu. 
Bağdat, biraz yum uşam ayı daha uygun gördü. İlk Yezidi asker 
kontenjanı iptal edildi.

Yine de bu tavır değişikliğine rağm en İrak otoriteleri, Sin- 
car aşiretlerini bölm eye devam  etm iştir. Sık sık aşiret reisleri
n in  tutuklanm ası, halkın sürekli kızgın kalm asını sağlıyordu. 
Her an  etrafa panik  saçan söylentiler yayılıyor. B atıdaki göçe
belerin sınıra doğru göç ettiklerine; hatta sınırı aşmaya çalış- 
6 Bunlar ordudan kaçmış ve aileleriyle birlikte Suriye’ye sığınmışlardır.
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D Ö RD Ü N C Ü  KISIM 
SURİYE YEZİDİLERÎ



B İR İN C İ B Ö L Ü M  
SURİYE YEZİDİLERİ

Suriye’de, b irb irinden  yaklaşık dört yüz kilom etrelik b ir m e
safede b u lunan  iki Yezidi kolonisi bulunm aktadır. Birincisi 
Cezire’de, İkincisi de Cebel Sim 'an bölgesinde Efrin vadisinde 
ve K urd Dağ’da bulunan  birkaç köy.

Cezire Yezidileri

Cezire Yezidilerinin göçü, yakın b ir tarihte gerçekleşm iştir. 
18. yüzyılda birinci grup, bir oymağı olduğu Millî K ürt aşire
tiyle aynı dönem de, Am ude bölgesine yerleşm iştir.1 Savaştan 
sonra Türkiye kökenli başka Yezidilerin gelmesiyle bun lar ço
ğalmışlardı.

I Şerqiyanlannki, alt-gruplan şunlardır Qopan (30 çadır), Hadiyan (30 ç.), Me- 
bû'an (30 ç.), Mesekan (30 ç.), Bellûxan (100 ç.), Turunan (15 ç.). Bütün bu 
alt gruplar, eskiden tamamen bağımsız olan Yezidi aşiretlerin kalıntılarıdır. Ba- 
zılan, Sincadı oymaklarla aynı adı taşımaktalar ve onlarla büyük benzerlikler arz 
etmektedir. Şerqiyanlann büyük b ir bölümü, Türkiye'de Viranşehir civariannda
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1925 K ürt başkaldırısının başarısızlığı, Suriye’ye doğru yo
ğun b ir göçe neden olm uştur. O dönem de çok sayıda Yezidi, 
bağlı oldukları M üslüm an topluluklarla birlikte Cezire’ye sı
ğ ınm ışlardır.2 A m ude’deki dindaşlarına gitm ek yerine aşiret
leriyle kalm ayı tercih etm işlerdir ve Qamışlı yakınlarında b ir
kaç köy kurm uşlardır.

H em en hem en yerleşik hayata geçmiş olan bu Yezidiler, 
M üslüm an veya Hıristiyan toprak sahiplerinin adına işledikle
ri topraklardan geçim lerini sağlam aktadırlar, llkba'nard^evle- 
rinden  sadece iki üç aylık süreler için ayrılıyorlar.3 Tam anla
mıyla köle konum unda bulunan  Yezidiler, inanılm ası güç bir 
şekilde değerlerini yitirm işler ve çok fakir bir hayat sü rd ü rü 
yorlar. İkinci sınıf vatandaş konum unda ve dağılmış olmaları, 
başlarında reislerinin bulunm am ası, kendilerine özgü yaşam 
tarzını yaşam alarına m ani o lm aktadır.4 H içbir tepki verecek 
güçte değiller ve herşeye boyun eğmek durum undalar; bu 
yüzden haklarında söylenecek fazla birşey kalmıyor.

kamp yapmaktadırlar. Sadece şu bavlan Suriye'de temsilcileri vardır Hadiyan, 
Turunan, Suani, Bel!ûxan ve Dına'i (bunları aynı zamanda Duhokyakınlannda 
görmekteyiz; bkz. Anastase Marie, age. s. 733). Bunlar aşağıdaki köylerde bu- 
lunmaktadıdar Teli ‘Asq (10 ev, Hadîyan), Kerengo (25 ev, Su'ani), Merkeb 
(30 ev, Su'ani), Soxan (30 ev, Belluxan), Xerbe Xweh (15 ev, Su'ani ve Turu
nan), QCıli (15 ev, Dina'i), Çetel (50 ev, Dian'i), Du G ûr (25 ev, Su'ani ve Di- 
an'i), Topo (10 ev, Su'ani), 'Ayn 'Afar (15 ev, Dian'i), Qizil Açox (20 ev, D i
an'i), Am ude’nin güneyinde bulunuyorlar.

2 Bu Yezidilerin birçoğu Heverkan aşiretine mensuplan bunun dışında birkaç ta
nesi de Hesenanlardandır. Q ubûr el Bıd (Kürtçe, Tırbespî) bölgesinde yani 
Qamışh'nın batısında bulunan Heverkan Yezidi köyleri şunlardır Mizgeft (Da- 
sikanların b ir kolu), GurkS Şamo (5 ev, Behecolan), UlticiyS (25 ev, Kiwaxi), 
Selomiyâ (Efşan), Teli Xatunk (Behecolan).

3 Amude civannda bulunanlar, Millilerle Cağ Cağ'a doğru inmektedirler.
4 Toplam olarak Suriye Şerqiyanlan, yaklaşık 1500 kişiler. HevSrt nlara bağlı Ye

zidiler, sadece birkaç yüz kişiler.
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Şekil 4
Efrin vadisinde yaşayan Yezidilerin ev planı 

A. Maxe peşi. B. Maxâ paşî. /. Hewş (avlu) 2. Qûzik (yakılacak odunun muhafa- 
za edildiği topraktan yapılmış kulübe) 3. Sevvki (bin kiler olarak diğeri de yazın kul- 
lanılan döşekleri koymaya yarayan topraktan bölme) 4. Misafirlere aynlmış bölme, 
girişin sağında olduğu gibi solunda da bulunabilir. 5. Bölmesiz oda. 6. Lixirâ (du- 
var içine yerieştinlmiş şömine) 7. Döşeklerin üst üste konduğu yer. 8. Qentere 
(taştan kemer b ir ucundan diğerine demir ip bağlanıyor, üzerinde perdeler, ör- 
tüler seriliyor. 9. Zexire (kiler) 10. Bidar (ambar) Fakir evlerin yalnızca bir odalan 
vardır.

ki aşiret düzenlerini çok silik olarak hatırlıyorlar. Sohbet et- 
türlerim iz arasında sadece birkaç yaşlı adam, bize, em in olm a- 
yarak, hangi aşirete bağlı oldukların ı söylediler. Efrin vadisin- 
deki Yezidiler. aşiret kavram ını çok iyi bilmiy orlar ve bav kav- 
m m ım  da aile kavramıyla karıştırm ış görünüyorlar. K urd 
Dağ’da ve burayla sınırdaş olan bölgede, sakinlerin aşiret da- 
ğılımları gerçeğe tekabül etmiyor. Babalarından reis m akam ı- 
m  alan reisler, ancak toprak sahibiyseler otoriteleri kabul gör- 
m üştür; büyük toprak sahibi olanlara çiftçiler axa sıfatı veri- 
yorlar. Bir dönem  belli b ir gruba aidiyeti gösteren adlandırm a-
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Cebel Sim ‘an Yezidileri

Suriye’deki iki Yezidi g rubundan  İkincisi yani Cebel Sim‘an 
Yezidileri, birinci g ruptan  daha kalabalık olm am asına rağm en

T ürk  sınırıyla Der Sim‘an arasında bulunan  geniş bir alana 
dağılmış yirm i köye sahipler.5 B unların büyük bir çoğunluğu, 
Efrin vadisiyle dağın arasındaki bölgede yaşıyorlar; bu  bölge 
Xezewiye dirseğine kadar tam am en Yezidilerle kaplıdır. K u
zeyde dö rt kasaba -Qestel, Sindelle, Bafilûn ve Qatm e- top lu
luğun kalanına göre daha dışm erkezcil konum a sahiptir; za
ten diğer Yezidilerle aralarında M üslüm an köyleri ve kasaba-

T opluluğun reisi Cemil Axanm  bize verdiği rakam lara göre 
bun ların  sayısı 1500 kişidir, daha önce bahsettiğim iz kastlar
dan feqiranlar buradaki çoğunluğu oluşturuyorlar; şexler de ka
labalık; bir p ir köyü (Kefirzet) bulunuyor ve birkaç m ürit var.

Soyutlanm ış bir şekilde yaşadıklarından dolayı özgünlükle
rini m uhafaza eden Sincarlı d indaşlarının tersine Cebel Sim‘an 
Yezidilerinin, bölgedeki diğer çiftçilerden farkları yoktur.

Yakın b ir zam anda yerleşik hayata geçmelerine rağm en7 es-

6 'Azaz’da ve Halep'te birkaç Yezidi bulunmaktadır. Bu Yezidiler, tü c c a r veya kabala-
cıdıria^ ama bu göçmenler çok azdır. Zaten kendi insanlanndan u z^ ta  olduklan 
için çok nadi kendi dinlerine^adık kalmatodıriar ve hemen İslam dinine giriyorlar.

7 183© yılına doğru Ingiliz segahı £1؛ Smkh, Efrin vadisinde göçebe halinde bun- 
lardan birkaç tanesiyle karşılaşmıştır. R. p. Lammens, Le Massif du Djebel 
Sim'an et les Yezidis de Syrie (1906) adlı çalışmasında çadırda yaşayan Yezi- 
dilerden bahsetmektedir. Günümüzde sazdan barınak'^da yaşayan bilkaç Xe- 
zewiye ailenin yerieri çok dayanaklı görünmüyor. Son olarak ^im adılan uzun

daha güçlü ve daha canlıdır.

N üfus dağılım ı ve m addi durum

lan  bu lunm aktadır.6

S Bkz. Harita .3 ve Ek 6.

zaman otlak aramak için yer değiştirdiklerini hatırlıyorlar.
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Şâx Ebdo

ayrı ayrı yerleşmiş olan Yezidiler sadece sürü lerin in  kıt ü rü n 
leriyle ve zanaatçılıkla geçim lerini sü rdürüyorlar.8 V adinin sa
kinleri, buğday, susam  ve pam uk üreten  zengin ve iyi su lan
mış topraklarda yaşıyorlar; bazen düşünülerek  inşa edilm iş 
evleri,9 m üreffeh bir görünüm e sahip ve kaçınılm az b ir şekil
de parazitlerin  varlığına rağm en tem iz sayılır.

Yine de bo lluktan  bahsetm ek m üm kün değildir. Bölgedeki 
tarım sal yönetim , çiftçilerin lehine sayılmaz. H er köyün top
rağı, çoğu Halepli veya Efrinli M üslüm anlara ait olan ve kü-

8 Örneğin halı imalatı.
9 Yöresel kaynaklara göre inşaat yöntemleri de değişmektedir. Bore 'Evdalo'ya ka

dar evlerin planlan, şema 4'teki gibidir. Nehrin kenarlan bataklık oluşturmaya 
başlayan Xezewiye’de ise evlerin üstün de sazdan çatılar bulunmaktadır; te k  bir 
odadan müteşekkiller ve görünümlen Savoie evlerini hatırlatmaktadır (bkz. fo 
toğra f I I). Dağda köylüler, genelde günün ihtiyacına göre düzenledikleri eski 
kalıntıları onarıp içine taşınıyorlar ve tahta bulunamadığı için evlerin tepesine 
kubbe yapılıyor.
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lar, artık  günüm üzde sadece coğrafi bir aidiyeti gösterm ekte 
dir. Ö rneğin Cebel Sim 'an’dan ayrılarak Efrin neh rin in  batı kı 
yısm a yerleşen çiftçi, Cûmö iken Cebelheşti oluyor; ama ön
celden olduğu gibi sadece ona iş verenin yetkisi altındadır.

Cemil Axa

Suriyeli Yezidilerin varlığı, Sincar’daki hü r göçme,iılerinkiy- 
le hiçbir benzerlik  gösterm iyor. Bunların hiçbir bağım sızlıkla
rı yoktur. K üçük toprak  sahipleri, ektikleri birkaç dönüm  tar
lalarına bağlı yaşıyorlar. Çiftçiler, hayatlarını idam e etm eyi 
sağlayacak bir iş anlaşm ası peşinde köy köy geziyorlar. Ama 
en zor koşullar dağda yaşayanlarınkidir: Taşlı yap ısından  do
layı toprağın ekilm esini im kansız kılan verim siz b ir bölgeye



Efrin bölgesini işgal ettiler. Daha sonra ŞSx Hadi, isyancıları 
affetti ve Şeyxan’a dönm elerine izin verdi. Orada mal m ülkü 
olan döndü, diğerleri kaldı."

Bu hikayeye göre, Cebel in  kolonileşm esi, tarikatın  yeni ku- 
rulduğu dönem le aynı dönem e rast geliyor. Ancak Yezidiliğin 
bu bölgeye ulaşması, Bohtan, Siirt ve Rumqellê K ürtlerinin 
Yezidi d inine girm esinden önce gerçekleşmiş olması im kan- 
sızdır. Demek ki bu olay 18. yüzyıldan önce vuku bulm am ış- 
tır. R. P. Lammens, Bar H ebraeus’u n  bir pasajım  göstererek 
Yezidilerin Efrin vadisine yerleşm esinin bu dönem de olduğu- 
nu  ileri sürm ektedir.“  Z ikrettiği m etin  Şex Hadi’nin  taraftar- 
lartyla ilgili görünüyor; fakat kesin bir coğrah konum  verme- 
mizi sağlamıyor: Aslında Kara Dağ2؛ sakinlerini gösterdiği gi- 
bi Cebel Sım‘an sakinlerini de gösteriyor olabilir. Yine de 
Lam m ens’in  tezi, H ıristiyan yazardan daha güvenilir bir kam t 
getirm iştir: Şerefııame13 bizlere, M end adındaki Kürt em irinin, 
o dönem de Yezidilerin bulunduğu  A ntıoche’dakı Kusseir’in 
sahibi o lduğunu aynı zam anda C ûm ê“  ve Killis K ürtlerinin 
üzerindeki egemenliğini Eyyubilere kabul ettirdiğini söyler.

Demek ki Yezidilerin Suriye’ye yerleşme tarih in in  yaklaşık 
1200 yılm da olduğunu söyleyebiliriz. Daha yukarıda sundu- 
ğum uz nedenlerden dolayı bu tarih ten  önce vuku bulm uş ola- 
maz. M end hakim iyet dönem i, 13. yüzyılın ilk yıllarında ol- 
malı; çünkü bu hüküm darın  üçüncü  halefi, Halepli Eyyubile- 
rin yıkılışına -1260- tanık olm uştur.

ا ا  Bkz. Chronicon Ecclesiasticum, s. 220-22. “Poro tem pore Justinıarıi haereses 
plurimae staturierurıt: rıempe, haeresis 'Barburianorvm' qui synace vocantur 
'Malinnaie' et sunt surculus Manichaeorum; iste e Perside expulsi venerunt ١٨ 
Armentam e t exinde ١٨ Syriam, ubi quae invenerunt monastena ınvaserunt et 
ınhabitarunt. Deferunt autem ipsi et eorum uxores vestes rıigras sıcut monac- 
hi e t ه/او؛فسو  die quadam fixa festum celebrant... "

12 Cans, Rumqeliè'nin kazasidır (Türkiye).
13 Bkz. Ş.N., s. 387-8.
14 Efrin vadisinin Kürtçe adı.
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çük işletmelere pek yer bırak 
m ayan iki veya üç arazi halin 
de b ir veya birkaç kişin in  teke 
İm dedir. U zun zam andır hepsi 
İslam  dinine girdikleri için Ye
zidi olan büyük toprak sahip 
leri yok tu r.10

Bu yüzden Yezidiler, b ir çe 
şit taşra proletaryası o luştu r
maya çalışıyorlar; fakat bunlar 
çok fakır olm aları nedeniyle si
yasi b ir güce sahip değiller. Ye
zidiler. tam am en asim de olm a
larıyla son bulacak olan geliş
m enin  son safhasına gelmiş 
görünüyorlar.

Tarih

Yezidiler, Cebel Sim an a çok eskiden yerleşmiş görünüyor
lar. Bir feqir, bize, kendince b ir değere sahip olan, şu geleneği 
aktardı:

"Hayattayken Şex Hadi, Yezidilerin sultanıydı ve Şerfedîn 
de veziriydi. O zam anlar b ü tü n  Yezidiler Şeyxan’da yaşıyorlar
dı. Fesatçılar, Şerfeddin’e karşı ayaklandılar. Şex Hadi İstan
bul a m ektup yazdı. Ona bir ordu gönderildi ve onların  yardı
mıyla isyancılar bastırıldı ve kaçm ak zorunda kaldılar. Kaçan
lar el H am m am ’a yerleştiler ve yavaş yavaş ‘Azaz dahil b ü tü n

10 Bizzat Cemil Axanın kendisi 'Erş؛  Qibar'da 5 feldana sahiptir a/nı zamanda 
babasının Efrin'de inşa ettirdiği b ir otele sahiptir. Herşeye t gmen parasal du
rumu, yine de iyi değildir ve her zaman vergilerini ödeyecek durumda olm u
yor.
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Şerefxan’ın Kuseir Yezidileriyle Cûm ê Kürtleri arasında 
gözlemlediği karşıtlık, 13. yüzyılı gösteriyor. Yezidiler Efrin 
vadisinde, Xezewiyê’n in  aşağısında b u lunurken  M üslüm anlar 
kuzey bölgesinde bulunuyorlardı. Yezidiler, çok sonraları Ce
bel SinYan bölgesine yerleşm işlerdi.15

Sincar halkı gibi Cebel SinYan halkı da, yüzyıllar boyunca 
hep kendini yenilem işti. Oysa orta K ürdistan’daki Yezidi aşi
re tlerin in  kalıntıları, Irak’a doğru kayıyordu; Batı K ürdistan 
aşiretlerinin son temsilcileriyse Suriye’ye sığınmaya çalışıyor
lardı.16 Elli yıl önce, birçok aile güneydeki dindaşlarının yanı
na gitm ek için Rumqellê bölgesini terketm eye devam ediyor
du. Q atm e, Sinkellê, Bafilûn ve Qestel köyleri, yakın b ir tarih
te Karadağ’dan gelen sığınm acılar tarafından kurulm uştur. 
Bununla beraber bu destekler, çok önceden başlayan İslâm laş
tırm a hareketinde oluşan boşlukları güç bela dolduruyordu.

U zun sayılacak bir dönem  boyunca Cebel SinYan Yezidile- 
ri, herkesin  şek ind ’ği kişiler olm uşlardı. Şerefname, Killis 
Emiri M end’in Kusseir aşiretlerine ve "Hama ile Maraş arasın
da kalan Yezidi şeyhlerine"17 karşı verm ek zorunda kaldığı 
zorlu savaşları anlatm aktadır. 13. yüzyılın ortalarında M em
luklar, Eyyubilerin yerine geçtiklerinde, Kilis prensleri onları 
tanım ayı reddetm iş ve onlara karşı başkaldırm ışlardı. 1300 yı
lma doğru İzzeddin adında bir Yezidi reisi onların  yerini al
mıştır. Bu reis, 1. Selim Suriye’yi fethettiğinde O sm anlı tarafm-

15 Bu bölgede rastladığımız ziyaretlerin hâlâ Müslüman adını muhafaza etmiş ol
ması (bkz. s.), bunların yakın tarihte buraya yerleşmiş olmalanna b ir kanıt sayı
labilir. Diğer yandan Kirikxan yakınlanndaki bazı köyler, daha eski Yezidi halkı
na gönderme yaptığını düşündüğümüz adlara sahiptir (bkz. Turun ve Mehmû- 
di).

16 Cebel Sim'an'da, Dinadilere, Dawûdiyêlere, Kaçanilere, Xalitilere, Şerkiyanlara, 
Qopanilere ve özellikle de (Kara Dağ kökenli) Reşkanlara rastlamaktayız.

17 Bkz. Ş.N., s. 287. Muhtemelen bunlar göçebeydi: D/ct■ ma/re Géographique 
Universel (Paris, 1833) Güneye doğru, Lattaquié'ye ve hatta Mısır'a kadar gö- 
çeden Yezidi aşiretlerinden bahsetmektedir.
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dan m akam ında bırakılm ıştır. İzzeddin yerine geçebilecek bir 
varis bırakam adan ölm üştür; Killis’in eski beyleri, kendi ege- 
m enliklerini tekrar kurm ak için bu fırsattan istifade etmişler- 
dir.

17. yüzyılda, Halep’ten geçen birkaç Batılı, Cebel Sim‘an 
Yezidilerini ziyaret etm işlerdi. Cizvit pederi ?erdrizet, onlarla 
tem asını kesm em iş ve bu  yolculuğunu da yazıp yayımlarmış- 
tır:18 "Halep’e beş fersah mesafede ̂٧٥١؛  dağında onlardan 
(Yezidiler) gördüğüm ü söyleyebilirim; burada Dello adında 
bu dağların hakim i v e y a  emıri; ve bu ünlü  hırsızların  manevi- 
yatlarım  yöneten Suard adında bir şeyhleri veya dini liderleri 
bulunuyor; bu şeyhle altı y ıldır dostum ..."1  -Bu "ünlü hırsız و
lar", yazara göre göçebeydiler. Aşağı yukarı aynı tarih te bir 
Yezidi reisi (belki de Dello), N ointel elçisine Türklere karşı 
bir haçlı seferi düzenlem ek için Fransız kralıyla ittifak kurm a- 
yı teklif etti.20 Febvre-de. Cebel sakinleriyle ilişki kurm uştur. 
Maalesef bu se g a h la r ın  hiçbiri o dönem deki ’ 
du rum unu  ayrıntılı o larak bildirmiyorlar.

18 ve 19. yüzyılda topluluğu incelem ek için elim izde şifahi 
geleneklerin sunduğu yetersiz m alzemelerindim  başka birşey 
yoktur. Bunlar yakın bir zam ana kadar Yezidilerin belli bir si- 
yasi bağımsızlığa sahip olduklarını söylüyorlar. Yaşlılar h§l§, 
Kurd Dağ’daki M üslüm anların kontro lü  altında olm asına kar- 
şm  kendi köylerinde özerk olan birkaç axanm  adını hatırlıyor- 
lar.21 Anladığımız kadarıyla beş büyük Yezidi "tımar" bulunu-
.Bkz. p. Perdriezet, Documents du XVIIeme siede relatifs aux Yezidıs ا 8
19 Bkz. age. s. 433.
20 Bkz. age. 5. 293 ve M. Lebvre, age.
Bak0 ا 2 ؛٨٦ قاه  Müslüman aşiretler şunlardı: Şıkakilerden kuzeydeki köylerin 

(Qatme, Sinkelle, Bafilûn, Qestel) Yezidiler؛ bağlıydı: Cûm؛ lere güneyde Ba- 
sûta’ya kadar Efrin vadisindeki ve Bosûfan dışında bütün Cebel Sim'anin köy- 
leri bağlıydı; Cebelheştiyanlar, Karabaş ve Çekellan; Şer valar. Bore ,Evda- 
lo'dan itibaren bütün güneydeki Yezidiler. Hatıriamak için Kurd Dağin tama- 
men Müslüman aşiretlerini zikredeceğiz: Şexan, 'Emkan, Xastiyan.
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diler.25 Ülke tekrar banşa kavuştuğunda, TOE savaş madalyası ve 
rilen Denviş, resmi olarak "Suriye’deki Yezidi topluluğun dini reisi 
kabul edildi. Bir intikam meselesi sonucu 1928 yılında öldürüldü.

Biraz ileri yaşlarda Halep A m erikan O kulunda eğitim  almış 
olan oğlu Cemil Axa yerine geçti. Sağlık bakım ından nazik ya
pılı ve fazla enerjik olm ayan Cemil Axa, çok ciddiye aldığı gö
revini bilinçlice yerine getirmektedir. Ona verilen "Dini Reis" m a
kamına rağmen özel bir güce sahip değil ve otoritesini sağlayan 
şey de dindaşlarının ona duydukları güvenden ileri gelmektedir.■

T opluluğun çöküşü

18. yüzyıla kadar grubun sayısal önem ini gördük. G ünü
m üzde hâlâ temsil edildikleri yirm i iki köyde Yezidiler sadece 
bu köylerin dokuzunda çoğunluk oluşturm aktadırlar. R. P. 
Lam m ens'in yolculuğundan beri (1903), bu yazarın Yezidi 
olarak zikrettiği üç köy İslam  dinine girm iştir26 ve onun  bah
setmediği üç köy daha aynı şeyi yapm ıştır. Yani asim ilasyon 
hızlanm ış bir ritim de devam etm ektedir ve her geçen gün b u 
nu  gösteren yeni gelişmeler vuku bulm aktadır.27

25 Deıvvişin kardeşi O m er gibi bazıları, subay olarak hizmet vermişlerdin savaşın 
sonunda evlerine gönderilmişlerdir. Eski Kaptan O m er Axa, şu anda ,Erşe Q i- 
bar'daki tarlasını işletmektedir; Pir O m er Xalid ailesinden olan eski onbaşı Mû- 
sa, Efrin'de Cemil Axanın otelinde hizmetçidir.

26 Kötü koşullar altında Cebel'i gezen R. P. Lammens'in oluşturduğu liste, tam oia- 
rak doğru değil. Listede bulunan adlardan bazılan yanlış traskripte edilmiştir ve 
bazen doğrusunu bulmak olanaksızdır. Bunun dışında yazann zikrettiği İslam dini
ne geçen köyler arasında Xezewiye'nin b ir bölümü günümüzde hâlâ Yezididir,

27 Vuku bulan din değiştirmelerin birçoğu zaten çok da samimice yapılmış değil
dir, Müslüman olduğunu söyleyen birçok kişi aslında Yezidi olmayı sürdürmek
ted ir (örneğin Kefir Zât'te  oturanlar). Gerçekten din değiştirenler de eski din- 
daşlanyla iyi geçiniyorlar ve Cemil Axayı siyasi reis olarak kabul etmeye de
vam ediyorlar. Cebel Sim'an insanlan İçin İslam dinine girmek sadece kelime 
meselesiymiş gibi; ama sözlerin öylesine büyük b ir gücü vardır ki, eski dindaş 
larını parya olarak değerlendirmek için b ir nesil yeterli olabiliyor.
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yordu. Güneyde üstün lük  Xezewiy£ ve özellikle de Bosûfan 
axalarm a aitti. Eski şarkılar Bosûfan axalarm  zenginliğini ve 
cöm ertliğini hâlâ m ethederler.22 Daha kuzeyde Karabaş, bir 
p ir ailesi (Pir Om er Xalıd) tarafından yönetiliyordu.23 Birbiri
n in  akrabası olan ve yakın bir tarihte oraya yerleşen iki feqi- 
ran  evi, biri ‘Erşe Q îbar’a ve çevre köylere hakim  iken İkincisi 
de Qestel ve şu anki Türkiye-Suriye sınırına yakın kasabaları 
yönetiyordu.

Osm anlı otoriteleri, genelde kendileriyle axalar arasında 
aracı olacak b ir Yezidi eşrafı seçiyordu. M uhtem elen bölgesel 
siyasetin yozlaşm alarına göre bu  görev bir axadan diğerine ge
çiyordu. Bununla beraber, bu görev daha çok Bosûfan veya 
Xezewîye axalarına verilmişti. Bunlar İslam dinm e girdik lerin
de bu görev, Karabaşlı Pir Üsoiya verildi. B unun oğlu İskan, 
M üslüm anlarla yaptığı entrikalarla ü n  yapm ıştır ve bu görevi 
Cemil Axanm  dedesinin babası Xazi Axaya bırakm ak zorunda 
kalm ıştır. Xazi’nin  ö lüm ünden  sonra halefi Şemo, kendini di
ni ibadetlere verm ek için kam usal görevleri üstlenm eyi red
detm iştir.24 O zam an Qestelli ‘Eli C indo’ya başvurulm uştu; o 
dönem de bu bölgenin b ü tünü  Kilis’e bağlı olduğu için  bu 
kişinin T ürk  valileriyle ilişki kurm ası daha kolaydı.

Ama hakim iyet tekrar Xazi’n in  torunlarına dönecekti. F ran
sız işgalinin ilk günlerinden itibaren ‘Erse Q ibar’m  reisi Der- 
wişe Şemo, açıkça M anda tarafını tuttu . Bir grup taraftarın ba
şına geçerek, isyancılara karşı yü rü tü len  operasyonlara katıl
dı; bunun la beraber birçok dindaşı Hafif Süvari Birliğine gir-

22 D iğer köylere göre merkezi konumundan ve tüm  sakinlerinin şex kastına ait 
olmasından Bosûfan köyü, bütün bu dönem boyunca, küçük .aşkent rolünü 
oynamışa benziyor.

23 Bu ailenin en ilgici çekici temsilcisi, 1830'a doğru vefat eden Pir Ûso olmuş-

24 Çok dindar olan bu kişi. Cebel Sim'an'da, "Şex Hadi''nin kıyafetini giymeye de
vam eden son kişilerden biri olmuştur.
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son m üritlerinden  sonra din  değiştirm eyi düşünebilirler.
Cebel Sim'an sakinleri, Sincarlılarm  m aruz kaldıkları k ı

yımlara benzer kıyımlara m aruz kalm am ışlardır. Yine de b ir
kaç kez Islam m  baskısı, ağır bir şekilde hissedilm iştir. Lam- 
mens, 1850 yıllarında az çok kendi istekleriyle gerçekleşmiş 
olan din değiştirm elerden bahsetm ektedir. Bunun dışında yol
culuğu esnasında Yezidiler, kendilerine yeni zorunlu  koşulan 
askerlikten yakmmışlardı. Yezidilerin arasından toplanan birçok 
asker Yemen’e gönderilmiş ve pek azı geri dönm üştü. Birçoğu 
tehlikesiz bölgelere gönderileceklerini um ut ederek din değiştir
miştir. Savaş dönem inde İslam dinine girenlerin sayısı yüksekti 
ve bütün  köy ahalisinin İslam dinine girdiği de görülmüştür.

Aynı zam anda m ikst evlilikler de, İslam dinine girm elerine 
neden olm uştur: Yezidi-M üslüm an evliliğiı sıkça rastlanan 
durum lardır; ama her seferinde Yezidi olan eş, dinini terk et
m ek durum unda kalm ıştır. Savaştan beri gerçekleşen din  de
ğiştirm elerin büyük  nedenlerinden biri de budur. Kurd Dağ 
köylerinde en çok tehlikeyle karşı karşıya kalanlar aynı za
m anda bölgenin güneyinde bu lunan  top luluklar31 doğal ola
rak ilk M üslüm an olanlar o lm uştur.32 Yine de Azaz a benzer 
bir çekim  m erkezine yakın bu lunan  Qestel, Sinkell؛ , Bafilûn 
ve Qatm e gibi bir Yezidi yerleşim  küm esinin  hâlâ varlığını 
sürdürebilm esi bizi şaşırtm aktadır. Aynı şekilde Şex Xidir, Xe- 
zewiye veya Bore ‘Evdalo gibi her türlü  saldırılara açık kasaba
ların sakinlerinin Şöx Hadi’nin  d inine sadık kalmaları ve diğer 
yandan Kurzehel, Basûta veya ‘Eyn Dara gibi tabiat tarafından 
iyi korunan  bölgelerin en eski din değiştirenlerin arasında yer 
alm aları da şaşırtıcıdır. Belki bu olay, günüm üzde unu tu lm uş 
olan iç kavgaların sonucudur.

Suriye’de Fransız M andasının kurulm ası, Cebel Sincan’daki

3 1 Yalnızca Karabaş ile Kefir Z ؛ t  Yezidi kalmıştır.
32 Uzun zamandır İslam dinine girmiş olan Celeme ve Iskan gibi.
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Suriyeli çiftçilerin içsel hayatlarında din  çok büyük bir yer 
tutm am aktadır. Çoğu zam an bu insanlar uygulanm ası gere
ken inanç doktrin lerin i pek bilm iyorlar ve m ecbur koşulan 
em irlere uym uyorlar. Kabul edilen çeşitli m ertebeler, artık  si
yasi veya toplum sal etiketten başka birşey değildir ve inanan
lar buna, gelenek olduğu için veya m enfaatleri açısından sahip 
çıkıyorlar. Eğer bir m enfaat bulacaklarsa yasa değiştirm ekte 
hiç sakınca görm üyorlar; inançlarına başka bir yüz veriyorlar, 
Tanrıya başka kelimelerle dua ediyorlar -tabi dua ediyorlarsa- 
ama eski batıl inançlarından kim se onları alıkoyamaz;28 aynı 
şekilde kim se onları eski ziyaret yerlerini ziyaret etm ekten de 
vazgeçiremez;29 onlar için inançların ın  temeli budur. Aslında 
kendilerin in  de hakkında hiçbir şey bilm edikleri d inlerinden 
dolayı Yezidiler her zam an kom şuları tarafından küçüm sene
ceklerdi. M enfaat, korku, aşk, her an  önem li kararlar verm e
lerinde etkili olabilir.

Çöküş dönem inde Xezewiye axalarım n, düşm anlarına kar
şı koym ak ve K ürt kom şularıyla O sm anlı otoritelerinden des
tek alabilm ek için Yezidiliği terk etmiş olm aları da m üm kün
dür.30 Büyük toprak sahipleri ve genel bir biçim de bir kıyım 
esnasında çok fazla kaybedecek şeylere sahip olanlar, bu örne
ği tez vakitte takip etm işlerdir. Bu bölünm eler, Yezidi toplulu
ğunun  neden  böylesi kötü b ir durum da bu lunduğunu  açıkla
m aktadır. Parasal açıdan zor durum da olsalar da şexlerin ve 
pirlerin, m üritlere göre daha zor din  değiştiklerini gözlemle
mekteyiz; bu, dini inançlarında daha sağlam olm alarından çok 
görevlerinde iyi para kazanm alarından kaynaklanıyor. Sadece

28 Müslüman dinine girmiş Yezidi b ir kadının, Ş؛ x  Mend şexlerinden birine ço
cuğunu iyileştirmesi için rica ettiğini gördük.

29 Bölgenin tüm  ziyaretlerine din farkı gözetmeksizin Müslümanlar ve Yezidiler 
saygı göstermektedirler.

30 Aynı şekilde Sincar'da , Balad’dan kovulan Mendikanlann b ir ölümü İslam di
nine girmişlerdir.
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Bitmeyen bu endişelerin yol açtıkları İslam dinine girmelc 
ı ın dışında Suriyeli Yezidiler, içinde yaşadıkları alarm  durum u 
yüzünden günlük  davranışlarının derin  bir biçim de değiştiği
ne şahit olm aktadırlar.

U zun zam andır Yezidiler, özelliklerini fazla görünür bir b i
çimde ortaya koym aktan vazgeçmişlerdi. Geleneksel kıyafet
lerini terketm işler ve onları bölgedeki diğer K ürtlerden ayıra
cak hiçbir kıyafet farklılığı göze çarpm am aktadır. O nlar gibi 
kırmızı ve beyaz çiçeklerle süslenm iş siyah bir kum aşın etra
fına sarıldığı beyaz fötrden bir şapka (külah) takıyorlar, Sin- 
carlılarınkine benzer geniş b ir pantolon (şalvar veya derpi), 
Avrupai b ir göm lek ve bir ceket giyiyorlar; hatta bazıları çift
çilerin ve Suriyeli kentlilerin  şerwalmı, ‘agalini ve keffıyelerini 
giyiyorlar. B ununla beraber hepsi de, bu  yabancı kıyafetlerin 
altında açık yakalı Yezidi gömleğini huşuyla giym ekten vaz
geçm ediler.38

En azından iki nesilden beri feqiranlar “Şex Hadi’n in  kıya
fetini" giymeyi bıraktılar. Kasta ait olan yaşlılar, m akam larını 
gösteren ve kesilm esi yasak olan uzun  sakallarını m uhafaza 
etmişler; fakat gençler, tıraş olmayı tercih ediyorlar ve sadece 
bıyıklarını uzatıyorlar.

Bu konform izm , dini adetlere de bulaşm ıştır. Yezidi bay
ram ları m üm kün  olduğu kadar sönük bir biçim de kutlanıyor 
ve M üslüm anların  kutlam alarına katılarak kendilerini fark et-

Müritçilik, Türkiye Nakşibendıleri arasında savaştan sonra ortaya çıkmıştır. Bu 
hareket, reformcu ve aşırı ilkeci Sünni b ir harekettir (tütünün, alkolün ve m ü
ziğin yasak olması). Ç ok genişlemiş olduğu Kurd Dağ'da, demokratik b ir gönü
nüm arzederek (büyük toprak sahiplerine karşı tavır alıyor) ve birçok yağma 
olayı için de bahane olarak öne sürülüyor. Ç ok ünlü b ir hırsızla -Reşid Ibo 
(1936 yılın sonlannda tutuklanmıştır)- ile birçok dini reis arasında gerçek bir 
ittifak kurulmuştur. Yezidiler doğrudan tehlike altında bulunmuyodar ama mü- 
ntçiliğın yeni başanlannın kendilenni endişelendirmesinden çekiniyorlar.

38 Cebel Sim'an’da müritler, Sincar'daki Xwerkalarınkıne benzer b ir yakaları var.



Yezidi g rupların  İslam laşm asını yavaşlatmıştır. Bununla bera
ber topluluğun kaderi, şu an T ürklerin  zam anındaki hallerin
den daha iyi durum da değildir. Sert kıyım lar yapılm ıyorsa bi
le, onları çevreleyen unsurların  Yezidiler üzerinde uyguladık
ları durm ak bilm eyen baskı, Yezidi top luluğunu yakın  b ir za
m anda yok olmaya m ahkum  etm ektedir.

Sayıları çok az olan ve iyi bilinm eyen Yezidiler hiçbir za
m an haklarını koruyam am ışlardır; yasa onlara özel b ir kişisel 
statüyü bile tanım ayı reddetm ektedir.33 Yöresel m eclislerde 
temsil edilm iyorlar; bu  da, haklarını savunm a olanağını elle
rinden  alm aktadır. M eşru olarak isteyebilecekleri avantajlar 
onlara tanınm am aktadır.34

Hatta sanki herkes bu azınlığa karşı tekvücut olm uştur. Her 
an Yezidileri M üslüm an kom şularıyla karşı karşıya b ırakan ve 
bazen ciddi bir hal arz eden anlaşm azlıklar m eydana gelm ek
tedir; ancak ister basit b ir kavga ya da b ir kaçırm a olayı35 ve
ya bir gayrim enkul davası olsun Yezidi taraf çok nadiren  hak
lı çıkarılm aktadır.36 Bu günlük  zorluklar, Yezidi topluluğu 
içinde bir kızgınlığı beslem ektedir ve şu anda Kuzey Suri
ye’de37 vuku bulan kargaşalı dönem lerde bu  durum  yeni bö
lünm elere neden olacaktır.

33 Kadının önünde evlenmeleri gerekiyor, kendi din adamlarının kıydıklar nikah ka
bul edilmiyor. İşte Yezidilerin şu anki rejime yönelttikleri en acı sitem de budur.

34 Uzun zaman Yezidiler, ‘Erşe Qibar'a b ir okul yapılmasını istediler. Sonunda, 
okul binasının inşası ve bakımı için masraflannı kendilerinin karşılaması koşu
luyla istek kabul edildi. Okul bittiğinde onlara b ir Hıristiyan öğretmen gönde
rildi; Sincar’dan gelen b ir şex din dersleri veriyordu. Bir süre sonra öğretme
nin atanma isteği kabul edildi; ama onun yerine kimse gönderilmedi. Günü
müzde çok büyük fedakarlıklarla yapılan bu okul, harabe haline gelmekte ve 
yapılan bütün müracaatlar cevapsız kalmıştır.

35 Genç Yezidilerde sık sık kaçınma olaylan vuku bulur.
36 Yezidilerin umutsuzluklar öylesine büyüktür ki, çoğunlukta oldukları köylerde 

bile, genelde İslam dinine girmiş eski dindaşlarının arasınc .n seçtikleri Müslü
man b ir muhtar tarafından temsil edilmeyi yeğlemektedirler.

37 Ekim-Kasım 1936: Seçimler ve Kurd Dağ’da m ünt hareketinin şiddetlenmesi.
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xan qewalleri, Suriye’ye düzenli gelmiyorlar. Tarikatlarının 
diğer m erkezlerinden uzak kalan Efrin vadisinin sakinleri yal
nızca kendilerine güvenebilirler.

* * *

Sincar’daki dindaşlarının kaderleri kadar trajik olmasa da 
Suriyeli Yezidilerin gelecekleri um utsuz değildir. H erkes tara
fından terk edilmiş, kim senin yardım ım  alam ayacaklarını bi
lerek İslamlaşmaları sadece birkaç yıllık meseledir.
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tirm em eye çalışıyorlar: Böylece Cemil Axa yalnızca Büyük 
Bayramda sahip olduğu tavusları ve dini eşyaları gösteriyor39 

B ununla beraber, top luluğun yakın  bir tarihte yokolacağım  
düşünm em ize neden olan sem ptom larla birlikte Yezidiliğin 
son tem silcilerinden bazılarının gösterdikleri tepki, sonuna 
kadar inançlarına uygun yaşama arzuların ı m uhafaza edecek
lerini gösterm ektedir.

Cebel Sim،an Yezidilerinin b irçoğunun dinlerinin gerektir
diği inançları asgariye indirm elerine rağm en küçük  b ir elit 
inançlarına sadık kalıyor. Karabaşlı $êx C innêt ve Xezewiyêli 
Şex H sên gibi bazı şexler, bilgileriyle ve faziletleriyle ü n  sal
m ışlardır.40 O nlardan eğitim alabilm ek için etraflarına m ü rit
ler toplanm ıştır. Son olarak Cemil Axa ve Qestel m uhtarı Mu- 
rad gibi biraz eğitim  almış bazı gençler de, Yezidi geleneğine 
ait şanlı hâzineleri toplam akla meşguller.

Islam m  Yezidi safları arasındaki ilerlemeyi durdurm ak  için 
Yezidiler, dışardaki dindaşlarının m oral desteğini aram a tem a
yülünü gösterm ektedirler. Cemil Axa ve babası, İsmail Beyin 
ö lüm üne kadar onunla irtibat içinde kalm ışlardır; 1933 yılın
da Se‘id Bey ‘Erşe Q ibar’da birkaç gün geçirmeye gitmişti. Irak 
veya m em leketlerinden baskılar sonucu kaçm ak zorunda ka
lan kardeşler her zam an iyi karşılanırlar. Dawûdê Dêwûd, 
Ekim 1936 tarihinde büyük saygıyla karşılandı ve Cemil, pa
ra toplam ak için köyleri gezmesine izin verm iştir.41 Herşeye 
rağm en diğer Yezidi topluluklarla olan ilişkiler, biraz nadirdir: 
N orm alde Cebel Sim‘an’a yılda b ir kez uğraması gereken Şey-

39 Bkz. ileriye Ek 3, C. Üç gün inzivaya çekildikten sonra Cemil axa feqir kıyafe
tini giyiyor.

40 Şêx Cinnêt, 7 yıl boyunca hiç ara vermeksizin oruç tutmuştur, söylendiğine 
göre bazı mucizeler de gerçekleştirmiş.

4 1 Bununla beraber Davvûd, yeterince sıcak b ir şekilde karşılanmadığından yakın
mış ve birkaç gün sonra oradan aynlmıştır.
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٥ Müslüman köyler
• Qestel tamamen veya çoğunluğu Yezidi olan köy 

•Türünde, çoğunluğu Müslüman olan Mikst köy 

■ (Iskan) yakın zamanda Islamlaşmı؛ köy
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HARİTA III: Cebel Sım’an



SONUÇ

Bu incelem enin son bölüm lerinde sadece Sincar ve Cebel 
Sim 'an bölgeleriyle ilgilendik. Şeyxan’daki, Türkiye Kürdis- 
tanı’ndaki ve Sovyet E rm enistam ’ndaki, grupların  incelenm e
si, m addi durum larından, toplum sal yapılarından ve üyeleri
n in  zihniyetinden dolayı b irb irlerinden  çok farklı olan çeşitli 
Yezidi topluluklarının, Şex H adi taraftarlarını Yakın Doğu’- 
n u n  en kırılgan azınlığı yapan belli sayıda ortak b ir karak ter
de toplandıklarını ortaya koyabilir.

Suriye’de çiftçi ve Türkiye’de aşiret yapısına daha yakın 
olan Yezidiler, Sincar’da yarı göçebedirler; bunlardan  birkaç 
yüzü basit işlerle m eşgul o ldukları Tiflis dışında hiçbir yerde 
kentsel b ir unsu r o luşturm am ışlardır. Bu yüzden de içinde ya
şadıkları ü lkenin  siyasetine doğrudan etki yapm aları m üm 
kün  değildir. Hem en hem en hepsi, okum a yazma bilm iyorlar 
ve çoğu zam an şaşırtıcı olan cehaletleri, m odern hayatın ko 
şullarına uyum  sağlam alarına engel oluyor. Entelektüel tem-
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bellikleri, kendi dini geleneklerini bile incelemeyi ihm al etm e
ye itiyor. Tarikatın ahlaki gücü ve dolayısıyla karşı koym a ka
pasitesi, y o k  sayılacak kadar azdır. Son olarak büyük mesafe
lerle birb irlerinden ayrı olan, birbiriyle hem en hem en hiç iliş
ki kuram ayan ve kendilerinden fazla hoşlanm ayan top lu luk
larla çevrelenm iş olan bu top lu lukların  kaderi, haklp olarak 
kendi ulusal birliklerini sağlamayı arzulayan genç Doğulu 
devletlerin elinde bulunm aktadır.

D üşm anlarının kullandığı m odern araçlara karşı korunm ak 
için m addi ve manevi silahlara sahip olm ayan ve çoğu kez yok 
olm akla karşı karşıya o lduğunu düşündüğüm üz Yezidiler, bu 
kez öyle görünüyor ki tarih lerin in  bitm e noktasına geldiler. 
Bağlı oldukları hüküm etlerin , en etkili asim ilasyon yöntem i
n in  zorbalıkla boyun eğdirm ek olm adığını, tam  tersine onları 
eğiterek inançlarından vazgeçirm ek olduğunu anlam alarını 
üm it ediyoruz.



E K  1

Aşağıda yayımladığımız belge, Cebel Sim‘an Yezidilerinin baş
kanı olan Cemil Axa tarafından bize verilm iştir. Bu belge ken 
disine de, çok eski zam anlardan beri ailesinin elinde bu lunan  
bir yurttaşı tarafından verilm iştir.

Elyazması, 3 m 31/ 0 m. 33 boyutlarında rulo şeklindedir. 
Elyazmasmm  başı çok yıpranm ış ve girişi başkasına ait bir el 
yazısıyla yazılmıştır. K uran’dan alıntılanm ış birkaç ibareden 
sonra bu giriş şöyle son bulm aktadır: "Bu belge, Dunbeli Pir 
M usa’n ın  inisyasyon diplom asıdır."

Ana m etin, Şexr’den gelen bir soyağacı ihtiva etm ektedir; 
ilk atalar, ‘Adavviyye’nin  ku ru cu su n u n  isnadıyla ve soyun son 
kişileri aynı velinin futuvva nisbetiyle karışm aktadır. Şeyx 
‘Adi ve Şex Haşan (İbn ‘Adi) in m üritlerin in  isim lerini sunan 
iki liste, ru lonun  alt kısm ında bulunm aktadır.

Her biri farklı el yazılarıyla yazılmış açıklamalar, elyazma- 
sını çoğaltan kişinin kağıdın ortasında bıraktığı boşluğu dol-
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Cemil A xa 'n ır balgesinin başı



durm aktadır. Bu belge, bizlere "yukarıda verilmiş olan asil so- 
yağacmm" Kitab el Cilve’de,1 Kitab el-Habasi’de,2 aynı zam an
da Kitab Itikad ehl es-Sünne ve-l Cema‘cCda3 bu lunduğunu ve 
Dunbeli grubuna ait bir p ir ailesininki o lduğunu söylem ekte
dir. İmzalayanlar, yalnızca kendilerin in  bu top lu luğun üyesi 
olan m üritlerden  ayinsel vergiyi (zekat) alma hakkına sahip 
oldukların ı öne sürm ektedirler.

Belgeye sırf sahip olanların ve haleflerinin menfaati için ek
lenm iş olan bu  şerhleri ve aynı zam anda giriş yazısını da b ir 
kenara bırakabiliriz.

İlk baştaki yazılış amacı herhangi b ir kişinin m enfaatlerini 
korum ak olan bu belge, Kitab et Manakib es-Şeykh ‘Adi b. Mu- 
safir’in  ve günüm üzde kaybolm uş olan başka kaynakların b ir 
derlem esidir. Bu iki nokta açısından büyük önem  taşım akta
dır. İlk önce M. A. G uidi’n in  Yezidiliğin tem elinin İslam oldu
ğunu savunduğu tezini desteklem ektedir: 921 (1515-16) yı
lında yazılmış olduğu için bu  erken tarihte bile tarikatın  bazı 
üyelerinin velilerinin gerçek kişiliği hakkında ayrıntılı bilgile
re sahip olduklarını gösterm ektedir. B unun dışında İtalyan 
bilginin, ‘Adi’n in  halefleri ile bağları hakkında öne sürdüğü 
hipotezleri4 de doğrulam aktadır.

Bu belgede bulduğum uz ve m odernleştikçe zerafetini y iti
ren  çeşitli el yazıları, Adavviyye’n in  entelektüel çöküşünün bi
raz da sem bolüdür.

1 Modem Yezidilere atfedilen Kitab el Cilve ile karıştırılmaması gereken Haşan
ibn Adi'nin eseri.

2 Bu "Kitab el Habasi", "Kara Kitap"؛ (Mishefa Reş) hatırlatmaktadır.
3 Şeyh Adi'nin eseri için binnci bölüme bakınız.
4 Bkz. Guidi, age. s. 420-423.
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Metin

Not: ?arantez içindeki ibareler, elyazm asınm  bazı yerleri- 
n in  silinm esinden dolayı sonradan  eklenm iştir. Altı çizili olan 
ibareler de, elyazmasım kopyalayan kişi taraftndan unu tu l- 
m uştu, onları biz ilave ettik. Çoğu zaman yazı şekli yanlış olan 
yazıya sadık kaldık.

1. G iriş ve Şeyx ‘A di’n in  soyağacı

 اا.دين دوم الق1ع ارم ا داتي1 رب ف ألخ--د ارم ارم اف ؛■مث
لأك ب أي'اث ءيءم أشت أ؟ذين صراط ل المتئم ادراط اهد؛ا نتن وا

لا ءبي»إ امحف.وب ءر ؛ا و ؛ث أ   إله وعق محد ب؛ا ءفي أش وءز ام؛ن ين 

يكون كن أ.ع يتوال ات ث؛أ اراد أذا سءما اءا] ت-لإ وم'لم وصب

لا ه1أ لا ٠ ٠ • ٠ ٠ ٠ ٠ 'أن أءسء Aأ دمء اتن أ

̂،١ .رب أءرذ أل ارم ص ارا أف بم ل ر نعد خ؛ق ا * م-ر س̂ 
ءط إذا ءباءد ر w ن’وم متل1ا ق تاثت ل تقا1 ١ بمر د ٠٣؛د اذا أسق ن

،ب  ثر •ن ا؛تاس ٠١١ اداس <لنف الت(س وب أءوذ ئل ارم ارم اإ[له م 

؛ا و؛لتاس ا'لختت ءن آس ااا >محدرثم ق ؛زوما؛ذى افت-اس لوم؛س 

درتاى ز از"يد *الدلق ارم ارم أش م“أ

مح در بكر ايا م اش ٠٣؛؛؛-ن. و دءلى و،

 أمصء أأذى كت؛بة ءل ق ٠ ٠ ٠ ء • - ٠ * و ربح ااثتخ ءتءلا المح

. بك؟.ل . . . . . . . . ة ا؛ريتت ءذدع  ز ا ب ازدلو م-ومى ي؛ن ا

ؤأق لا نماق وأن,؛إة اا.ستة ا*ل ا لا  اارال 'لممءن،ا وبمت أئنزة زن يم لا إ
لهم ألخ؛ر ٢١٠٧ الث;خ إت؛مة م1ء و؛لثإم ،مات؛ا مث؛يخ خ“ ؛اطام د؛بءدر ا

قسا.ت ية دية اث؛رئ S الى 'اطديتأ ما؛لمح داك اجه طام
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 يدت ت-م دتررت ألثأم ارش عن ؛أمزق يى أقهأءء'ة بمءأ؛و ي الم إن
ن ؛لى غ؛ر المخ ف اأ.نىرلخ واليت زأر لآ د مزمع ' لا ب متر لد اب

لإستآجأ'سي ء رم آجإرت دهانتء ءه'ا،؛س أ 10 ه ■V ؛ذ ابدا مءم،تي أرمح أندرسن

نحم حم ف دا لي وا ده؛ مد ء خذ ق رده ر قموه أ مبت ؛ ب ؤ؛  ءق ثا

خ 11̂ ■— أ أق ل'ءامم و ن ذم ثمازك'ئه آثف ش'ا أأ,ثإءى همون كث-م ء—ي' . لم مأ أ لآ .ا*أ

ى فر ان يد لثت؛إ أنث مء؛ هيل ا بى أ-ا صءمرأ ٠٠ أ أن -*'-ىم ن أأد أ

تحزئ عسص مز,م ب أن م إن ثأذان رن ا ثأت ا.ن أأ هم إن د  أن أ

مة ء ءسم.د رن *ث أم آن أأ*أ بى ف *ط رن م - بى كذب محمى أ رن ٠ مس أ

يش وءو ض زن فأر زن أدى رن كب عمألك ر طر رز ا نا ٠—وأ ا.

بن ي آن أ لاه زن كت؛ يأبمبى أن ■ششكه'م آن ن؛ ءد أن د مر رن مءث'ر زن ؛أ  م

ءه زن آد رن صدئان رن فر رن ا لدح رن ا مأءت رن ا . لا ممت رن س
٠ ا - ا '

ى يثأ يت ر يل ر ؛ن يدم زن ص أن ؛أ ئمح ا ء رن أ؟ لخبل أع؛ه  رن ا

مدد رم غأ.مم زن مأيد زن ادهوا *رن ماددع رن ءحوا رن أزر /مغر

مي يم محز أد بى رام ءية أ بى ثم ا أ محثد أ بى أرؤ؛؛  ي ؟أأت يرح أن ام أ

همه سئم زن دام ءيد ه ءلى خ تم’ رن د خ ألحن رن أ يى دم ر  أدر

ل ائتي ف ء يدوام ؛ إ بر آن ء تل إ ؛' ش أن يأت رن ممح ب رن أز محق د

في :رن ثيت لى أدم ص ا ف د • الخم ب أ

ثئع وش >

مر هث>نم؟تث,أ.م “ ,؛ 'ر رو

سئأ ردن ؤكأ ا مع صخد ه بيت ا بم من د محخ م. لثخ صدى أ ;وأ

• ءدى دن حن

.Muhtemelen Badreddin Hoseyn ه!
Metnimizin bu kısmında b ir eksik bulunmaktadır Ibn ^allikan'ın ve Karafa'daki ا ا 
yazıtların da Adi'ye atfettiği soyağacında Musa'dan sonra "b. M ew an  b. £I-Ma-

,san M enfan" bulunmaktadır
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.ن ثد ر الواردن ي (V اأوا نإ بد ،ن ا؛د نم ي را خ إن ء £ لث لم الا«ام ا ادا

م مأ ئ1 ،أ.اأ يى شو لحاسن أ ش ا, لثخ ان خر لحقق ٠٠٤٠٧١ ا ن ^^١ ا محا م'ر

لد لبن ؛ت؛ا مم وأ لثيخ إن إرا بد ؛٠٤٠٧١ ا س ال«ا لدتإ زن ار ث ا لد  فسيد دا

ثخ إن ن ؛٠٤٠٧١ ا؛ نإ ثر د } لثخ رن مو~ى ^١١♦، ا «ام ا لا ددة ا لة ام ر؛ ذ ا

ك ند ممثم؛ا لى ل.أ تت.اأ .لاء ارو ثخ ان ءلى وأل-ن ؛د م ال. ما لا دة ا؛ مد ثد  ا

؛م رص لث ؛ب را ت مح !ماما ة ا ظاهر ههثن أ' ء ت1وا  ا أدنإ رن ا؛إم

ين فة زرد ( لإ ر؛أد < تر تامة أأ ري إ؛ ء أم إؤاورث؛ددودت *ر ( ذ يتتدال خد

هم بكن /رار J طت II حزقق /ر j j نغل "رب الدن رق’ شم /مممي //.
ن لمخ اث ء م /ن ا لد ن ا لد ،د وا لمخ ان ( 4 ء م ا ؟ ع لا نإ ردر آ  ارد

لدين ن ر؛ ن إن ٢ ة ء بدين ساطا م ال*ا ما دن دا ء حيد اؤا رد »دم و نو و

«أ لقخ لم يءدى ا آ لمخ زن ' كأ الاءمحتم ءلم (٠١٠٧١ ا ثخ ر م« تا لا  ا

ت أفي محر لأ لثخ زن ا 7 >ا م ا ما لا ات ص؛س ا ء ا لمحو لمءنم حر بم مي ا؟ق ا ا

جر دم ء ص- لثخ م آ ر ا ما» لا خ خ ا ثا م * لا - لا ث ا لثر شلب ارإق ا  وا

ثخ انىصدأل ل ؛؛ذى الاءزب ءدى ؛أ ليد خد ق ثا در بد ا لقا نى ا لا لتم  أ

لبر ان لد ة ؛ا لهامد ى ثثالهأ ا ل يءو ماغر .ن عد ئا وود ت ؛ئ رش ر

 واكن ١ ر تم م«اغ يتلح ر مد"ءا ل؟نى ائت ؛٠٧ آل ءيد امح'د ءب

ت لا رج؛ا ما ءا ذ لا ا ن مومى و نطيا ٧ ا مد *٠٠ > ى رم ١ نر رن عد م-ا

ماته دك ط تحص ان *ن ،ا أ ر تمألى اف نذ ادن ق كآتهءيآ لد تم ^٠١ ا ر

نمين• لو؛ ا Yanlış yazılmış, ا

.96-97. 2 Bkz. yukanya, s 
.32 .Taymur, age. s ٨ .3 ^kz

.94-95 .4 Bkz. yukanya s
A 5.: مح.د لثخ1 ل واد ض الخ داما ra  s a tırd a  şunu  o k u y o ru z

خ ء ض وارث ^^،١ يكر ايو والث.م ءلى لمخ1و ن1ءغ خ ااو همر الدن آ *ين نالدي !
ليدء ممت ا t.أش ر ٠ ٨٠

.93 .6 Bkz. yukanya s. 30 ve s 
.29 .7 Bkz. yukanya s 

8 Şakir Ibn Musafır.
.9 Bu söz, Behçet'te ve Kltab et Manakib'de geçmektedir
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م ب م م»م«م م ه ع م،م م ا ارن ءدى اؤشخ ،ء فرم

٠، [رو] م اف (ودمري) ٠ ٠ ٠ ٠ ٠ لثي؛م مءن أب*ى ٠  تقيل ا

ثمخ اأنا-هممإ لممخ ل؛مءل ءتي_مل رأا، لثءخأ ]ماسملمت ا م.ن إع،رمب دة !٠٠٢٠ ر؛
لثخ يى أ طرار ميدس ا لثثخ {ث} ؟ يى و؟ ثمخ بمن ى لنم ب ا دس دممح او لا ا

ثخ؟ ♦"ن بس مح*د والشح ن١ عق ل- لثثخ مام . ؟ م٤٥ وارده بمن عل ر

رمل م حمل ر؛لمخ ن دس ؟ دى ءار ؛أشخ* لم ف المخ دن لدس وءأر ا ئو-

لنسانى خ ا لثأ لدء *ن رى يوءء-نمخ و؟ ال ي،قوب ا]ثثأخ رإ لذ ثيخ ا  بيمةو واز

ل نسا شخ بمن لإس اا ل ٠١إ كر1ب أل اؤ لثيخ سا لخخ بمن ى لب ر5بت ؛؛ر وا ا

إ،ةوءلاب وش م مئ£ن الو لمر من ى لثم مح*تل ايى والثخ اطذدرى >*يد أل

مر مى و ن ءنمسد أف ر م لمء أف همل مح'هد أدي *ن لد سا ى لب وأدي و

لمتي رب م ثتل وتءالى تإرك ا؛ا يم؟ نه.اه م وم 2) اودر اى و؛ )  ٠

III. Şeyx ‘A di’n in  N isbat el futuvva’sı

ثرم ب خ ؤ ا ران V؛I عص'مح أد خ آمركآتام نى1تح لمتم فذ لثو دى ا ء

ثب ر ء ن ١ د حيس بىسداألائدإ '>مثد لل،توة س مى لا ب ب در ج*م" ال؟رى ر عن مط ر

 الءزازى عل الز؟زى ولي نرب اأن؛لوق قممح ادأروق اس نءرب ارادى

لثنيد"مرىمءءمى لو^ى رب سرى ٠٧١ أ ل س-رب نز. مءى الغ؛ح لا أرم أم الخ

ممحى ، ح ب ا ل *■ر ء لم ألدى لا ب ث لمسى1 ر سا يذر ر ل'> للمكو  رتمحوق1 ا

بأ [ سثتخ من بر لبم ال، ا عى ، مى مو بم م-ر ح ^تآحتو1ل س"ر هالقاحتى م'رد "ر بمم ؤ

مم برث يعرت قى هلاب ابى إن عق ومنتي1ا لا ي رجم اخ •؛دك -<ءت أف ر
لام ع عي ألي وسلم *ءي اف دلى أ؛ني ث-رب ؛ز الاءام لام اك  رب ث ر؛ل

يل ص ؛ دبب ى وجر نا ؛ بي؛ ٠ وادادم را

ا Belki ادراز
2 Bu metnin ,Adi'ye bağladığı son kişiler, genel isnadlarda verilenlere aynı değil-

.ler

II. Ş e y x  ‘A d i ’n in  in i s y a s y o n  i s n a d ı
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محب وذا ف أ كر ر ا لذكد تألى أف أفي أمحير صيد ب أءص ا

أو بي تمحرتج ه أ,ن ء ئد مهلى ذ سمو ؛غلام م'نم آ  بعم بم ثلقق *أ ؟

ي ثيإفى ز»فئغ قفب يبد ءق'يمة ة’نك دن أر ي؛ تق ءيد أإ جاعتسه ءم ر  و

ض ر:ءلأبم س ر ن مأءمم وءم محم لأ لنمة كر U ق أم ا.  أيلام ذ

م ه م م؛د ر لا ثيم تي ااد /ر لن سق ا لا ا ر لا S)و İ C  نحسمحمتهم (

لا غم لمحدثة ا هذأ همء V أ مو آ جد ب ؛قكآباجم ر كأ جى ر ب و أ  تأ

،ة ادة محق اءتت؛د لوند ااد.تي ق أفي ؛إة ،ج«إ* إ*ع بي واب؟ ي,

ل محمد بئأ ءلى أف رءق بطء مؤأس اف أث س بآ .■؛م؛وس و

ه بمد ص ه ،دم ءبما بم اف وصق مض بوم محد ي لا
سا هم؟إم محم به ز تاأ ر م؛ سأ > و

كة ■مي أ أأ-نبمبممة وهمة.ء■ ئن ؟دفو أرس'شمحه يزسمحم ثمدر د ؛ى ءي،إىر ح،هم أ

١ ١ ه؟و م ۶ ء نرء، لا لرأو . ر ث ئم . تكهرد يم أل ؟ ءد هفه>ه بج

م ل ي.م.ء .راق نم ؛م > دأ؛نمحي اى يم ثئإ ما ؟ «ن؛إأت متي أ يأ بمتي و  ء

'بعدمأ >فمأه ءن أ,مأمصيتيي كتب ق وجبجمئ؛إغ ؟ل.ك :وه ءتحيه ؟ئ مز محث ب

كلم يمس أف أث ين'زئع أأ<مح ءلى أفي ء؛ا ه٠٠" . ص ر أق و.هق و

خمن ب ئمبم-ب م أئ.د اإث>ريف ب—أل ا و  م مم تمألى أيه أفي أ'محعم أأ

جه أم*تي من أئص؛لإن الذرية ئ،«إةن يم سمن داو تتء أئ؛صتي كتب ق د>
ا بع.د بله.أه ذئ ر ق أص ؛ئذ ب...رتج * . يلو ص*تع أعم أين ب"أء ذ إإ وض.لى و

. وآفي غمح ؛بن.ق.ن■•

 ؛ئ -نر بم <مممح ه إن ؛دلال ،بم مز-ى يم رن جم بم

٠ م-ى -بآ إل ممستي بم مومى بم إن بم مدمي بم

,yazısı değişmiştir اح dan sonra, د ،ء ؛؛ر
١,̂ وا ؛
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ر؛ل رءب يد ءلى — ا لم ر -ر — ٠١٥ م ا نذ حد — الهتء'رى و إن وا

؛د ءم — تا ء — ازوس رإرأ م ء فى و لا ن — ال؛ يا لثخ ب ود ا  —

ا وداررد تيد بم — ( 11 ادوازش وراد — (و).ااز حس—نم ان -و و  

رزى لإ جر—ا طنى-وااا ر يا لمخ— (12 ب؛ ن وا ر — ثإ حما س و ر لز أ  —

رك مإ التوض — دام أب زن و ( و'رنم ؟ لثخ ) ١١٠ مراب >ا  —  

ء̂ ٧^١ رمحد ترتولىدا ممبا ومبن—الخرس ودارود— ما؛  
رم ق الارزاق كون لانلاقا عا

٧. ^ cy^  H asan ’m  m ü r itler in in  l is te s i

٢ وأن غتم أن لمل نسة ٠ ى مممخ ٧٤مريق  سم زن عد

بنيع ءتئا'تنة يحق م ا؛د <مبم أ و مرم كة ؛يسإ أذريت اؤ  

ض وان غسمتي نم ان <ا ث. ء د ا تحم رن ء  

لهم ج أو ءيل — ^٧^٠؛د*مح أزا ا ء ثه دأ ر تإ دذص — رن؛إ  

لبث نه — ثنىدمأئ محد أ نى ر ر ورا لا د — أ هما أش د لبو و؛ر؛د — أ  

ئدنمم ربتء ض و — ا ؛ة ق’الاحز؛ ه أ(س)أ هي — ' ١٥ يوم و ن ر آ  

مخ — مد خإج — { ا7 عذر واز ذءلى وا ٠ مد ر؛؛ثيخ — ءا أنى؛إ

0 ا  Yanlış yazılmış, aslında 'Ali I Mtavvakil (bkz. Frank, age, s, 79)
I I Muhtemelen "el Bawazir". Bawazic, T ikrit yakınlannda bulunmaktadır.
1^ Bkz. Hacc Racab, Isma'il Bey tarafından zikredilmiştir, age. s. 106.
13 Yani 'Adi'nin yeğeni, muhtemelen Fbul Berekat.
14 Belki Cevab el Bekn Şeyh 'Adi'nin değil de Yahhab es $incari'n؛n müridindi 

(bkz. Behçet, s. 230).
15 Bkz. Bubo Kelender ve Pir Bub, Isma'il Bey tarafından zikredilmiştir (age. s. 108 

ve 107).
16 Bkz. b ir önceki dipnota.
17 Şeyh 'Adinin mündi değil de onunla bı'rtitoe müritti. Ebul Yefa’nın öğrencisi ol- 

m uştur (bkz. Behçet, s. 163-65)
18 Bkz. el Hacc Ali, Isma'il Bey tarafından zikredilmiştir, age. s. 106.

231



!٧. Şeyx ‘Adi’nin m üritlerinin listesi

ء اا،لءم إرمحم امحل>أعم م غ ،-،م  د ،م همم،آرني v; ميىء اذ

لا يا إن أ ف لا ٠٠١ ،أد لا ءيءم خو من مر و ’ مح.

لم *د مر؛يدم تم س سافر ان عدى ثتخ1ا او خمن " 'أ ا دش أن ء  و

ى _بتم وأم — 3 اا؟وزى وت،يد .. ا 2 نم إن ء  — اء؛نيص دءر — اد

؛.م ،ع „ مثاد إ,ن وء لزغ دب — ا،اليشا| رء محمتم ا — ؛ة <ا

ثخ ..لتانعرررى1 و'>نيمر ناة وأ؛ محد ٠ ١م>روآ لذنو و بد —٠ى-ا  و

-*ن ١ 2ء ملى1اي ى1 ممر ثفو ٠٠٠٠ خصر ممى-> يم ئ - د ٠ ٠ا أأا تغوصود١سو —٠ اد

ار ء ءني و ل س ١^^١ ورسلان „ ا!ت جا لام ا.ن د نبمم —- س ن دأ* يا  إ

لمخ س ١ ٠ ؛إودل ،ان وا « ظنر ٠٠٠ ن > س و لا ل اق — ا ءء دى ول تكر — ا

Bkz. Mhemmed Reşan, "malik el amtar", Isma'il Bey tarafından zikredilmiştir, age. ا 

.2. Bkz. Pir Hesen Meman, "pirlerin reisi" Isma'il Bey tarafından zikredilmiştir, age
ة 107.

3 Veli, bu m ürit hakkında b ir inceleme kaleme almı^ır. Kıtab Manakib, Ka'id el Bu- 
zi'yi değil de Ka’id en Nuri'yi zikretmektedir.

4 Belki Ebu Mohammed eş Şunbuki; Kült b ir eşkıya, dine g irdiden sonra Ebu-I 
Vefanın (bkz. Behçet, s. 134 vd., b ir de Sa'rani, Tabakat, s. 147) hocası olmuş-
tun

5 Tartar, Musul bölgesinde Fırat'ın b ir koludur.
6 Bkz. Pir C e w a  (Isma'il Bey. age s. I©8).
7 Bkz. Isma'il Bey, age. s. 108.
8 Donayser, Mardin bölgesinde bulunan küçük b ir şehirdir.
و  Bkz. Behçet, s. 196. Bu velinin Adı'nin b ir müridi değil ders afcadaşı olduğunu 

düşünüyoıuz: Aynı zamanda 'Abdel Kadir el Cilanı ile de temas kumıuştur. Mu- 
sul’da yaklaşık H, 570 yılında vefat etmiştin Yezidi gelen، Kadid el Ban’ı da
bilmektedir. Bkz. Isma'il Bey, age. s. 108.
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:ileride adı geçen kişinin soyağacı ل

ثمع نم أ أ د ض محم.رتم'ن. ١ ٠ ع ' ا'

إدة ود.ن—ء رن سلام1ا ء؟د ن مد تن ء،مد ن ء  ئن مأدة س ش ءهأن ؛ن أ'

كت ايى الث،ح ن م-وإى ،ر ءي-ى دى ك1ال بي1الص شثخ1ا الحر اا)د * ٠ ■ ء

2 İbn xh allik an ’ın ve başka biyograflarm  kalem inden ‘Adi 
ve Ebul Bereket’e ayrılmış uzun  m etinler; a^m  zam anda da 
Bebcet’ten alıntılanm ış ve onların gerçekleştirdikleri m ucize- 
lerle ilgili hikayeler. Beyt Far bakkında şimdiye kadar biç gö- 

rülm em iş ayrm tılar ihtiva eden ve Suriye’deki ‘Adavviyye’nin 
9. Yüzyılda sahip olduğu önem i anlam am ızı sağlayan yazıyı

:verm ekle yetineceğiz

ع ء دى موكما دم ية (ض,وم )ء د ت ؛بر ي؛ام نا را ما كر ؛ا بحانه اف وذ

تالى ل ف ر ن وم ألاو؟ات غا رك مكا ب يأ تجا كر اءدءوات رد ي-  لى وذ

؛ن*■ بض نم *ن الءءإ؛؛ركن تلك ص <ن اي؛ا دد يم نك ت 1» *١٦ لخ_ن؛ا إ

در لح؛رمأ *ة ؟د و الآ -»نإ برا لالأ ءد و ن<ثدة ب؛ننرادم بإ ي؛ام ا  الي؟ة ء

ن تني اف رءه وكأ ض ق ب *ت؛بي لأ إن د ء لا  لا ء؛لم دان رش وءده ا

ك ز لأدر م وغيرم اراردذ ،نترا؛ا صاءة ؛م وجدمحت الخرف م ذا

فرقن1ا رن محزمر  اؤاودت «ن ؛نربيا صني ورادم مسا'ءر خ—أل وأأن-ء ،رص ا

تف م ءلى لأ اي؛اع ءلى عث-رفت ئة و تظريم واد ءار ددتم بو ا«ا • ٠ كر

.3 ‘Adi’n in  inisyasyon isnad’ı

1 806 yılında doğmuştur ve 874’te  vefat etmişti (bkz. A. Teymur, age. s. 40). Bu 
kişinin soyundan gelen kişiler Xalil Bey'in eserlerinde zikredilmediği için 1004 
tarihli bu belgenin daha eski b ir belgenin kopyası olduğunu düşünmekteyiz.

2 782-868; Beyt Farda doğmuştur (bkz. A. Teymur, age. s. 40)
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لثتخ يب دا ر لثيخ “ ذ ؛ف أ.ن ءلى ر؛ لتء لبإ — اءلى-د د رب —— ا  و؛

رق ى — ؛،ص ء في ري ا كد حق ءءد وه س 19' ا ز لد لخخ س ا وا
هح — ال*دوى سبد اث بش نى عق وا ردا لأ 2'ا ن م رز — 0  _.تما

ي ل ل لسند يا ي—دى-'ا __ 21 وستءألى1أ ءلى وا-لأج —-األ؛يدى دل ر

ذ رم هج — خوننا ح — ل دا طإ ء دا -ام آ ى ر؛<بى — ا بيد  — ا؛

سن ن در — الخادى ر لا ء زا د-ى .،وخد — أز قلب — ء — و

ح -ا لح رز ء وا لا م — ا بو يى د ا ئر بم — ا ل و دى ند لر _ا  وص ...

؟آ ر يونى يلم —ا ف و لنا ى(0ا مممر ر ~ لا__. ا مد . ء __ • ■ • و ) ؟ ( 

٠ ألممتءرى رسلبمأن

إر ء ال د لث1 -،—؛١١ ؛،ذ ر ث با ذ لى اف 1ا ن واءد تتس ق وا ء • ٠ 'رر

لا س ٠ و

* * *

Bu kitabım ız baskıdayken, Xalil Bey Mardam Bey’ın saye- 
sinde yukarıdaki m etne yakın bir metin elimize geçti. Şamlı 
Xalil Beyin* ailesinin arşivlerine ait olan bu belge H. ل00بم  ta- 
rihinde kalem e alınm ış ve şunları ihtiva etm ektedir:

19 Halep yakınlannda, Neyrab.

؛؛ E  S S L  ٠ ٠  a ، , ،  ,0 8 .

*  Xalil Bey, ananesinin annesi Muhammed b, Ahmed"in kızı; *ı. Bir sonraki parag
rafta onun soyağacı verilmiştir.
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KÜRTÇE METİNLER

I. S ultan  Ezinin İstanbu l’u  fethetm esi 

(Cebel S im an)
Roja Sultan Ezî eskerg xa kişand ser îstam bûle, hijde hezar 

çadir li ser behre vegirt. Masîya sere xa ra kir, hevene çadir؛  
dekartke masîya gireda. Ehele îstam bûle qom  bû. Q adî şiro 
şand cem Sultan Ezî. Go: "Here, Islam  bike!" Çû, li ber behre, 
sekinî, ban kir: "Ez kew erim 1 cem te." Ban kir. Sultan Ezî go: 
"Beje: -Bi izne Sultan Ezi!" Av cemedî, çû cem Sultan Ezi, Qa- 
d î şiro go ji Sultan Ezî re: "Were, İslam b ibe!" Sultan Ezî go ji 
Qadî şiro re: "Were, ezidî bibe!" Qadî şiro go: "Ez nabim , ez 
M hem m ed ber nadim !" Sultan Ezî go ji Qadî şiro re: "Kas ra 
ke, çiçek danî ser ninoka xa." Go: "BalSse!". W eqte alist, li ez-

I Ez؛  werim  yenne eze herim olması gerekirdi. Bu gelecek şekli, Dagh ve Cebel 
Sim'an Kürtlerinin diyalektlerine haz b ir şekildir. Ke veya ka, "Hadi!" anlamında 
kullanılan b ir nidadır.
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M A. G uini (age. s. 422) tarafından o luşturu lan  listeyle ve 
A. Taym ur’unkiyle (age. s. 39-41), birleştirildiğinde yukarıda 
yayım ladığımız iki soyağacm ın bizlere sunduğu bilgiler aşağı
daki tabloyu çizmemizi sağlam aktadır.

Şeyh Adi izleyicilerinin soykütüğü

Musafir

Şaxr 

Şaxr Ebu Berekat

Adi

Adi b. Ebul Berekat 

H aşan ibn Adi Şerefeddin

S. Muhammed-T. Omer-Osman-Ebubekir-Şemseddın-F.el : 

Zeyneddin Yusuf

'inikı

Alaeddin Musa

Şerefeddin Musa İsa

Zeyneddin Yusuf Saada

Burhaneddin İbrahim O sm an

Ebul M ahasın Yusuf Ahm ed

Bedreddin Huseyn M uham m ed

Ubada Cemil

M ehm ûd O sm an

Abdulselam Receb

M ahm ûd Ahm ed

Ahmed İbrahim

M uham m ed Ahmed

7 7
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Osmgn, hezar nabe do hezar, heger ki tu m illete m in  rake fer
m an, eze li te ra kim  exer zem an."2

II. D ünyanın  sonu (Cebel Sim‘an)

Osm an m iroveke m um nîn  ji mala Ibrahim  Xelil bû; heft ca
ra çû cennete. Çû cem Sultan Ezî, go: "Ya Sultan Ezî, tu dere 
ko?" Go: "Ez diçim  Istam bûle, text bistim in ji Q ostantin." Sul
tan  Ezî go: "Osman, tu hat£ çî?" Go: "Ez hatim , weke te text 
stand, m in  divet tu text bide m in Sultan Ezî gote O "؛ sm an go: 
"W e‘d be, weke m in text stand ji Q ostantin , eze bidim  te, li ser 
destS Xode." W eke Sultan Ezî hefte û dû sal rûn işt ser text, 
Osm an hate cem Sultan Ezî, go: "Ya Sultan Ezî, w eqta ke de 
ez hatim  cem te, te qerar da m in, weke te go: -Hege m in  text 
stand, eze bidim  te. Kanî w e‘de te?" Sultan Ezî go: "Soz li cem 
m irove hirre!" Û go: " Ez j î  h irrim !" Sultan Ezî ser text dihat, 
got: "W ere Osm an, ser text rû n î!" W eke O sm an rûnişt, Sultan 
Ezî gote Osm an, go: "Elev texte min e, je  te re bidam ane, sal 
bi sal, tu  e dirav bide; heke tu  li m illete m in rake ferm an, eze 
li te ra kim  exer zeman!" Osm an gote Sultan Ezî, go: "Tu e çi 
li O sm an ra ke?" Go: "Eze Lolo le ra kim , û  çi kasa ejnebî he- 
ye, eze li te ra kim  û eze te xerab bikim , heta w e‘de te tem am  
bibe". Sultan Ezî go: "Qerare te tem am  bû, tu j î  ser text diha- 
tî, eze ‘îsa dim; text we here Misre; li ser rûn i çel sale. ‘Isa Sul
tan be û  Şerfedîn bi m uhdî be çel sale. W eqta ki çel sale te
m am  bû, ‘îsa jî  ser text daye. ‘îsa û Şerfedîn we herin  li ber çi- 
yay6 Qaf Daxi. Li we dere dim irin  Şerfedîn û ‘îsa. Rebb el ‘Ale- 
m în em re Cibraîl bike ki: "Tu ٤ here qapîye Qaf Daxe veke, je 
biderxe H acûc.” Heft sala Hacûc we hikim  bike. Paşe M acûc 
rabe, Hacûc bikoje. Çel sale M acûc hikim  bike; peş va,3 rabe

2 Bkz. yukarıda çevirisi s. 57-59.
3 Paşe va yerine.
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m ana qapi ve bû. N ihêrî Şex Hadi li ser kursîyê rûn iştî ye. 
Dinya û  axéret ji Qadî şiro vexwîya bû. Qadî şiro go: "Şabaş, 
ya Sultan Êzî!" Ra bû, raqisî. Ehelê îstam bûlê got: "Me Q adî 
şiro şand li cem Sultan Ézî, ki Islam  bike, rabû, jê  re raq isî؛" 
Ehelê îstam bûlê bi kevira bi Q adî Şiro ket. W eqia kevir hatin, 
Sultan Ezî got: "Were pîvaz!" Hev kevirê wan davêt bû  pîvaz.

Qiza Q ostantîn  çû cem bavkê, got: "Hakimek hatîye ser te, 
lazim  e tu text teslîm kê." Q ostantîn  go: "Ez text teslîm  na- 
kim!" Qîzê go: "Şerteke m in heye; şerte pûç kir, tû ê m ejbur 
text teslim  kê". Qizkê se m asî girtin, di rû n  de kaw irandin. 
Kirna satilê û  da dest m irovekî xa, şand j i Sultan Ezî re. Çu, li 
ber behrê sekinî, hev mirove. Bana Sultan Ezî kir, go: "Ez ke- 
w erm e cem  te, behr e û av e, ez nikam  werim!" Sultan Ezî go 
ba w î mirovê: "Tu ê bêji: -Bi destûrê Sultan Ezî". Go: "Bi des- 
tû rê Sultan Ezî!" Av pâşö cemedî. Çû cem Sultan Ezî, satil 
pâşâ danî. Go: "Çi ye hev?" W î jê  re fetilî, go: "Ya Sultan Ezî, 
hev e qîza Q ostantîn  ji te re şand." Go: "Satil ve na ke, şande 
bibe je  kodan anî." Satil ra kir, bir, çû. Ber li pÇşiya qîzê Q os
tan tîn  danî. Q ostantîn  satil ve kir, sekir ki satil tija av e; sekir 
sê m asî tide ne, kesk e, di nav satilê digerî.

Paşâ, Hejîya Sofîya go: "Lazim e, bi emrê Rebb el ‘Alem în tu 
text teslîm  bike; qerarê te tem am  bû!" Q ostantîn  ji  qîzê re go: 
"Ez ser text da nim  û ez teslîm  nakim." Hejîya Sofîya go bavé 
xa: "Ya Sahib el qerar, heva bi qerarê Rebb el ‘Alemîn e!" Ki- 
tab ve k ir go: "Seke, W e‘d tem am  bûye, heke tu text teslîm  na- 
ke, ezê hikim  li te bikim." Q ostantîn  text teslîm  nakir. Sultan 
Ezî nifir lé kir, kor kir, û dû ‘a lê kir, sax kir, nûr pâşâ kirê, go: 
"Ya Q ostantîn, heke tu text teslîm kê, teslim ke, û teslim  na- 
kê, ezê te bi kevir kim, bi heqqîya Rebb el ‘Alemîn." Paşe, Q os
tantîn , text teslîmê Sultan Ezî kir. Sultan Êzî heftê û dû sal li 
ser text rûn işt û hikim  kir. Paşâ heftê û dû n i ,  bi em rê Xodê, 
text teslîmê Osm an Ciq kir. Sultan Ezî go ji O sm an re, go: "Ya
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ger ki be'de saleke tiştekî te li cem m in zede bû, l.ı/ını ؛ m ؛ 
mi re helal b ike ."

Mîrove yehûdı, wek£ dî Şexo Bekir kezîya qîza Qadi qol lu ı , 
çû, xeber da bave keçik؛ . Gota Qadî: "Dile qîza te kete derwıs 
kî." Q adî sûr ra kir û çû. Çûya qîza xa ki bikoje. W ek؛  çû nik 
qîza xa, qîz tersîya ji terse re, bezîya destS bave xa. Go: "Bavo, 
ti cara tu ne hatî cem min!" Qîzik di ber Rebb el Alem în gerî, 
go: "Ya Rebb el ‘Alemîn, m in xer k ir û hev xer bû şirr, li m in 
gerî!" Rebb el ‘Alemîn Cibraîl şand, hat, dest li pişta keçîke 
xist, kezîye we weke bere bû. Q adî go: "Keça m in, tu  pişta xa 
bifetilî mi!" Q adî n iherî kezîyS qeça w î tem am  e, ban kir hâ 
yehûdî, go: "Were, binere kezîye qîza m in û hev kezîya te çe- 
k irî ye!" W eke hat, nihörî, sekir ko kezî çekirina deste wî ye. 
Qadî got yehûdî, go: "Hev kezî te çekirî ye, lg na?" Got: "Bele, 
hev kezîya m in çekirî ye". Q adî şûr kişand, li stîyg yehûdî xist, 
koşt.

Paşe, Şexo Bekir qeçik anîn, hatin  m ala Şex Hadî, heya ni- 
ha, miqamS wa li Laleşe ye.

Çevirisi:

Şexo Bekir İki Alemin Rabbi tarafından çok seviliyordu. 
[Bir gün] Tanrı ona kızm ış ve onu Bağdat’ta göndermiş. O ra
da yedi yıl boyunca sefil bir hayat sürm üştür; yedi yıl boyun
ca dilenm iştir. Tanrı Cebrail’e yedi erkek çocuğu alıp Şexo Be
k ir’in  evine yerleştirm esini em reder. Bu erkek çocukların  hep
si kör, dilsiz veya topaldı (?). Tanrı Ş£xo Bekir’e acıdı. Eve 
döndüğünde çocukları buldu ve Tanrıya şöyle dedi: "Ey 
Rabbim, bana yaptığın azdı! Şimdi bir de yedi erkek çocuğu 
gönderdin!" Ç ocukların açlıktan ağladıklarını gördü. Bağdat’a 
geri döndü. Yollarda başı boş geziyor ve ağlıyordu. Kadı kızı 
penceresinden sokakta zavallı bir adam ın ağladığını gördü.
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M asûre Hellac. M asûre Hellac dine bijene, dinya hem û dûz bi- 
ke. Ji peş va, baye rabe li ser erdû Şame, baye lexe, hem û dûz 
ke, weke hekeke. Erde sû roja vexwiya bike...4

III. Şero Bekir’in hikayesi (Cebel Sim 'an)

Şexo Bekir ‘ezîze Rebb el ‘Alemin bû. Xode 1ة  xezibi, rakir, 
şanda Bexdayû. Heft sala Şexo Bekir h işt li Bexdaye. Şexo Be- 
kir sefil bû, pars kir heft sala. Rebb el ‘A lem in emrû Cibraîl kir; 
heft qeçik5 birin, di mala wî de danîn. Hev qeçika hem û hm ek 
kor bûn , h inek  saket b û n  û h in e k je  çalmiş bûn. Rebb el ‘Ale- 
m în Şexo Bekir hata rehmû. Şexo Bekir çû mala xa, n ihûrî di 
h indiro  de heft qeçik in. Şûxo Bekir go: "Ya Rebb el ‘Alemin, 
hev h ind ik  e ki te bi mitr kir ٥ hen  te hev heft qeçik ji mi re 
şand in !" Şexo Bekir n iherî her heft qeçik didanı g ir îji  nezara, 
Şûxo Bekir fetilî nav bajare Bexda^A diğeri li ziqaqa ٥  dida gi- 
rî. Qiza Q adî n iherî di konake de derw îşek li sûqe dida girî. 

له1ة  qiza Q adi pe dişewitî qiza, qiza Q adi ban kir go: "Ya der- 
wîş, tu were cem  min, eze xastina te bidim a te." Şexo Bekir go: 

Ez nem , ez ne hû mirova me!" Qiza Q adi go: "Derwîş, were, 
ez zanim  xastina te çî ye; h هتا ج^  Rebb el ‘Alemin, xastina te ez 
bidim a te." Şûxo Bekir çû cem qiza Qadi. Qiza Q adi fetih, piş- 
ta xa da Şûxo Bekir, go: "Ya derwişim , tu kezîya mi qot ke, çe 
lazimû te y e ji  xa re b is tine." Kezîya qizke hem û zer bû, yaqût 
û elmas bû. Li ve weqte çeve m irovekî yehûdî 1غ bû. Şexo Be- 
k ir çû, hev kezîya da firnecî. Got ji firneci re: “Hev ji te re ٥ 
tu ة  bidû m in nan i.” W eke firnecî dit, sekir heqqe w i ne li ti- 
rek nane, hev ne te kirin  û nete firûtin, heqqe wi gelek e. Fir- 
neci got: ‘Ya derwişim , eze bidim a te nan, wa lâkin, m in divet 
tu  her ro werû bistîne bo mala xa barek nan, heya saleke, ٥ he-

4 B k z . y u k a n d a  çeviriye, s. 59-61.
5 Qeçilc oğlan; keçik : kız.
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mı?" "Evet bu saçları ben yaptım !" Kadı kılıcını çeker, Yahu- 
dinin boynunu vurur ve onu öldürür.

Sonra Şexo Bekir, çocukları götürür. Şex Hadi’n in  evine ge
lir. Bugün Laleş’te makam ları vardır.7

IV. Gawirlerin hikayesi (Cebel Sincar)

Gawir li çiyaye me bû. M eskene wa Şîlo bû. ‘Elîye Şer li zi
ke daka xw e de bû. Xode kerem  jâ  re kir, Xelatî le kir. MeznS 
Gewir gota m ehqule xwe, go: "Zaroke li zike daka xwe de ye; 
heke ev zarok bû û m ezin bû, ewe m e ji vir bike der." Gota 
m ehqûla; "Eme zike jinke biqeleşin û zarok ij zik bavÇjin, da 
bimirî". Xûlama jinke hebû, ev j î  bihem le bû. Çûna bal, go: 
"Me ev jin k e  dive." Daka ‘Elîye Şer veşart. Xûlama we şerje 
kir, zike we qelaşt. Nerî keçikeke di zike we de. Çûna ba m ez
ne xwe, go: "Tarîxa te derewa dike, m e jin ik  şerje kir û  m e zi
ke we qelaşt; keçikek li zike we de bû." Gote: "Tarîxa te dere- 
wa dike."

M ezne Gewir s-und xwar, got: "Dowanzde sal, tarîxa xwe de 
ez dernexim !" Be‘de dow anzde sala, tarîxa xwe de neri. Ne ev 
jin ik  şerje kir, yeka dî şerje kir bedela we. Mezne Gewir bane 
m ehqûle xwe kir. Go : "We ez derew în derexistim: Ve ye ev 
kurik  m ezin b." Xode kerem  daye wî. Zilfeqar je re şand. D in
d ik  ba Gewir bû. Ti kes nediheband heke zilame digirt, di- 
kuşt. ‘Elîye Şer bihîst Dindila nev Gewir e. Xwe belengaz kir. 
Çû nev Gewir; çû male xw edane Dindile, gote: "Eze bim i xû- 
lame te." Got^: "Tu çi şixile dikû?" Go: "Ez kerî seysîye hespa 
te." Go: "Hespeke m in e." Go: "Tu kari w î b iri û ceh bidîye." 
Go: "Eze av bidim  û eze ceh bidime." Go: "Eleke zilame dî, di-

7 Be'şiqa'da Şexo Bekir’e ayrılmış kutsal bir mekan vardır (bkz. Anastase Marie, 
age. s. 397). isma’il Bey, bu velinin Ş؛ x  Hadî ile aynı fağda yaşadığını ileri sürü
yo r ve ona "re’is el foqara” olarak adlandırıyor (bkz. age. s. 106).
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Duygulandı. Şöyle bağırdı: "Ey dilenci! Gel benim  evime, is
tediğini vereceğim!" Şexo Bekir şöyle cevap verdi: "Gelmem, 
ben o insanlardan değilim Zavallı adam" ؛"6  gel, ne istediğini 
biliyorum , istediğini vereceğim, Tanrı aşkına." Şexo Bekir ka
dı kızının evine gitti. Kız döndü ve sırtını gösterdi: "Zavallı 
adam, saçım ı kes ve dilediğin kadar al." Kadı kızının saçı al
tından, elm astan ve yakuttandı.

O anda bir Yahudi Şexo Bekir’i gördü.
Şexo Bekir, bu  saçları fırıncıya götürdü ve ona şöyle söyle

di: "Bu senin için, bana ekm ek verirsin." Fırıncı saçı görünce, 
b u n u n  bir ekm ek ro to lunun  fiyatı olm adığını, satın alınam a
yacağını ve satılamayacağını ve çok değerli olduğunu anladı. 
Şöyle dedi: "Zavallı adamım , sana ekm ek vereceğim, ama bir 
yıl boyunca her gün evin için gelip bir kucak ekm ek alm anı is
tiyorum ; eğer bundan  sonra sana birşey borçlu olursam , bana 
helal etm en gerekecektir."

Şexo Bekir’in  kadı kızının saçını kestiğini gören Yahudi, gi
dip kızın babasını haberdar eder ve şöyle der: "Kızın bir dilen
ciye sevdalandı." Kadı kılıcını alıp gider. Kızını öldürm eye git
m iştir. Kızın evine vardığında kız çok korkm uştur; babasının 
elini öpm ek için atılır: "Baba, sen hiç benim  evime gelm em iş
tin!" Tanrıya seslenir ve şöyle der: "Ey İki Alemin Rabb’i, ben 
iyilik yaptım  ve bu iyilik bana kötü lük  olarak geri döndü!". 
İki Alemin Rabb’i Cebrail’i gönderir. Cebrail eliyle kızın sırtı
na vu ru r ve kızın saçları eskisi gibi olur. Kadı şöyle dedi: "Kı
zım  sırtını dön." Kızının saçının olduğu gibi durduğunu gö
rür. O Yahudi’yi çağırır ve ona şöyle der: "Gel kızım ın saçları
nı gör! Bu saçları yapan sen misin?" Yahudi gelip kızın saçla
rım  görünce kendi elleriyle o saçları yaptığını hatırlar. Kadı 
Yahudiye şöyle der: "Bu saçları sen mi yaptın yoksa yapm adın

6 Genç kızın niyeti hakkında yanılıyor.
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CEBEL SİNCAR VE CEBEL SIM‘ANDA BULUNAN 
ZİYARETLERİN LİSTESİ

A- C ebel Sincar

Not: Parantez içinde bu lunan  isimler, ziyaretlerin b u lu n d u 
ğu bölgelerinkidir. N um aralar da Harita Il’ye gönderm e yap
m aktadır.

1. Bileîe ‘Eheş (Semmoqa)
Fazla ziyaretçisi yoktur.

2. Şe Şinıs (Cefriya)
Kubbe; göz hastalıklarının iyileştirilmesi isteniyor. Bayram: 

Yazın ortasında. Bekçisi: Şex Hacö Meso (Şö Şims).

3. Amadin (Helliciyan)
Kubbe; deliliğin tedavisi.
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kuje." Go: "Xem nine!" Çû derê Dindilê, ve kir. Vê re kelimî, 
go: "Heyvana Xodê, Xodè Zilfeqar ji m i re şand, û  bi em rê Xo- 
dê, Dindila Gêwir e! " Xodê gota ‘Elîyê Şer, go: "Mi da te; kuş- 
tina Gêwirê bi destê te". M ahekî xûlam etî kir. D indilê gotê, 
go: "Mi derêx." Dindilâ ij odê derêxist, dinya Dindilê baz da. 
Gota meznê Gewîr, go: "Ev hespa te ya, û zilam hem û dikuş- 
tin û bi vî re deng nake!" Lê swar bû. Go: "Bi xatirê we!" Il 
Gêwir bû hawar. Go: "Hespa te b ir û çû! " Ew kete nêv Gêwir 
û h er çê gihişte kuşt, û  derketê ij Çiyayê Şîngalâ û  ‘Elîyê Şer 
kete pê; heta behrê pê der baz kir. Ij wê rojê, Gawir ne vagiri- 
ye û tarîxa w an ne xwîyaye. Gawir zani kê m ilkê kî ye.8

8 Bkz. daha yukarıda çeviri, s. 125-127. 
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10. EvdeVeziz (M ejlûniyi)
Kubbe. x  ranlar daha çok ziyaret ediyorlar. Bekçisi: Şex Rc؛

şo.

Qember Eli (Beled yakınlarında)
M üslüm an ziyareti, aynı zam anda Yezidiler de oraya gıdı- 

yorlar.

Şex Berkat (Benexse)
Kubbe. Bu ziyaretten alm an toprak  hayvanlan uyuz hastalı- 

ğından kurtarıyor.

‘Evdelqadir (Mejlûniyi).
Kubbe.

B- C ebel S im 'an

Not: N um aralar Harita IlI’e gönderm e yapm aktadır.

1. Parsa Hanûm (Qestel)
Kubbe. H içbir özelliği yok.

2. Şex Hemet (Qestel)
Bir m ağaranın yakınlarında kubbe. Kadınlar oraya Cum ala- 

rı gidiyorlar ve yiyeceklerini ^ tü rü y o r la r . Bu ziyaretin topra- 
ğı gözleri iyileştiriyor.

3. Şex Xerib (Sinkelle)
Kubbe ve kutsal ağaç (çam).
Brim Sadıq et ‘Evdelm em m an (M eş‘ele ile Qatme arasında) 
Cıbb Rabî CAzâz).
Şu anda belediyenin bahçesinde bulunan  çeşme.
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4. Şe Bilqasim (Çerse)
Kubbe ve kutsal ağaç (meşe). Kulakları ağrıyan kişiler, hasta 

uzuvlanna bu ağaçtan topladıkları bir meşe palam utunu sokarak 
iyileşiyorlar. Bayram: Sonbahar sonu. Bekçisi: Şe Xelefe Mîrza.

5. Şex Rûmi (Qûwesa)
Fazla ziyaretçisi yoktur.

6. Şerfedin (,Eldina)
Kubbe. Bütün hastalıkları tedavi eder. Bayram: İncir hasa

d ından  sonra. Bekçisi: Şex Xelef (Şe Amadin). Sincar’daki zi
yaretlerin  en ünlüsüdür.

7. Amadin (Mihirkan)
Kubbe. Bayram: Sonbaharın sonunda; çok ziyaretçisi var

dır. Bekçisi: Şex Xelef.

8. Çel Mera
Bu ziyaret dağın tepesinde bulunm aktadır. Birbirine yakın 

bir m ağara ile b ir kubbe bulunm aktadır. Çel Mera, "Kırk Er
kek" anlam ına geliyor. Efsaneye göre bu kırk  erkek, Ferxedîn 
yeryüzünde yaşarken onun  hizm etinde bulunan  k ırk  süvari 
m elekm iş. Göğe yükseldiğinden beri, onların  yardım larını 
hakeden Yezidi reisinin gelmesini bekliyorlar; bu reisin b ü tü n  
dünyaya hakim iyetini ilan etm esine yardım cı olacaklardır.

Çel M era’dan bir avuç toprak alıp üzerinde taşıyan kişi b ü 
tün  tehlikelere karşı koyabilir. Ziyarete çok insan geliyor, ama 
sadece Cenewiya aşiretinden gelenler var.

9. Pir Zekeri (Beled yakınlarında)
M üslüm an ziyareti; her tü r inançtan i. sanlar geliyor. Bay

ram: Sonbahar sonu.
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Dağın eteğinde taşlardan çevrilmiş toprak. R om atizm adan 
ş’kayetçi olanlar oraya gidiyorlar ve yanlarında orada kesip 
yedikleri tavuklar götürüyorlar; yem eklerini yedik ten  sonra 
toprağı hasta olan yerlerine sürüyorlar.

8. Şe ‘Evdelqadir (Türünde)
Birkaç kutsal ağaç, kabaca yapılm ış bir kubbe ve tutulm ası 

yasak olan iri balıkların yüzdükleri bir su kaynağı. M ekanın 
kutsal olm asına rağm en kadınlar, gelip orada çam aşır ve bula
şıklarını yıkıyorlar.1

ŞSx Sefil ziyareti

Şex Sefil (Karabaş)

Şex Se'idi (Karabaş)

Ş ix  Mhemmed (Karabaş)

I Şeyxan'da Behzane'de kutsal balıklann bulunduğu b ir kaynak mevcuttu. Bir ağa
cın ayağından çıkıyor. Bu ziyaretin adı Şex Beko. Balıklara biraz ekmek attıktan 
sonra ağaca kıyafetlerinden b ir parça kumaş asan ateşli hastalar burayı ziyaret 
ediyorlar.
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4. Çel Xane (‘Erş& Qibar yakınlarında)
Sincar’daki Çel M era’nınki gibi bu  ziyaret Ferxedin’in  kırk 

m eleğine adanm ıştır. Dağın yam açlarında bu lunan  b ir m ağa
radan oluşm aktadır; çoğu zam an kuru olan nehrin  yatağını iz
leyerek oraya varılıyor. M ağaranın zemini, göğüs şeklindeki 
dikitlerden oluşuyor. M ağaranın tavanından akan sular, doğal 
b ir çukur içinde birikiyor ve kadınlar sütleri olması için bu 
suyu içiyorlar. Dışarıda iki kutsal ağaç bulunuyor: Biri hacıla
rın  dallarına kum aş bağladıkları incir ağacı diğeri de m eyvele
rin in  toplanm ası yasak olan b ir zeytin ağacı. Z iyaretin etrafın
da b ir harım sınırı çiziyor; eskiden bu sınırlar içinde yeşil m e
şe orm anı vardı; söylendiğine göre savaş dönem inde Türkler 
burayı yok etm iştir. Sadece birkaç ağaç kalm ış geriye. Çel Xa- 
ne’n in  batısı yönünde birkaç yüz m etre ötesinde kocam an bir 
ağaç bulunuyor; ağaca M elek H adi’n in  m akam ı yaslanıyor. Sa
dece üst üste konm uş taşlardan oluşan bu yapı, Şex Hadi’nin 
Çel Xane’de k ırk  gün inzivaya çekildiğinde onun tarafından 
oraya kurulm uştu . Veli harcını karm ak için sü t kullanm ış.

Her baharda çevredeki köylerde bu lunan  Yezidiler ve Müs- 
lüm anlar, Çel Xan£’de toplanırlar. O rada kurbanlar kesip yi
yorlar. M ağaranın girişinde herkesin kendine ait bir yeri var
dır. Doğal olarak ileri gelenler mağaraya daha yakın bulunan  
kayalara sahipler.

5. Melek Hadi

6 . Çel Xane
Çel Xane yakınlarında bu lunan  bu ziyaret de bir m ağaradan 

oluşm aktadır. Daha az ü n lü d ü r ve oraya sadece rom atizm ala
rı tedavi etm ek için gidiliyor.

7. Şex Sefil (Türünde yakınlarında)

246



16. Şex Qessab (G ünde Mezin).
Yamaca dayalı kubbe. İçerisinde m odern görünen bir türbe 

bulunuyor. Gerdel şeklinde oyulmuş iki taş parçasının içine ta
vandan akan su birikiyor; bu su göz hastalıklarını iyileştiriyor.

c- Keke ‘Eziz

Bu türbe, incelediğim iz bölgelerin dışında bulunm asına 
rağm en önem inden dolayı hakkında birkaç bilgi verm em iz ge
rektiğine inanıyoruz. Keke ‘Eziz, Kara Dağ’da, Q oştane’de 
(Rum qelle’n in  kazası) bulunuyor. Kutsal m ekan, suni olarak 
üç bölüm e ayrılmış olan bir m ağaradan oluşm aktadır. Hacılar 
sadece ilk iki mağaraya girebiliyorlar, üçüncüsüne sadece ora
nın  bekçisi girebiliyor. Bu son odanın içinde, sülfür gazlarının 
yükseldiği bir çukur bu lunuyor.3 Ziyaret Şex Hadi’n in  b ir m ü
ridine vakfedilmiştir; ancak bu kişinin sadece lakabı biliniyor 
(Keke ‘Eziz "sevilen kardeş" anlam ına geliyor). Birkaç feqiran 
tü rben in  bakım ından sorum luydular ve ona bağlı olan m ül
kün  gelirlerini alıyorlardı. B unun dışında iki taw us’a sahipler.

Keke ‘£zizden yaklaşık yaya olarak bir saatlik bir mesafede 
Şex, M end’e vakfedilmiş b ir mağara bulunuyor. Orada veliye 
ait olan kıyafetler bulunuyor.

1925 yılında Türkler, bu iki ziyareti yıktıklarında orada b u 
lunan  kutsal eşyalar, gizlice Suriye’ye götürülüp Cemil Axanm 
babası Derwiş Axa’ya verilm iştir. Bunları yılda bir kez gösteri
m e sunan bu kişinin elinde bulunuyor. Cemil aynı zamanda 
Keke ‘£ziz vcıkıf m ülküne ilişkin belgelere sahiptir. Bunları 
Türkçeden Arapçaya tercüm e etmiş ve artık  gereksiz olarak 
algıladığı orijinal belgeleri de yok etm iştir. Bizlere yaptığı ça
lışmayı gösterm ek istediğinde bunları yitirdiğini fark etti.

3 Peder Perdrizet'in hikayesini yayımladığı Cizvit peder, Keke ,Eziz’i gezmiştir. Bu 
olayı tasvir etmiş ve bundan şeytani b ir eser görmüştür.
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Şex ‘Evderrehman bin ‘Ewji (Karabaş)
Kısır olan kadınlar çocukları olması için oraya gidiyorlar.

9. Şex Helif Xelije $Sx Hadi (Basûta)
İyi inşa edilmiş b ir kubbe ve bir kaynak. Rom atizm a üerdi 

olanlar ve çocuk sahip olam ayan kadınlar geliyorlar. Duaları 
kabul edilen kişiler, ziyaretin içine yere b ir çubuk batırıyorlar. 
Son yıllara kadar Bore ‘Evdalo insanları, ö lülerini bu  ziyaretin 
etrafına göm üyorlardı. Basûta’da oturanlar, yakın b ir dönem 
de onların  buraya girm elerini yasakladılar.

10. Bore ‘Evdalo
Bu köyde çalılarla çevrelenm iş bir su kaynağı bulunuyor; 

bu  m ekan ziyarete dönüşm ek üzere; aslında bu ran ın  özel bir 
fazileti yok hatta adı bile yok. Basûta’da ölülerin  göm ülm esi 
yasaklandığından beri buraya ölüler gömülüyor.

11. Ş ix  Mhemmed (XezewiyS’nin yukarısında)
Dağda taşlarla örülm üş b ir toprak parçası. Romatizmalılar.

12. Şex Rikkebe Şadere (Şex X'ıdir)

13. Ebû Ke'b (Ebû Ke‘b)

14. Şex ‘Eli (Bosûfan)
Güzel bir kubbe, antik  malzemelerle inşa edilm iştir (duva

ra alçak kabartm alar konm uş).

15. Şex erkat (aynı adı taşıyan dağın tepesinde)
Kubbe. Çok ziyaretçi geliyor, b ü tü n  hastalıklara şifa bu lu 

nuyor.2
2 Cebel'in tepesinde antikitede ؛ ’2؟؛ x  £ ye adanmış bir .؛؛«،؛،؛.>؛

tü rbe bulunuyordu.

248







CEBEL SÎNCAR’DAKİ YEZİDİ AŞİRETLERİ

I. XWERKALAR

Xwerkalar, Dağın kuzey yam açlarında, Suriye sınırıyla ‘Edi- 
ka arasında bulunan  bölgede oturan  Semmoqa, Cefriy, Çel- 
kan, Helliciyan, K orkorkan, H eskan aşiretlerinden oluşm akta
dır. Xiran ve Ç elkanlarm ki güneyde bulunuyor; M endikanlar, 
Cenewiyalarla birlikte kalsalar da Xwerkidirler.

1. Sem m oqa

Sincar’m  batısında Bara ve Ceriba köylerinde oturuyorlar; 
b ü tü n  Cebel Ceriba’yı kapsayan göç ettikleri bölgeler güneyde 
Um m  ed Dibban’dan doğuda Suriye topraklarına bulunan  Xa- 
tuniye gölüne varan son yamaçlara kadar yayılm aktan. Aşiret 
altı oym aktan oluşuyor; dördü ortak menşeli, diğer ikisi ise sı
ğınm acı'ardan oluşuyor.
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؟_ éx Helif(Casûta) ziyareti
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miyor. Yaşam tarzları Sem m oqalılarm kinin aynısıdır: Bahçe 
(G ene’de bahçeleri var) ve hayvancılık. Kendi kendilerine ya
şayacak güçte olm ayan Cefriyalar, b ir anlam da Semmoqalara 
bağlılar; otlak bulm a dönem inde onları takip ediyorlar. İki oy
mağa sahipler, bu  iki oym ak b irbirine düşm andır.

Xelala, reisleri: Xelil Xidir Xella (aşiret reisi).
Osm ane Xelil, reisleri: M rade Osmana.
Çok fakir olan Xelil Misixe Bello’yu destek alıyor; rakibi 

olan ve daha zengin olan M rade O sm ana da kız kardeşiyle ev
li olduğu Xelefe Ehm ed tarafından desteklenm ektedir.

3. Ç elkan
Q iran’da birkaç evleri var. buraya yerleşm eleri o tuz yıl ka

dar olmuş. Türkiye’den gelmiş olan Çelkanlar aslında Hever- 
kan aşiretine aitler. Reisleri: ?

4. Helliciyan
Helliciyan köyünde 80 tane evleri var. Reisleri Qaso Hec, 

kom şusu Xelil Xidir (Cefriyan) ile kavgalıdır. Xelefe Ehm ed 
tarafından desteklenm ektedir.

Oymaklar: ?
Bir grup Golkan,
Birkaç M üslüman.

5. Dûxiyan
T opraklarının verimliliğiyle, tü tü n ü n  ve incirlerinin kalite

siyle ü n  yapm ış büyük bir kasaba olan Çerse’de oturuyorlar. 
Aşiret, farklı kökenli üç oym aktan oluşuyor:

a. Golkan
Mamise köyünde 50 ev; reisleri: Hesene Heşûr (Xelefe Eh- 

m ed’in m üteffiki), aşiretin axası.
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a. Mehmûdi
60 çadır; reisleri: A lt-grup Le‘lo’dan Xelefê Ehmed; aynı za

m anda aşiret reisidir.
Alt-grup: Le‘lo, Brahîm, Hicco.

b. Xelifa
70 çadır; Reisleri: Hesene Şemo.
Alt-grup: Hsên, Omer, H em dan, Nasir.

c. W ûski
70-80 çadır; Reisleri: Ehm ede ‘İsa.
Alt-grup: Ne‘mat, Hemwê Berkat.

d. ‘Eli Cermkan
50 çadır; Reisleri: Hemwê Milhim.
Alt-grup: Gedo Leşker, ‘Elî Axa.

e. Korkorkan
80 çadır; reisleri: ‘Evdellah Nasir. Bu oym ak daha doğuda 

o tu ran  ve aynı adı taşıyan bir aşiretten geliyor.
Alt-grup: Zexela, Sivê, Şeko. Bu alt-gruplarm  her biri, doğu

daki K orkorkanların bir oym ağına tekabül etm ektedir.

/. Xiran
50 çadır; Reisleri: M ehm ûdê ‘Elî. Bu oym ak Xiran aşiretin

den geliyor.
Alt-grup: Hsênê M hemmed, Dehar Mrad.

2. Cefriya

Semmoqa’dan birkaç kilom etre ileride bu lunan  ve aynı adı 
taşıyan köyde oturuyorlar. Sınırlı olan sayıları 70 çadırı geç-
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parçalanm ış bulunuyor. Çeşitli oym akları, Sincar’da dağınık 
bir şekilde yaşıyorlar ve diğer grupların  içinde kaybolmaya 
yüz tu tm uştur.

Sem m oqalarda işaret ettiklerim izin dışında:
Serê Xanê’de Şâxolar; reisleri: ‘Eli Golo (aşiret axasi).
Kolkan’da Zexelalar, reisleri: ?

9. H eskan
Bunların iki grubu, biri M ihirkanlara diğeri de Duxiyanlara 

karışm ışken aşiretin büyük bir kısm ı, bağım sızdır ve Sincar’ın 
uç topraklarında kuzeyde, m erkez olarak Sinanik’te ve diğer 
iki grup da yakın b ir tarih ten  beri G ohbel’de ve G ennê’de ka
lıyorlar.

Oymaklar:
a. ‘Evdeliyan. Sinanîk’te 60 ev; reisleri: Kimmo ‘Emoka, 

m eşru axa.
b. Sinanik’te Mala Xerba, reisleri: ‘Ebasê ‘Evdo.
c. S inanik’te Milkê Osmana, reisleri: Sibwê Hecem.
d. Şerka: (G ennê’de, 50 ev).

Alt-grup: Mala Hemkê; reisleri: Xelefê Qasimko. Mala Mû- 
sê; reisleri: Heso Qasim.

G ohbel’de (100 ev) Şâx Xelef ve taraftarları oturuyor. Bun
lar çeşitli kökenlidirler (Heskan veya Cenewiya).

Kimmo ‘Em oka’ya sadık olan Mala M ûsêlerin dışında, çeşit
li oym akların kim e yakın o lduklarını bilmiyoruz.

10. Xiran

Bu aşiret, Sincar’m  güney yam acında bu lunan  Sikêniya kö 
yünde, M ejlûniyê köyünde ve W erdiyê’nin  bir bölüm ünde
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b. Heskan
50 ev; reisleri: Sinanik H eskanlarm dan ve M ûsqoralardan 

destek alan Slemane ‘İddo. Bu oym ağın kökeni aynı adı taşı
yan aşirettir.

c. Dawûdi
30 ev; reisleri: Xodeda XefşkS. Kayınbiraderi Hesene He- 

şur’u destekliyor. Bu oymağın kökeni Kürdistan Behremiyanlardır.
K om şularından çok daha güçlü olan Dûxiyanlar, çok barış

çıldırlar ve dağın savaşlarına ellerinden geldikçe karışm ıyor
lar. Bir kaçırm a olayından sonra Xiranlarla Bir çatışm anın dı
şında hiç savaşmamışlardır.

6. Feqiran
Xwerkalar arasında iki feqiran köyü bulunm aktadır:
Millik
100 ev; oym ak Dina'î; reisleri: Hemo Şoro’nun  oğlu Derwiş. 
Sime Hestir
100 ev; oymak: Mala Zirro (Hadîyan). Reisleri: M rade Ser

han, Hemo Şoro’nu n  ailesiyle kavgalı.

7. Çelkan
Karıştırılm am ası gereken Çelkanlar gibi bunlar da Hever- 

kan kökenlidirler. Çok fakirdirler; dağda otlattıkları keçi sü
rüleriyle geçim lerini sağlıyorlar. Kolkan’da birkaç evleri var. 
aşiretin büyük bir kısm ı Zelavke de kalıyor (oym ak Mala Gil- 
lo, reisleri: Sinno Fatime, aşiretin reisi) ve Gebbara'da (reisle
ri: Helloka). Gebbaralı ve Zelavkeli Çelkanlar, az çok Hebba- 
batları korum ası altında bulunuyorlar.

8. K orkorkan
Eskiden çok güçlü olan bu aşiret, günüm üzde tam am en
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bağlı gruplar), Bekiran ve H ebbabatlardan oluşm aktadır. H ep
si de Sincar’ın  doğu bölgesinde yaşıyorlar ve güneyde olduğu 
gibi kuzey yam açta kalıyorlar.

1. M ûsqora

İlk başta hâlâ aşiretin büyük bir kısm ının  ikam et ettiği Te- 
re fte  bulunuyorlardı; ancak yaklaşık yirm i yıl önce ‘Edika’ya, 
Qowesa’ya ve Girû Zirka’ya yayıldılar.

Bavlar:

a. Dombele
T erefde 150 ev; reisleri: Hsene Berces; aşiretin axası.

b. Çerzûm
‘Edika’da 100 ev; reisleri: Xellani.

c. ‘Evdel
QowÛsa’da 80 ev; reisleri Rexwe ‘Eli.

d. Kelp ,Eli
GurÛ Zirka’da 20 ev; reisleri: Kemal, İslam dinine girm iştir.

İki taraf erk  için rekabet içindedir: Hsûne Berces (m eşru re
is) ve Reşwe ‘Elî. Hsen, Dawûde Dewûd’den destek alm akta
dır.

2. Mala Xaliti

K ürdistan kökenli bu aşiret, dağın eteklerinde, Dere Bi- 
ri’n in  kenarlarında bulunan  ‘Edina, Nûgri, Ûsivan, G ünde
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oturuyorlar. Aşiret reisi Şex Hidrê ‘Etto. Oymaklar:

a. Hekreşiya
Sikêniya’da 70 ev; reisleri: ‘Evdellah Xelîl, m eşru axa.

b. Şavi û Bavi
Sikêniya’da 90 ev; reisleri: Xelefê Se‘do.

c. ‘Eli Şekoli
Sikêniya’da 70 ev; reisleri: Qaso Slêman.

d. Mehmê
M ejlûnîyê’de 60 ev; reisleri: M radê Xelîl.

e. Zeyndina
W erdîyê’de 100 ev; reisleri: Bi|êrê Şibo.
Bu son aymak, aşiretin diğer kısım larına göre çok fazla dış- 

m erkezcil olduğu için siyasi akım dan aşiretten ayrıldı ve Xo- 
dêda H om o’ya boyun eğdi.

11. M endikan

a. Şelıwan
Xan’da (50 ev); reisleri: Helefê Hsên.
b. Îzo'î
Dêloxan (100 ev); reisleri: Qasimê Hsên.
M ihirkanların kom şuları olan M endikanlar, onların  boyun

duruğu altında gibi görünm ektedirler. Islamlaşan birkaç M en
dikan, ‘Eyn Xezal’da kalıyor.

II. CENEW1YA
Bu ikinci grup, M ûsqora, Mala Xaliti, M ıhırkan (ve ona

258



b. ‘Eli Firra
M ihirkan’m  köyü. Reisleri: ?

Bu iki oym ak efsaneye göre ortak  bir atadan gelm ektedir. 
Şimdi sayacaklarım ız farklı kökenlere sahiptir.

c. Beşkan 
Köyler:
Baces (80 ev), reisleri: Xelefê Nebsika.
Nimêlê (30 ev), reisleri: Evdellah ‘Eli Babnit.
Beşkanlar Şiidir.

d. Heskan 
Köyler:
Sirt (30 ev), reisleri: ‘Eli Reşo.
Q ertax (40 ev), reisleri: Geb‘o Ezdoka.
Baxilêf (21 ev), reisleri: Hsênê ‘Edoka.

e. Feqiran
Şkefta köyü (80 ev), alt-grubu Şkeftan (Q opanî); reisleri: 

Elyas M innet.
Bu çeşitli oym akları birbirine düşüren nedenler bilinm iyor; 

sadece çok eski bir anlaşm azlığın ‘Eli Firralar ile ‘Estenaları 
karşı karşıya getirdiğini biliyoruz.

4. Bekiran

Oymaklar:
a. Mala Ûsê
Bekirarida (170 ev) ve Şorkarida (20 ev), reisleri: Slêmanê 

M êhm ud, aşiretin axasi.
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Celli köylerinde ve daha kuzeyde ovada yer alan ve yeni ku- 
ru lm ş olan PitûniyS ve Gre ‘Ereba köylerinde yaşıyorlar. Oy
maklar:

a. ‘Eldına
‘Eldm a (100 ev; reisleri: Reşw€ Qûlo, aşiret axası), Pitûniya 

(30 ev; reisleri: Brahime Qulo, Reşo’nun  kardeşi) ve Nûgri (30 
ev; reisleri: Heci H em ûd) köyleri.

b. Ûsivan
Osivan (130 ev; reisleri: Xelefe Mirad) ve Güre ‘Ereba köy

leri.

3. M ihirkan

Bu aşiret hakkında sadece reisleri Dawûde D ew ûd’dan bilgi 
alabildiğim iz için oym akların  hepsin in  listesini alm am ız 
m üm kün  olmadı. Dâwûd, grubunun için hiçbir bölünm eyi 
kabul etm iyordu. Aynı oym akların bu lundukları köylerin sa
yısına baktığımızda bun ların  alt-gruplara ayrıldıkları kesindir, 
ancak bunların  hiçbirinin adını bilmemekteyiz. 

O luşturabildiğim iz oym akların bir listesi:

a. ‘Estena 
Köyler:
Zirwan (100 ev), reisleri: Dawûde Dewûd.
M ihirkan (150 ev), reisleri: ‘Estima.*
Berana (80 ev), reisleri: ‘Idöb.*
Zogdixan (? Ev), reisleri: Qasime Elyas.
H om eden (30 ev), reisleri: Hemede Xelef.
Gohera Qertax (15 ev), reisleri: Xic،re ‘lddo ‘EttS.*

*  Dawûde Dâud’un kuzeni.
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O tuz yıl önce, erk kavgası, ‘Eli (‘E tto’nun  babası) ile kuzt 
ni M hem m ed ‘Evdo’yu karşı karşıya getirmişti; şu an  Salihe 
M hem m ed ile ‘Etto birbirine düşm andır. Bu iki kişiyi düşm an 
eden nefret, bir kan davasından sonra daha da şiddetlenm işti.

III. FEQİRANLAR

Feqiranlar, çok az b ir sü red ir Sincar’da bulunuyorlar. Bura
ya ilk yerleşenler Şeyxan’dan gelen Mala Z irro’ydu. Şerkiyan 
aşiretine ait olan diğer gruplar da birkaç yıl sonra gelm iştir.

Yerleşik yaşayan Feqiranlar, aşağıdaki köylerde b u lunuyor
lar:

Cidala (200 ev), oymaklar:
D ina‘i, reisleri: Xodeda.
M envaniyan veya Mala C indo, reisleri: Hesene ‘Eli.

Xelefe Xidir.
Qasime Biro.

Hadiyan veya Mala Zirro, reisleri: Elyase Hesen.
Se'do Se‘dûn

Q opan veya Mala Ûso, reisleri: Hesene Keko.
Xelefe Hesso.

Millik (100 ev).
D ina‘i veya Mala Hemo, reisleri: Dervviş (Xodeda’n m  karde

şi).
Birkaç Qopani ve Hadiyan, reisleri: Hesene Xelil.
Sime Hestir (20 ev).
Hadiyan, reisleri: M rade Serhan.
Şkefta.

263



b. Xefşan
Nexse (30 ev), reisleri: ?

c. Qeyçika*
Piştker’de, reisleri: Xelefe Mirxan.

Ne kadar başka bir aşiret olsalar da Bekiratılar M ihirkante- 
ra bağlıdırlar.

5. H ebbabat

M ihirkanlardan sonra bu aşiret Sincar’ın en güçlü aşiretidir. 
Bu aşiret çok eskiden beri yerleşik hayata geçmiş ve Beled Sin- 
car bölgesine yerleşmiştir. Kente yerleşmesi ٥ kadar eskiye da- 
yanm am aktadır. Bu aşiret ortak bir atadan -‘Etto- gelen dört 
oym aktan oluşm aktadır.**

a. ‘Etto
Beled Sincar’da (200 ev), reisleri: ‘Etto (Aşiretin axası).

b. ‘Emer
Q ızilkend’de (80 ev), reisleri: Salihö M hemmed.

c. Hadiyan**
Qesirke’de (90 ev), reisleri: Xidir.

d. Sini
Depe’de (150 ev), reisleri: Iskendo.

* سماءح؛بما؛آ   kastına aitler.
* *  Bkz. Şerkiyanlann Hadiyan klanı.
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SİNCAR’DAKl AŞİRETLERİN ŞEXLERİ

Şex Şimmo Naso (Şex M end).
Şexo Xelef- 
Şex Xodeda Xelef

Şex Xidre Hissebek
Şex Xidre ‘Eyşe
Şex M ehm ûde Mîrzo
Şex Berkat
Şex Xodeda Xelef
Şex Berkat, Kolkanlı, (Şe Hesen).
Şex Xidir, Sikenîya, (Şex Ferxedîn).

I. XWERKA

Sem m oqa
Xelifa:

Mehmûdi:
‘Eli Cermkan

W ûski:

Korkorkan:
Xiran:

265





7

Hekreşiya: 
‘Elî Şekoli:

M endikan
? (Şgx M end ?)

II. CENEWIYA

M ûsqora
7 7

Mala Xaliti
‘Eldina: Şex Xidir (Şg Ferxedin) (?).
Usivan: Şgx Elyas, Şeyxan’da (Şe Ferxedin veya Şg

Şims).

Xidir (Şg Ferxedin ?).

(Şg Sicadin ?)
(Şe Hesen)

(Şe Hesen).
7  

7

(Şe Ferxedin ?)

Mihirkan
‘Estena: Şgx
‘Eli Firra: ?
Heskatı: ?
Feqiran: ?

Bekiran
Xejşan\ ?
Qeşçiqa:
Mala ûsê: ?

Hebbabat
7
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Cefriya
Şex Hac؛  Meso (Şe Şims).

Çelkan
? (Şe Hesen).

Helliciyan
Şex Xelef (Amadin).

Dûxiyan
Golkan:
Heskan:
Dawûdi

Feqiran
Millihli Dinadi: ? (ŞexM end).

Çelkan
Şex Berkat (Şe Hesen).

Korkorkan
? ?

Heskan
'Ev del iy an:
Şerkan:
M ilke Osmana

Xiran
Şâvi û  Bavi: ? (Ş؛ x Mend).
Mehme: Şex Xidre ‘Etto (Şâ Fen :dîn).
Zeyndina: - - (?)

Şex Xelefe Naşir (ŞS Sicadin). 
Ş؛ x rahim , T erefli ?
Ş؛ x Xelefe Naşir (Şe Sicadin).

Şex M ehmûdS Mirzo (Ş؛ x M end). 
Şex Xelefe Naşir (Şe Sicadin).
? (Şe Hesen).



CEBEL SİM‘AN’DAKİ YEZİDİ KÖYLERİ

Not: Parantez içinde verilen köyler yakın b ir zam anda İslama 
giren köylerin adlarıdır. Yezidi kalan köyler için yaptığım ız gi
bi bun ların  eskiden hangi aileler ve M üslüm an olm adan önce 
hangi şexlere bağlı oldukların ı da verdik.

Qestel
Yezidiler, 51 ev; M üslüm an, 3 ev. Aşiret: 

D inadi Şexo Bekir’e bağlı*
Reşkan** (feqiran) -  Şex M end 

Aynı zam anda Şexo Bekir’in birkaç şexi.

Sinkelle
Yezidiler, 20 ev; M üslüm an, 80 ev. Aşiret: 

Dinadi Şexo Bekir.

٠  Şex Ebubekir'in o bölgedeki telaffuzu.
٠٠  Veya Reşanlı.
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III. FEQ1RAN

Merwani: ? (§e Eu Bekir).
Hadiyan: ? (§e §ims).
Qopani: ? (§e Hesen).
D ina‘i : ? (§ex M end).



Kimar
Yezidiler, 20 ev; M üslüm anlar 20 ev. Aşiret: 

Xalitî Şex Hesen.

Bore ‘Evdalo
Yezidiler 20 ev; M üslüm anlar 25 ev. Aşiret:
Reşkan (feqiran) Şex Mend.
Şex Ferxedin’in  ailesinden birkaç şex bulunuyor.

(Bira)
M üslüm an olan Yezidiler 7-8 ev; çeşitli kökenli M üslüm an

lar 15 ev. Aşiret:
? Şex Mend.

Kefir Zet
Yezidiler 20 ev. Bu köyün sakinlerinin hepsi de Pir Beh- 

ri’n in  ailesinden gelen pirlerdir. (şex: Şex Hesen).

Karabaş
Yezidiler 30 ev. Aşiret:

Xaliti (feqiran ?) Şex Hesen.
Reşkan (feqiran) Şex Mend.
Şerqiyan (feqiran) Şexo Bekir

Bir de Şe Hesen ailesinden birkaç şex ve Pir Om er Xalid ai
lesinden birkaç pir bulunuyor.

Xezewiyâ
Yezidiler 15 ev; M üslüm anlar 20 ev. Aşiret:

Xaliti Şö Hesen.
Reşkan (feqiran) Şex Mend.

Şe Hesen ve Ş£x M end ailesinden şexlerde bulunuyor.
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Bafilûn
Yezidiler, 7 ev. Aşiret:
Reşkan (feqiran) Şex M end
Dinadi Ş؛ xo Bekir

Qatme
Yezidiler 25 ev, M üslüm anlar 40

Erşe Qibar
Yezidi 55 60 ev; M üslümanlar 30 ev. Aşiret veya oymaklar:*

Şex Mend. 
Şe Hesen. 
Şe Şims.
Şö Hesen. 
Şöxo Bekir. 
Şexo Bekir. 
Şe Hesen.

Reşkan (feqiran) 
Dawûdıye (feqiran) 
Mala Xidir (feqiran) 
Mala Qeso (feqiran) 
Çavreşika (feqiran) 
Kaçaniye (feqiran) 
Xaliti (feqiran ?)

Türünde
Yezidiler, 15 ev; M üslüm anlar, 15 ev. Aşiret: 

Şerqiyan (feqiran) Şexo Bekir.
Şex M end’in ailesinde birkaç şex.

Jdede
Yezidi çiftçilerinden oluşan dört beş evlik bir köy. Aşiret:

? (feqiran) Ş£xo Bekir.

Basûta
Yezidiler, 2 ev; M üslüm anlar 50 ev. Aşiret:

? Şe Şims.

*  Mala Qeso’yu ve Mala X ıdıri bize bilgi veren kişiler bra ismi olarak zikrettiler, 
oysa bunlar aslında aile isimleri gibi görünmektedir.
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20 ev, birkaç yıl önce dö rt tanesi hâlâ Yezidiydi. Aşir 
Qopanîi Şex Nasredin.

Günde Mezin (veya Zoq el Kebir)
Yezidiler 25 ev; M üslüm anlar 10 ev. Aşiret: 

Şerqiyan Şexo Bekir.

Başemra
Yezidiler 4 ev; M üslüm anlar 10 ev. Aşiret: 
Q opani Ş؛؛x Nasredin.

Bore el Qas
Yezidiler .10 ev; M üslüm anlar 1 ev. Aşiret:

? Şexo Bekir.



Şex X idır
Yezidiler 12 ev; birkaç M üslüm an. Aşiret:

Reşkan (feqiran) Şex Mend.
Pir ‘Eslanika ailesinden birkaç p ir bulunuyor.

(İskan)
Yezidiler 2-3 ev; M üslüm anlar çok kalabalık. Aşiret:

Xaliti Şe Hesen.

(Celkan)
Yezidiler 2 ev; M üslüm anlar çok kalabalık. Aşiret:

Reşkan (feqiran) Şex Mend.

(Bi‘e)
Yezidiler 2 ev, M üslüm anlar 3 ev. Aşiret:

Q opani Şex Nasredin.
Reşkan (feqiran) Şex Mend.

Bosûfan
Yezidiler 20 ev; M üslüm anlar 2 ev. Bu köyün Yezidileri Şex 

N asredin ve Şex M end ailelerinden gelen şexler.

Kibeşin
Yezidiler 5-6 ev; birkaç M üslüm an. Aşiret:

Q opani Şex Nasredin.

(Farfatin)
Beş yıl önce bu köyde 5 Yezidi ailesi vardı; bunlar İslam  di

nine girmişler. Aşiret:
Q opani Ş،؛x Nasredin.

(Kejırşin)
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Kürdistan'ın değişik bölgelerinde yerleşik bulunan ve Kürtçe konuşan 

Yezidiler üzerine literatürde çok az kaynak vardır. Bunların çoğu da 

ikinci el çalışmalardır ve şaşırtıcı düzeyde yanlış b ilg iler ihtiva 

etmektedirler. Kürdolojiyle ilg ili önemli çalışmaları bulunan Roger 

Lescot'nun bu kitabı 1936 yılında gerçekleştirdiği iki araştırmanın 

sonucudur. Yezidiliğin tarih in i, kaynaklarını, Yezidi dogması ve dini 

örgütlenmesini Şerefname, Mishefa Reş, Kitab el Cilve ve bilinmeyen 

daha birçok belge ve bilgiye dayanarak detaylı bir şekilde ele alan 

Lescot, Cebel Sincar ve Cebel Sim'an'da yaptığı alan çalışmasıyla yok 

olmakla karşı karşıya kalan bu topluluğun toplumsal ve siyasal hayatını 

gözler önüne seriyor.
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